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E «été; 335.fl fixer æfil meF A B I I .

QUENTELEANE
’ V L D E.
. L. ANNÆO SENECA,
’EJUSQUE SCRIPTIS JUDICIUM ;

.. I-x.xannoX.*À A
- I , .Inflitutionum oratoriarum. I

indujlria’ Senecam in 0mm?
gelure cloquentiæ difluli , propter
Lvulggiztamj fizISÔ de me opinionem l,

qui damnare «un, Ô invifilrnvlquà-
que [talure film éredituj. Quqd’qcci;
du mihi,’dum corrupèum , a: mimi:

bus virils fiaêïum dicendi genus re-

. v l , A I



                                                                     

.2 QUINTILIANUS,
vocare ad fiveriom judicia contendo.
Tum autem film hic fin) in mani-
bus adolefientium fuit. Quem non
equidem omnino canubar excutere ,

jèd potioribus præfèrri mon sinebam ,

que: ille non defliterat inceflere ,
eùm diverti silvi confiius generis ,
placera je in dicendo poflê iis quibus

illi placement , di eret. Amabunt
autem eum mugis, qui": imitaôan-
sur .- iambique ab i110 defluebant,
quantum ille chimiquât defienderat.
Foret ’enim optdndum , pares , au:
filtem proximos illi vira fieri.fSêd
piaulant propter fêla vida , ê ad eu
je quifque dirigebae efingerzda , qui:
potera. Deinde cumfijaêïaret codera
mode diacre , Seizecam infamabdt.’ l

Cujus 6’ inuline alioqui , Ô magma

virtutes filment , ingenium facile à
copiqfiem , plurimàm jiudii , 6’ and.



                                                                     

D E S E N E c A. 3
mmm rerum cognitio : in qui mmm
aliquundo ab iis quibus inquirenda
quædam mandabat deceptus efl.
Truêîavit etiam omnem ferèfludiorum

materium. Nain 6’ oratiaues ejus , 6P

poëmata , 6’ Epiflolæ , 6’ dialogi fi-

runtur. In philqlbphié’ parum dili-
gens , egregius aimer: visionna infi-
êÏutor fuit.

Multæ in eo claræque [entendrai
multa etiam morum gratia’ legenda :

fed in eloquendo corruptu pleraque ,
tuque eà perniciosissima , quàd abun-

dzmt dulcibus vitiis. Velles eum juc
ingenio dixiflè , alieno judicio. Nam

si cliqua contemsiflèt , si parum
concupiflêt , si non mania fun amajl

fit , si rerum pondent minutissimis
fintentiis non fiegiflèt , confinfie
poeiùs eruditorum , queim puerorum
amore comprobaretur.

A ij



                                                                     

4 QUINT. DE SENÈC’A. ’

Verum sic quoque jam robuflis , 6’

fiveriore generefiztisfirmatis legendus ,
7e! ideà , quàd exercere pote]! unin-

que judicium. Malta enim (ut dixi)
probanda in en , malta etiam admi-
randa finit : eligere modô curæ sit ,
quad utirzam 1’ij fèciflèt. Digna enim

fait illa natura , quæ meliora rollet ,
qua quad volait qficit.
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L. A N NÆ U si

SENECA,
DE

BREVIÏTATIE VITAE.

M A! o R pars mortalîum , Paulline ,’
de naturæ malignitate conqueritur, qubd
in exiguum ævi gîgnimur , qubd hæc tam

velotiter, tam rapidè dati nobis tempo-
ris fpatia decurrant : adeô ut, exceptis
admodum paucis , ceteros in ipfo vitæ
apparatu vita defiituat. ’Nèc huic publi-

co , ut opinantur , male , rturba tantùm
&imprudens vulgus ingemuît :I clarorum
quoque virorum hic affeâus querelas evo-
c’avit; Inde illa maximi medicorum excla-

matio e11 , Vitam brevem elle, longam
A iij



                                                                     

6 ANNÆUs SENECA,
meta. Inde Afihteli cum remm muni
exigentî , convenieus fapienti vi-
to lis cil : mm animalibus mmm in-
dulsifïe , ut quina eut dena fecula «la.
rem , homini in iam malta ac magna ge;
nito , tantb citeriorem terminum fine.
Non exiguum temporis habemus , fed
multum perdimus. Satis longe vit: , 8c
in maximarum rerum confummationem
large data efl , si tata bene collocaretur.
Sed ubi pet luxum ac negligentiam de.
finit, ubi nulli rei bonæ impenditur ; ulé
tima demum necessitate cogente , quam
ire non intelleximus , transfile fentimus.
ha en. Non accepimus brevem vitam ,
fez! fecimus : nec inopes ejus, fed pro-
digi fumus. Sicut amplæ 8c regîæ opes ,

ubi ad malum dominum pervenerunt,
momento dissipantur; at quamvis modi-
cæ , si bono cuflodi traditæ (un: , ufu
crcfcunt: ita ætas aoûta, bene difponenti ,

multum patet.
Quid de remm naturâ querimur i in:

fe benignè gessit. Vite , si fcias mi ,



                                                                     

DE 3115711415 VITE. 7
longe off. Aliuin infatiabilîs tenu avari-
tia : alium in fupervacuis laboribus ope-
rofa (adulâtes : alius vina madet : alias
inertiâ carpe: : alizari defatigat ex alienis
judiciis fufpenfa (lamper ambitio : alium
mercahdi præceps cupiditas’citcà cames

terras , munie maria , fpe lucri ducit.
Quosdam torquet cupide militiæ, num-
quam non zut alienis periculis intentas ,
aux fuis mies : fun: que: ingratus fripe-
riornm exaltas volumaxjâ fiwimte confuo
un. Multos au: afl’eétatio alienæ forma.

me, au: fine odiumdetinùit : plerosque
nihil certum (queutes , vaga 8L incono
flans , 8c sibi difplicens levitas, pet nova
concilia jaâavit. Quihusdam nihil que
tartirai dirigent, placet; fed marantes
ofcitanœsque fate deprehendnnt : de?)
ut quad apud maximum poëtarnm, more
oraculi diétum cit, venin cire non du-

bitem: I- Exigua par: efi vine , quai nos vitrâmes;
Cæterum quidem omise fpatium , non
vin, fed tempos cit. Ungentia circum-

A iv



                                                                     

8 JNNÆ vs Semer,-
flant vida undîque : nec refurgere , au:
in dispeélum veri attollere oculos sinum’,

led merfos , 8L in cupiditatibus infixes
premunt. Numquam illis recurrere ad fe
liter :.si quando aliqua quies fox-mino
contigit , velutin profundo mari, in quo
poil ventum quoque volutatio efi , flu-
éhxamur , nec umquam illis à cupiditati-
bus fuis otium infiat’. De illis me putes
dillerere , quorum in confello mal: fiant?
afpicelillos , ad quorum felicitatem con-.
curritur. : bonis fuis effaçantur. Quàm
multis graves funt divitiæ Ë quàmmulto-
rum eloquentia ,. quotidiauo oüentandi
ingenii (patio, fanguinem educit ? quàm:
multi. continuis voluptatibus pellent à
quàm multis nihil liberi relinquircircums
fufus clientium populus? omnes denique
filos , ab infimis asque ad fummos , per-
erra : hic advocat , hic adefl : me peu
riclitatur, ille defendit, ille indicer. Ne-i
m0 (e sibi vindicat : alius in .alium con-
fumimur. Interroga de illis , quorum n04
mina edifcuntur : bis illos Adignofci vide,



                                                                     

DE BREVITATE V1115. 9
bis notis : hic illius cultor efl , ille illius ,
funs ncmo. Deinde dementissima quo-
rumdam indignatio efl: , queruntur de fu-
periorum fafiidio , quod ipsis adire vo-
lentibus non vacaverint. Audet quifquam
de alterius fupeibiâ queri , qui sibi ipfe
numquam vacat ?- ille rumen , quifquis efl,
ihfolenti quidem vultu , fed aliquando
refpexit : ille antes fuas ad tua verbe de-
misit : ille te ad lattis fuum recepit. Tu
non infpicere te umquam , non audite
dignatus es.
x Non efl itaque quad iûa officia cui-
quam imputes :l quoniam quidem cùm
illa faceres , non elfe cum alio volebas ,
led tecum elfe nori poteras. Omnia lice:
quæ umquam ingenia fillferunt , in hoc
unum confentiant , numquam fatis banc
humanasurn mentium caliginem mir-abun-
tut. Prædia fua occupai a nullo patiun-
tm- : 8L si exigua contentio cil de mo-
do finium, ad lapides 8c arma difcummt:
in vitam fuam incedere alios sinunt , imb
Verb ipsi miam [nababies ejus futures

r A v



                                                                     

10 JNNÆ vs SENECA ,
inducunt. N emo invenitur , qui pecuniam
(item dividete velit : vitam unusquisque
quint multis diflribuit i adlh-iai fun: in
continendo patrimonio E.simul ad tem-
poris ja&uram ventum cit , profilsis’shni

in eo , cujus unius bondi: avaritia cil.
Libet inique ex feniorum turbâ compre-
hendere aliquem. Pervenilïe te ad ulti-

mum mais videmns : centesi-
mus tibi , vel fuprà premitur annus. Age-
dum, ad computationern ætatem tuant
revoca. Dic quantum ex iflo tempore
creditor , quantum mica , quantum rex ,
quantum cliens abflulerit : quantum lis
uxoria , quantum fervomm coërcitio ,
quantum ofliciofa pet urbem. difcurfatio.
Adjice morbos,quos manu fecimus : adjice
quad à: sine ufu incuit : videbis te paucio-
œs aunas habere , quàtn mimeras. Repete
memoriâ tecum , quando certus consilii
fieris , quotusquifque dies ut deRinave-
ses recefferit ; qui tiki urus mi fueritî
quando in fiatu fuo vultus , quando ani-
mus innepidus 5 quid tibi in tam. longe



                                                                     

DE 31157114115 VITE. 1 I
ævo me operis sit ; quàm multi virant
tout: diripuerint; te non femîente quid
perderes ; quantum venus dolce, flulta
latiria , avide apâlîtes , blende conver-

fatio abflulerit ; quint exîgtmm tibi de
me reliâum sic :intelliges, te immatu-

rum mon. - r "r Quid ergo cit in oeufs? tamquam fem-
, pet vîfluri- vivifia swinguant volais sa.

gilitas vélin facettait. Non chiantis
quantum temporis transierit. Vehtt ex
pleno 61 abnndanti perditis :pllrn inte-
rim fortaffe ille ipfe , alicui tfel homini
vel’ teiï donatusl,’nitimns aies sit. 0m-

au , tamqmtn momies , tenetis : omis,
minque!!! immondes , concupifcitis’. Au-

dies plerosque dicentes : A quinquagesi-
no in orin»: ficedam : fixagesimus an-
mes ab oflieiis me dimittet. Et quem tan-
dem longioris vitæ prædem accipis i qui:
m: , sicuti dilponis 5 patient i non.
pudet te reliquias vitè tibi refervare ,
& id folum tempus bonze menti deflina-
re , quod in nullamn rem confetti possit?

A vi



                                                                     

12 ANNÆUS Sanaa,
Quàm ferum elt , tune vivere incipere,
cùm desinendum cit ê quæ tam flulta
mortalitatis oblivio, in quinquagesimum
Ba fexagesimum annum diderte fana coud
silia : 8L inde velle vitam inchoare , quo
pauci perduxerunt ? Potentissimis 8c in
altum fublatis hominibus , excidere voces
videbis , quibus . otium cptent , laudent ,
omnibus bonis litisqpræferant. Cupiunt
intetim ex illo fafligio fuo , si tuto li-w

’ ceat, defcendere. Nam ut nihil extra la-
celïat au: quatiat 5 in (e ipfam fortune

mit. - ’ à À . y .
- Divus Ali-guibs,- cui Dii plum quatu-

ulli prælliterunt, non desiit quietem sibi-
precari , vacationem a Rep. petere.0mnis-
ejus ferma ad hoc femper revalutus cil;
ut sibi fperaret otium. Hoc labores (nos ,
etiamsi faleo , wdulci tamen obleéiabat (0-...

latio , .aliquando le .viéhirum sibi; Il].
enden- âdfenawm .müTâ EPifiolâs tu"!

requiem fuam non, vacuam fore dignifia-Z
ris , nec a prime gloriâ difcrepantem ,,
pollicitus ellet , hæc verba rinveni : qui

1L



                                                                     

DE 333711413 VITE. 13’-
ifla fieri livedos-fis , que»; pramini pof-
funn Me tarder: cupida rempart": opta-
üssimiÏmilii , qu’avait , tu quoniam re-

ntra [æthia morutier adhuc , prœeiperem
’4liquid voluptatis ex :verbarum dulcedi-

ne. Tante vifà gi! res otium, ut illam,
quia ufu non potent, cogitation præ-
filmeret. Qui omnia videhat ex fe unq
pendent: , qui homiuibus gentibusque
fortunam dabe: v, ilium diam lætissimus
cogitabat , quo magnitudinem fuam exue-
set. Expertus crat, quantum ille botta,
pet. omnes terras fulgentia , fudoris ex-
primeront , quantum occultarum follici-
tudinum tegerent t cum.civibus primùm;
dein’de sium -collegis , novissimè mm :64

finibus , coaêtus armis decernere , mari
terrâque fanguinem fudit : par Macedo-
nim.,. Sicilien: , Ægyptum , Syrien,
Asiatique ,- &( anites propè’aorasjbello

çircumaflus, Romani cade luiras encra
citas; ad externe belle convertit.) Dam
Alpes peut , immixtosque mediæ’paci
6c imperio boites perdomat, dum ultra



                                                                     

14- ANN): vs 8th u 5
Rhenum , Euphratem 81 Danubium tee-1
minos movet , in ipsâ tube , Murenz,
Cæpionis , Lepidi, Egnatioru’m in en:
mucrones acuebantur. Nçndum hom
eiïugerat insidias : filia , 8L tot nobiles
inventes adulterio velu: fau-ameuta ad-
a&i , jam frettant mateau imitabam t
pollque iterum time’mh cam Antonio
mulier. Hæc nicet: cum ipsis membris
abfcidetat : alia fubnascehantur. Velu:
(un: grave multo fanguine et! corpus ,
partes femper aliquæ mmpebantur. Ita-
que otium optahat : in hujus t’pe 8c co-

gitatione labores ejus midebant. Ho: .
velum en: ejus , qui vari compotes fa-
c’exe poterait; Marcus Cicero inter Cati-
t’ilinas Clodiosque jaâatus , Pompeiosque

de Craflbs , partim manifeflos inimicos ,
partita (lubins arnicas, dam fluâmmr
mm Republicâ , &illun pomma emtem
me: , novksimèabduaus , nec [maudis
rebus quicks , necladverfarum patins,
quotiens ilium ipfum confulatum fuum
non sine causa , fed sine fine laudatnm,
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DE BREVITATE V111. 1;
deteflatur P quai-n flebiles voces exprimit
in quadam ad Atticum Epiflolâ , jam
viâo patte Pompeio , adhuc filio in Hil-
paniâ flafla arma refovente? Quid aga»: ,

inquit , hic quæris P murer in rafalai»
mec fimiliber. Alla deinceps adjicit ,
quibus 8L priorem astatem complant,
8L de præfenti queritur , 8L de Eumrâ
desPerat. Semiliberum fe dixit Cicero.
At mehercules numquam fapiens in tam
humile nomen procedet, numquam fe-
miliber erit : integtæ femper libertatis
8l. folidæ , folutus , 81 fui juris , altior
ceteris. Quid enim .fupra eum potell:
elle , ui fupra fortunam cil: i
A Livius Drufus , vit acer 8:. vehemens 5

ohm leges novas 8C male Gracchana mo-
vill’et , flipatus ingenti totius Italiæ cœtu,

exitum rex-nm non providens , qua: ne;
.agete licebat , nec jam liberum etat fe-
mel inchoatas relinquere , exfecratus in-.
.quietam a primordiis vitam, diçitur div
xille , Uni eibi , nec puera quidem , um-
guam firias cantigwè. Aufus cil enim



                                                                     

’16. ANNÆ vs SENECJ ,

pupillus adhuc 8c prætextatus, judicibus
reos commendare , 8C .gratiam fuam fo-
ro interponere tam’eflicaciter , ut qua:-
clam judicia confia ab i110 rapta. Quo
non irrumperet tam immatura ambitio?
Scires in malum ingens , 8C privatum ,
8c publicum , evafuram illam tam præ-
coquem audaciam. Serb itaque quereba-
sur , nulles sibi ferias contigîlTe : a pue-
ro feditiofus , 8c fora gravis. Difputatur,
an ipfe sibi manus attulerit. Subitô enim
vulnere pet- inguen accepto , collapfus
efl : aliquo dubitante, au mors volun-
taria effet; nullo, au tempefliva. Super-
vacuum efi commemorare plures : qui
sima aliis felicissimi viderentur , ipsi in
le verum teflimonium dixerunt, roden-
tes omnem a&um annorum fuorum. Sed
bis querelis nec alios mutaverunt, nec
fe- ipfos. Nam cùm verba emmperent,
affeétus ad confuetudinem relabebantur.

Veflra menerculenvita , licet fupra mille
annos exeat , in arâissimum contrahe-
tut. Ifla vitia nullum non leculum devo-.



                                                                     

DE BREVITATE VITE. I7
tabunt : hoc’vero fpatium , quod , quam-

vis nature currit , ratio diktat , du?) vos
effugiat necefle cit. Non enim apprehen-
dîtis , nec retînetis , nec velocissimæ orna

ninm rei moram facitis , (cd. ahire ut
’rem t fupervacuam ac ’reparabilem Vsinitis -;

in primis autem 8L illos numero , qui
nulli rei , nisi vino ac libidini vacant.
Nulli enim turpiùs occupati funt.: cete-
ri , etiamsiÏ vanâ gloriæ imagine tenean-

tut, fpeciosè ’tamen errant. Licet avaros
tuilai ,licet vel iracundos enumeres , vel
iodia exercentes injui’ta, vel bella : orné

nes ifli viriliùs peccant. In ventrem ac
iibidinem projeé’torum inhonefta laizes

cil. Omnia ifiorum tempora excute. Ad-
fpice quamdiu computent , quamdiu insi-
dientur, quamdiu timeant , quamdiu co-
lant , quamdiu ’colantur, quantum vadi-

mania fun atque aliena occupent , quan-
tum convivia, quæ jam ipfa officia flint:
’videbis , quemadmodum, illos refpirare

non sinant vel mais fila, vel bona. De-
nique inter omnes convertit , nullam rem



                                                                     

18 . ’ANNÆvs SE au; c1,

bene exerceri poffe ab homine çccupa-
to: non eloquemiam , non liberalçs dif-
ciplinas : quando diflfiâus animus nihil
aldins recipit , fed omnia velu inculcao
ta refpuit. Nihil minus efl hominis occu-
pai , quàm vivere :-nu.llius rei diŒcilior
cil fcientia.

ProfeîÏores alîarum artium vulgb mulp

tique funt. Quafdam verb ex his puai
admodum in percepiflë visi fun: , ut
miam præcipere poirent : vivere totâ
vitâ difcendum cf! : 8L quad rugis for-
ums miràberis, ma vitâ difcendurn efl
mox-i. To: maximi viri , reliais omnibuç
impedimentis , cùm divitiis , oHîciis , vo.

luptatibus renunciaflènt , hoc mmm in
extremam ufque ætatem egerunc , ut vi-
vere (cirent : plates yamen ex bis nom
dam f: [cire confessi , è vitâ abierunt ,
nedum ut Mi (dam. Magni , mihi neck,
8c fuprà hlmanos encres eminentis viri
cil, nihil ex (ne tempore daubai sinere:
8L ideb vita ejus longissima efl , cui
quantumcumque patuit , totum ipsi va-
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DE 332711415 VITE. 19
cavît. Nihil inde incultum otiofumque ja-
cuit : nihil fub alio fait. Neque enim quid-

quam reperit dignum , quod cam tem-
pore fuo permuta-et , enflas ejus panis-
simus. [taque fuis un fait. His ver ne.
ceITe en: defuiflè, ex,quorum vîtâ mul-

tum populus talât. Nec efl quad putes ,
bine illos non intelligere damnant fuum.
Plerosque certè audies ex his quos ma-
gna felicitas grava: , inter cliemium gre-
ges, au: caïman) afliones, aut ceœ-,
ras honefias miferias exclama-e inter-
dum , Mihi vivete non licet. Quîdni non,
liceat 3 Cames illi qui te sibi Vadvocant,
filai abducunt. 111e reus quot clics abflu-
lit P quoi: ille candidatas ? que: illa anus,
eEerendis heredibus lafTa ? que: ille ad

, irritandam avaritiam captantium simu-
latus æger 3 que: ille potentia: amicus ,
qui vos non in amicitia , fed in apparam
haha? Dispunge , inquam , ac recenfe
vitæ tuæ dies : videbis pancas admodum
8L rejiculos apud te refedilïe. Mecutus
ille quos qptaverat fafces , cupit:  panera,



                                                                     

2o IANNÆ vs SE NE CA ,
81 fubinde dicit : Quando hic annus præ-
teribit ? facît ille ludos , quorum fortem
sibi obtingere magne æflimavit : Quan-
do , inquit , iflos effugiam ?diripitur ille
toto faro patronus , 8L magna concurfu
omnia , ultra quam audiri potefl , com-
plet : Quando , inquît , tes proferentur !
præcipitat quisque vitam fuam , 8L futurî
desideriolaborat , præfentium tædio. At
ille , qui nullum non tempus in nfus fuos
confert , qui amnes’dies tamquam vitam

ordinat , nec optat craflinum , nec timet.
Quid enim efl , quad jam ulla bora novæ
voluptatis possit afferre P omnia nota,
omnia ad fatietatem percepta fiant : de
cetero , fors fortuna ut volet ordinet:
vita jam in tuto efi. Huic adjici poteü ,
detrahi nihil : 8L adjici sic, quemadmo-
dum fatum jam 8L pleno aliquid cibi,
quod nec desiderans capit.

Non cf! inique quod quemquam , pro-
pter canes aut ragas , putes dia vixiffe.
Non’enim ille diu vixit , fed diu fait.
Quid enim à si illum multumputes na;-
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DE BREVI un; V115. ’2 x

vigafre , quem fæva tempeflas a porta
exceptum hue 8c illuc tulit , ac viribus
ventorum ex diverfo furentium pet ea-
dem fpatia in orbem egit i non ille mul-
tum navigavit , fed multum jaflatus efl.
Mirari foleo , cùm video aliquos tempus
petere, 8c eos qui rogantur facillimos.
Illud uterque fpeéiat , propter quad term-

pus petitum cil : ipfum quidam neuter.
Quasi nihil petitur, quasi nihil datur:
re omnium pretiosissimâ luditur. Fallit
autem illos , quia tes incorporalis efl ,
quia fub oculos non venit : ideoque vi.
lissima æfiimatur , imo pœne nullum ejus

pretium efl. Annua. congiaria hommes
clarissimi accipiunt , 81 bis aut laborem ,
gut open-am , au: diligentiam fuam locant:
nemo æfiimat tempus. Utuntur i110 la-
xiüs , quasi gratuite. At cofdem ægros
vide , si mortis periculum admotum eft
propius , medicorum germa tangentes:
si metuunt capitale fupplicium , omnia
[na , ut vivant , paratos impendere. Tan-
;a in illis difcordia affçéiuum eü. Quod
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si poiret", quemadmodum præteritorum
annorum cujusque numerus proponi , sic
futurorum : quomodo illi , qui Lpaucos
viderent fupereiTe , trepidarent , quatuo-
do illis parcerent ? atqui facile eft , quam-
vis exiguum dispenfare , quad certum
efl : id debet femri diligentiùs , quad
nefcias quando deficiat. Nec efi tamen ,
quad ignorait: putes illos , quàm can. re:
’sit. Diacre folent cis , quos validissimê

diligunt , paratas (e partem annorum fiio-
mm date. Dam , nec intelligunt : dam
autem ira , ut sine illorum incremento
sibi detrahant : red hoc ipfum au demi-
hant , nefciunt : ideo tolerabiiis efl illis
jaflura detrimenti latentis. Nemo rafli-
tuet aunas , nama itemm fe tibi reddet.
Ibit qua cœpit ætas, nec curium funin
am revocabit au: fapprimet : nihil tu-
mulmabitm, nihil admonebit velacitatis
fuæ , tacita labetur. Non illa fe regis im-

i perio , non favore populi longiùs profe-
ret. Sicut miffa efi a primo die vannet:
nufquàm divette: , nufquam remonbitur.
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Quid flet i Tu occupatus es , vita fem-
nat : mors interim aderit , cui , velis no-

lis , vacandum efi. -Poteflne , dico, hominaux
earum qui prudentiam jaâant , 8c ope-
rosius occupati fun: , quàm ut melius
passim vivere P impendio vitæ vitaux in-
fimum , cogitations (une in longum or-
âinant : maxima porto vitæ hâture , di-
latio cil. Illa primum quemque extrahit
diem, il]: eripit præfentia, dum ulterio-
t’a promittit. Maximum vivendi impedi-
mentum eft , exfpeâatio , qua pende: ex
mmm. Perdis’ hodiernum. Quod in
manu fortunæ positum efi , disponis ;
quod in tua , dimitfis. Quo (peau , qui:
te extendis 2 Omnia que: ventura fun: ,
in incerto jacent z protinus vive. Cla-
mat ecce maximus vues, 8L-velut divi-
no fluore inflinâus faluna carmer: canin

. Optima glauque dûs mijèris mormlilm: mi

I Prima fugit.

. Quid cun&aris , inquît , quid cefl’às P
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nisiioccupas , fugit : cum occupaveris;
lamera fugiet. Itaque cum celeritate tem-
poris, utendi velocitate certandum cil.
.Velut ex torrente rapido, nec femper
cafuro, citb hauriendum efl. Hoc quo-
que pulcherrime ad exprobrandam infi-
mum cogitationem , quad non optimam
quartique ætatem , fed diem, dicit. Quid
-fecurus, 8c in tanta tempon fuga len-
tus , menfesctibi Sc aunas , 8c longam
feriem , utcumque aviditati tuæ vifum
efl , exporrigis i de die tecum loquitur,
8L de hoc ipfofugiente. Non dubium cit
fergo , quin prima quæque optima dies
ifugiat mortalibus mireds , id cil, OCÇbk
patis : quorum puériles adhuc- animas
vSeneëius opprimit , ad quam imparati
einermesque veniunt.:Nihil enim provi-
vfum en: : fubito in illam , nec opinantes
:inciderunt : accedere cam quotidie" non
.fentiebant. Quemadmodum aut ferma ,
aut leâio , aut aliqua interior cogitaiio
iter facientes decipit , pervenifTe fe ante
feiunt , quam apprapinquaffe ; ita hoc

ne:
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ite: vitæ assiduum 8L citatissimum , quad,

dormientes vigilantesque eadem gradu
facimus , occupatis non apparet , nisi in
fine.
- Quad propofui , si in partes velim 8L
argumenta diducere , multa ,mihi oc-
current, pet quæ probem brevissimam
elfe occupatorum vitam. Solebat dicere
Faliianus , non ex bis cathedra-fis phi-
lofophis , fed ex veris 81 antiquis, con-
tra afieflus impetu , non fubtilitate pu-
gnandum , nec minutis vulneribus , fed
incurfu avertendam aciem. Non pro-
bam fuggillationem elle , remndi debe-
re , non vellicari. Tamen ut illis error
exprobretur funs , docendi , non tantum
deplorandi funt. In tria rempara vita di-
viditur : quad cil , quad fuit, 8L quad
futurum cil. Ex his quad agimus , breve
cil : quad aâuri fumus,vdubium : quad
egimus , certum. Haciefi enim, in quad
fortuna jus perdidit , quad in nullius ar-
bitrium reduci pareil. Hoc amittunt oc-
cupati. Nec ,enim. illis, vacat ,præterita

B
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refpicere : 8c si vacct, iniucunda et! in;
nitendæ rei recardatio. Inviti namque ad
rempara malè exaéh animum revocant,

nec audent ea retentare , quorum vicia.
etiam quæ fliqua præfentis volumens le-
noainia fubripiebantur, retraüando pa-
fiefcunt. Nemo , nisi a quo ormin acta
flint fui) cenfura (un , quæ numquam fal-

litur , libenter 5e in pratefiturn retor-
quet. 111e qui malta ambitiosè concupiit,
fiiperbè contemsît , impotente: Vicit ,
insidiosè decepit , avarè rapoit, prodigè

efudit , neceITe efl memariam fuam ti-
meat. Atqui hæc cil pars temporis noflri
filera ac dedicata , bmnes immunes (ta-v
fus fupergrefl’a , extra regnum fortune
fubduël’a : quam non inopia , non me-

hJs , non morborum incurfus exagitat.
Hæc nec turban, nec eripi potefl: : per-
petua ejus 81 intrepida paflessia efl. Siam»

pili tantum dies , 8c hi pet mornent:
præfentes funt : at præteriti remporis
omnes, cùm juliens , adernnt; ad ar-
bitrium tam fe unifiai , «damai
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patientur : quad facere occupatis non
vacat. Securæ 8c quietæ mentis et! , in
bmnes vitæ fuæ partes difcurrere : oc...
cupatarum mimi velut fub jugo funt , fle-
&ere le ac refpicere non poilant. Abiit
igitur vit: earum in profundum , 8L ut
nihil prodefi , quantumlibet ingeras , si
non fubefl quad excipiat ac fervet : sic
nihil refen, quantum temporis detur ,
si non e11 ubi fubsidat’ : pet quadras f0.

tarasque animas transntittitur. Præfens
tempus brevissimum efi: , adeo quidem,
ut quibusdam nullum videatur : in curfii
enim femper eft. Fluit 8L præcipitatur ;
ante desinit cire , quam venit z nec magis
moram patitur, quàm mundus, am si-
dera , quorum irrequieta fempert agita-
tio , numquam in eodem vefligio manet.
Solum igitur ad occuperas præfens per-
tinet tempus z quad tam breve efi , ut
arripi non possit , 8L idipfum illis, di-
firiâis in rnulta, fubduckur.

Denique vis (cire , quàm non diu vi-
nnt 2 vide quam cupiant dia vivere.

B ij
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Decrepiti feues paucorum annorum acà
cessionem votis mendicant : minores na-
tu fe ipfos elle fingunt : mendacio sibi
blandiuntur , 8L tam libenter fallunt ,
quam si fata unà decipiant. Jamvero
cùm illos aliqua imbecillitas mortalitatis
admonuit , quemadmodum paventes ma-

riuntur, non tamquam exeant de vite ,’
fed tamquam extrahantur ; fiultos fe fuiffe
quad non vixerint , clamitant ; 8c si mo-
da evaferint ex illa valetudine , in atia
viéiuros. Tune quàm frufira paraverint,
quibus non fruerentur , quam incafi’um

ammis labor ceciderit , cogitant. At qui-
bus vita procul ab omni negotio agitur,
’quidni fpatiofa sit ? nihil ex illa deliga-

tut , nihil alio atque alio fpargitur, nihil
inde fortunæ traditur , nihil negligemiâ
’interit , nihil largitione detrahitur , nihil

.fupervacuum et! z tata, ut ita dicam ,
in reditu efl. Quantulacumque itaque
abundè fufiicit ; 8L ideo quandocumque
ultimus dies venerit , non cunéiabitur vit
fapiens ire ad mortem cette gradu. Qua-
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Axis fortèl, quos occupatos vocem ? non
cf! quad me folos putes dicere , quos à
basilica immissi demum canes ejiciunt;
quos aut in fuâ vides turbâ fpeciosiùs
elidi , au: in alienâ contemtiùs ; quos
officia domibus fuis evocant , ut alienis
(oribus illidant ; quos baffa prætoris in-
fami lucro 8:. quandoque fuppuraturo ,
exercet. Quorumdam otium occupatum
efl. In villa, aut in leao (ne , in media
folitudine, quamvis ab omnibus receKe-
runt, sibi ipsi molefli funt: quorumdam
non otiofa vita eh dicenda , fed desidio-
(a occupatio.

Illum tu odofum vous , qui Corinthia.
paucorum furore pretiofa , and: fubtili-
tata concinnat, 81 majorem dierum par-
tem in æruginosis lamellis confumit .3
qui in çeromate (mm, proh facinus!
ne Romanîs quidem vitiis laboramus)
fpeflator puerorum rüantium fedet P
qui vinEtorum fucrum greges in ætatutn
81 colorum paria diducit ? qui athletas
notissimos pafcit ? quid ê illos otiofos

B iij
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vocaè , quibus apud tonforem multaè ho-

ræ transmittuntur , dum decerpimr, si
quid proxima nofle fuccrevit , dam de
singulis capillis in consiiium itur , dura
aut disjefla coma reüimitur; au: defib
dans hinc atque illinc in frontem com-
pellitur ? quomodo irafcuntur , si tonfa!-
paulb negligentior fuit îtamquam virum
tender-et. Quomodo excandefcunt , si
quid ex juba fus. decifum efl , si quid

-extra ordinem jacuit , nisi omni: in ane-
nqus filos recîderunt E Quis efl filonna
qui non malit Rempublicam fuam turba-
ri , quàm comam P qui non folicitiot sir
de capitîs fui decore , quàm de feinte?

qui non comtior elfe malit , quàm kob
Ineûior ? H05 tu otiofos vocas , inter pe-

flinem fpeculumque occupatos 9 quid
3113, qui in componendis , audiendis , dis-

tendis canticis operatî funt : dum vo-
"cem , cujus reflum curfum matura 8c ope
timum 8c simplicissimum fecit , inflexu
modulationîs inertissimæ torquent?quoc

irum digiti aliquod inter Te Carmen me-
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(fientes femper formât : quorum au: ad
me: ferias , fæpe 8: triflee , adhibiti flint ,
vexauditur (mita modulnio ê non hahent
1’15 otium , [cd inca negotium. Con-
.vivia moha-cule 110mm mon pofuerim
inter vac’antia tempora , dam videur:
fquàm foliciti ageratum ordinent, quàm

diligenter exoletotum (uni-nm tanins
-fuccingant , quàm fufpcnti tint , quomo-
’do apet- a coco exeat : quanta cdetitate,

isigno date , glabxi ad, défeut-
nnt : quanta on: feindamur uves in
fruita non ammis, : quam curium! in,-
tfelices puentli ebriornm (buta detetgeam.
7E1 hi: elegantiæ hutifiæquc fuma capta-
,tur , 81 asque ab in cames-vitæ tecoma
mais. (tu illos feqnnntur, ut ne: bilant
«une ambitione , un: chut. Nu: i110
Iquidem inter otiofos adamantin, qui
«(e113 fa 5c leâicâ in: 8L 311m; forum . 8: ad

tgeflationum [mmm , quasi «(bien 5118
non liceat, hom chaumant "0195. quand?
Âiavari dolman: , quando raflai, quand»

Tomate , alias aas-nouet: 3L ufque si)
. B iv
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nimio delicati mimi languore folvuntur,
ut pet fe fcire non possint , an efuriant.
Audio quemdam ex delicatis (si modè
deliciæ vocandæ fun: , vitam 8L confuc-
tudinem humanam dedifcere) cùm ex
balneo inter manus elatus , 8L in fella
.positus effet , dixiiTe interrogando , hm
fedeo E hune tu ignorantem an fedeat,
’putas (cire an vivat , au videat , an otio-
fus si: ? non facilè dixerim , utrum ma-
-gis miferear , si hoc ignoravit , un si fe
Lignorareifinxit. Multarum quidem- rerum
’oblivionem fentiunt , fed multarum 8L
vimitantur z quædam vitia illos , quasi fe-
Iicitatis argumenta, dele&anr, Nimis hu-
-milis 6c contemti hominis cire videtur,
(cire quid faciat. I nunc , 8L mimas mul-
ta mentiri ad exprobrandam luxuriam
puta. Pinta mehercule prætereunt , quàtn
fingunt : 8C tams. incredibilium vitiorum
copia , ingeniofo in hoc unum feculo ,
processit , utajam mimorum arguere pof-
simus négligemiam. Effe aliquem , qui
usque eo deliciis interierit , ut an fe-
deat ,naheri credat P
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Non efl: ergo otiofus hic : aliud n97

men, imponas. Æger cil , imo monuus
efl. 111e otiofus cil , cui otii fui fenfus
cil : hic ver?) femivivus , cui ad intelli-
gendos corporis fui habitus, indice opus
cit; quomodo porcif hic alicujus tem-

,poris dominus cire ?Perfequi siuguloq
longum efl : quorum aut latrunculi , au:
pilai, aut excoquendi in fole corporis en:
ra , confumsêre vitaux. Non flint otiosi,
quorum voluptates multum negotium
baisent, Nam de illis nemo dubita: , quia
operosè nihil agantl , qui in iiterarum
inutilium fludiis detinentur : quæ jan),
apud Romanos quoque magna manus
efi. Græcorum ille morbus filit , quatre-
te quem numerum remigum Ulyfres ha-
buiiTet ; prier (cripta effet Ilias , au Odyf-n
(ça : præterea’an ejufdem effet auâoris;

Alia deinceps hujus notæ : quæ sive con-m

tineas , nihil tacitam confcientiam ju-
vant 5 sive proferas , non doflior vide-
beris , fed moleflior. LEcc’e Romanes
quoque invasit inane [indium fuperyacua

’ B v
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difcendi. His diebus andîvi quemdamv-fav
pieutem referentem , quæ prîmus quîsà
que ex Romanis ducibus feciiret. Primus
navali prælîo Duillius vicît , prunus Cu-

rius Demain: in triumpho duxit elephan.
tos. Etiamnum HI: , etsi ad veram glo-
riam non tendunt ,- circa civilium tarpan
opemm exempla verfautur: non cil proo
funin talis fcientia :- cit tamen quæ ne;
flacciosâ rerum vanitate detineat. Hoc
quoque quærentibus remimmus , quis-
Romanis primus perfuasit navem conf-
c’endere 9 Claudius is fuit :« Caudex oh.

hoc îpfum appellatus , quia pluriumr
minimum contextus , camiez apud an-
tiques votabatur : unde pubiicæ tabula,
codices diminua: a naves nunc quo-
que ,. quæ ex antiqua confintudine per
Tiberim commeatus fibulaunt , taudiez;
me Vacuum. Satie 8L hoc axa-rem pet»
flheat , quod Valerîus Conînus prima.
Mefi’anam vicît , 8L primas ex fimîfiæ

71mm , urbi: captæ in fa mmm
Naine , Malin: appellatus 2&3 paillas
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flanque vulgo (peinturant: liteau , Met;-
fiJa diâus. Nunc 8L hoc quenquam cu-
rare purânas , quad prima L. 5011: in
rit-cc icones (blutes dedit . du
alléguai dateur , ad confidendos en
missis a rege Bacchus keums Î 8L
ioc (au ranimant. Nm 5c l’amphi:
W in ciron Hammam diiodes-
Vigimi paginai Me, tannisais me»
re præiii noxiîs hominibus ,’ ad 1111m rem

bonnin Apertinet i Princeps , 8:
inter antiques principes, ut fanu kadis".

dit, bonitatis enduis: ,imoww
invit fpeflaouli (pas , 1:0qu qui?
6ere humines. 2 pal-nm. sûfi
lancinantur 2 parian efl z ingentia moi:
animalisant charmai: Suit en: fla in
abniâmes: ire, ne quis poile: potonsdifo
«me: , ilWÊdCl’thlm mi minime humaine. I

t 0 quantum Caliginis mantille huma?
bis objicir magna Michel: l me fe fuprà

arum mmm elfe mm: credidit , chu;
tôt mlferorum honümmtaecvas (ab and
halo lotis ballais obéîmes-tchat halant

B vi
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inter tam difparia animalia-committeret;
tian in Iconfpeëiu populi Romani mul-
tum fariguinis fimderet,’mox plus ipfum

fonder-e caniurus. At idem poflea Ale-
xandrinâ perfidiâ acceptas , ultimo mans-

cipio transfodiendnm (e præbuit , tum
demum intelleflâ inani jaëatione nomi-
nis fui. Sed ut illè revenai- , unde de-
cessi ; 8c in alia materia oflendam fu-
pervacuam quorumdam diligentiam ,
idem narrabat : Metellum, viEiis in Sicilia
Pœnis , triumphautern ,nunum omnium
Romxnorum anteZ currum centum 8:, vi.-
ginti captivas elephantos duxiife : Sul-
lam , ultimum Romanorum protuliiTe po-

mœrium , quod numquamprovinciali,
fed italien agro ,acquisito mas proféra
dpnd .antîquos fait; Hoc. fcirè magispror

defi ;.quàin Aventinum; montera, extra
pomérium efi’e , ut ille affirmabat , pro-

pter alteram ex dua’bus causis : au: quid
plebs eo feeessifl’et , aut qubd Reine au:

il’it’êmte ille loco aves non addixîilentç

A53 deinceps.. inhumenhilia .Iquæ; au;

i." N
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5&3 funt , aut mendacii. similia. Nain ut
toncedas omnia-eos fide bonâ dicere, ut
ad præflationem’ feribant : tamen cujus

ifla errores minuent .3 cujus cupiditates
fixement i queru fortiorem , quem initia-v
rem ,l quem liberalioren’i fadent ? dubif

tare fe interim Fabianns troller aiebat ,
au fanus effet nullis fiudiis admoveri ,
quàm his implicari. Soli omnium otiosi
funt, qui fâpientiæ vacant : folivivunt.
Neckenim fuam tannin: ætatern bene
mensur : omne l ævurn - fuo adjiciunn
Quidquid annomm ante illos a&um.eil,
illis aequisitum tif. Nisi ingrarissimi fu’g

mus , illi clarissirni facrarum* opinionum
candirai-es, nobis nazi funt , nobis vitanl
prâparaverurmrAd resipulcherrimas; et
ténebrîs ad lacements, alieno.:labore
dedueimur : nulloï’iwbis féculo interdi-

flumi cil i iniomnia ’admittimur : 8c si
magnitudine animi ’egredi bumanæ inia

becillitatis angufiias liber , multum par
quad fpatiemur temporisiefl. Difputare
cam soçrare Bac; aubage cam Capa
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leude, cure Epicuro quiefcere , boniau
natrum eum Stoiërs vinette s cam Gy,
nids excedere , cam tel-nm nanti in
confortium omnis ævi petite: ineedeue’.

Quidni ah hoc aigue 81. corbac tango
paris transita , in .illa nos toto damas
anime, q: mmh, qui: retenu finit;
que cura melioribue communia? Hi qli
per officia «fleurine: , qui fe aliosque in.

quietant , cùm bene infinitum: , tian
omnium limita sporidie pernmbulaveo.
tint, nec ullas apeuras fores præterierint.
clam per diverfas darnes meritoriam [av
lutationein circurnmflerint murmurante
que ex tam immensâ’, 8L’variis cupiüo ’

utibus diariââ urbe pourim: vident?
Quàrn initiant, qdotumflœut
au: , au: luxuria, intimida fait, ’
mouai l,qnà’nr’nudti,”qui:iilve , du!

âu’œrfaint’, erfieüinàtble transir

cartant êqnàm. multi "par refirent dia! .
finis atrium primaire vitalmnt , 8c par
obfcurcs ædiunieditnsprvihgient P qui
uofiiixùumaru’às’ same, me"
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tindere. Quàm multi beilernà mpull.
femifomnes 8c graves, illis [niferis fom-
hum fuma rampentibus , ut alienum ex-
fpeaent , vi: allumis labi’s infufurratum
millies nomen , ofcitatione fizperbissime
reddent ê Hos in veris oilîciis morari li-’

cet dioramas, qui Zenonern , mn Falu-
goram quotidie , 8C" Democritum , ce-
terOsque antiflites bonus-nm atrium -,
Ariilotelem 8è Teophrafium volent ha-
bere qui!!! familiarissimos. Nemo 110mm

non vacabit t neuro non venientem ad
f8 beatiorem , amantioremque fui dînât-4

fier: nemo quemquum vacuis a (e muni-i
Bus alaire patiercu. Nofie conveniri , 8e
interdira , ab omnibus mortalibus pommer.
Horum te mari nemo coget, omnes do-
eebunt z haram nemo: me: tues ton-A
ter-et, fuos tibi contribuer : nullius ex hie
ferma pericuiofizs en: , nullius amicitiu:
Capitaiis , nullius fiimtuofa obfewatio.
v Fer-es ex his , quidquidvoles : Per illos
non , quominirs quantum plurimnrn
êtperis; hannas. Quæ illam hutins;



                                                                     

f0 Anna US SENE c4 ,
quam pulchra feneélus manet , qui fa,
in hornm clientelam contulit l habebit
cum quibus de minimis maximisque re-
bus deliberet , quos de fe quotidie con-
fillat, a quibus audiat verum sine, con-g
tumelia, laudetur sine adulatione , ad
quorum fe similitudinem eflîngat. Sole-
mus dicere , non fume in noflra poteflas
re, quos fortiremur parentes : forte no-
bis datas. Nobis verb ad noflrnm arbi-
trium nafci licet. Nobilissimorum inge-
niorum familiæ funt. Elige in quam ad- 4
feifci velis : non in nomen tantum ado- ’
ptaberis, fed in. ipfa houa. Quæ non
erunt fordidè nec maligne cuflodienda:
majora fient, qui) illa pluribus diviferis.
Hi tibi dabunt ad æternitatem iter , a;
ce in ilium locum, ex quo nemozejiciet,
fublevabunt :îhæclluna ratio efl’ extenq

dendæ mortalitatisl, imo in immortali-
ratem vertendæ. Honores , monumen-
tal , quidquid zut decretis ambitio jussit,
aut operibus exilruxit, cit?) fubruitur r
nihil-non long; demolitur vetufias, 8:
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.rnovet ocius quod confecravit. Sapientiæ
noceri non pareil. Nulla delebit ætas
præfens , nulla diminuet fequens , ac de-
inde femper uberior, aliquid ad venera.
tionem conferet. Quoniam quidem in vi-
ecino fretI’atur invidia , simpliciùs longé

posita miramur. Sapientis ergo multurn
pater vita : non idem ilium qui ceteros
terminus includit. Soins generis humani
Jegibus folvitur : omnia illi fecula , ut
.Deo ferviunt. Transivit tempus aliquod!
boc recordatione comprehendit. Inflat.’
hoc utitur. Venturum cil: l boc præcipit.
Longam illi vitam facit , omnium tem-
-porum in unum collatio. Illorum brunit:-
.sima ac folicitissima ætas eflz , qui præ-
.teritorum.oblivifcuntur , præfentia negli-
,gunt , de future riment : cùmqad extre-
ma venerint , fero inrelligunt miferi ,
Itamdiu le , dum nihil agunt , occupatos
fume.

Nec en: quod hoc argumente probari
putes , longam illos agere vitam , quia
interdum mortem invocant. Vent illos
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imprudentia incertis aileEiibus , 81 incurl»

rentibus in ipfa qua metuunt : morlçkm
fzpe ideo optant , quia riment. Illud
quoque argumentum non cil , quod pu-
tes diu viventium , qubd fæpe illis lon-
gus videtur dies : quod dum veniat con-
diâum tempus cœnæ , tardé ire haras

queruntur. Nam si quando illos deferunt
occupationes , in otio reli&i refluant ,
nec quomodo id difponant, aut extra-
bant , fciunt. Itaque ad occupationem alir
quam tendant , 8c quod interjacet, omne
Atempus grave efi z tam mehercules, quam
cum dies muneris gladiatorii ediâus cil,
eut cùm alicujus alterius vel fpeélaculi vel

Voluptatis exfpeélatur conflitutum , tran-
silire medios dies volunt. Omnis illis (pe-
raræ rei longa dîlatio en. At illnd tern-

wpus , quad amant, breve cil , 8L præ-
ceps, breviusque multo fit vitio fuo :
aliunde enim alii) transfugiunt , 8L con-
siflere in una cupiditate non poffant.
Non funt illis longi dies , fed invisî. A:
contra, quam exiguæ riccies videntur;

l
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quais in complexu fcortorum , aut vine
exigunt È Inde etiam poëtarum furon
fabulis humanos encres alentium, qui,
bus vifus tell Jupiter , voluptate concubio
tùs delinitus, duplicalïe noâem.
aliud efl vitia incendere, quam auélores

illis infcribere deos , 8L date morbob
exemplo divinitatis, excufatam licentiam.’

lPoiTunt illis non brevissimæ videri noci-
1es , quas tam carè mercantur l Diem
’noflis exlpeélatione perdunt , mâter.

iucis metu. Ipfæ voluptateseorum tre-
Ipidæ , 81 variis terroribus inquiets: (une,
fubitque cirm maxime exultantes folîcita
cogitatio : Hæc quam dia i Ah hoc aile.
au reges fuam flevêre potentiam : nec
illos magnitude fortunæ fuæ deleëlavit,

fed venturus aliquando finis exterruif.
(Siam permagna camporurn (paria porri-
geret exercitum , nec numerurn ejus ,
fed menfuram comprehenderet Perfarum
rex infolentissimus , lacrymas profudit ,
quôd intra centum annos nemo ex tarira
inventute ruperfuturus effet. At illis erat



                                                                     

443 ANNÆvs SENEu,
admoturus fatum ille ipfe , qui flebat,
.perditurusque alios in terra. , alios in ma-
ri , alios in prælio, alios in fuga, 8c in-
tra exiguum tempus confumturus illos ,
quibus centesimum annum timebat.

Quid , quod gaudia quoque eorum
trepîda (un: P Non enim folidis causis
innituntur , fed eâdem quâ orîuntur ,

vanitate turbantur. Qualia autem putes
tempera efl’e , etiam ipforum confessio-

ne mirera ? cùm hæc quoque , quibus (a

indium , 8L fupra hominem eferunt ,
133mm sincera sint. Maxima quæque bo-
na folicita funt : nec ullî fortunæ minus
bene , quàm optimæ , creditur. Alia feli-
cime ad tuendam felicitatem opus efi;
8c pro ipsis , quæ fuccefTerunt votis,
yaka facienda finn. Omne enîm , quad
fortuitb evenit, inflabile cf! : qub altiùs
funexit , opportuniusk efi in occafum.
Neminem porto cafura deleâant. Mifer-
rimant ergo neceiTe cf! , non tantum
brevissimam , vitam eorum cire , qui
magna parant labore , quod majore pof-
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sideanV: operosè aiTequuntur quæ vo.
lunt ,’ anxii tenant quæ afl’ecuti film.

Nulla interim numquam amplius rediturî
temporis e11 ratio. Novæ occupationes
veteribus fubfiituuntur , fpes fpem exci-p
ta: , ambitionem ambitio : miferiarum
non finis quæritur , fed materia mutatur.
Nofiri nos honores torferunt Ï plus tam.
paris alieni auferunt. Candidati laboure
desivimus .? fuffragatores incipimus. Ac-y
cufandi depofuimus molefiiam Ïjudicand
di nancifcimur. Index desiit elfe .7 quæ-
site: efl. Alienorum honorum mercena-
ria procuratione confenuit .7 fuis opibu:
diflinetur. Marium caliga dimisit 3 con-
fulatus exercet. Quintius diflaturam pro-
perat evadere 3 ab aratro revocabitur.
Ibit in pœnos nondum tantæ maturas rei
Scipio , vi&or Hannibalis , vi&or Antioo
chi , fui confulatûs decus, fraterni fpon-
for *, ni pet âpfum mon sit , cum love
reponetur : civiles fervatorem agitabunt
feditiones , 8L poil fafiiditos a juvene diis
eæquos honores , jam fenem commuai;
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cxsilii deleflabit ambitio. N umquam deeé

nim vel felices , vel miferæ folicitudi-
nis caufæ : pet occupationes inter-clade-
tur otium : numquam agetur , femper
optabitur.

Excerpe haque te vulgo , Paulline ca-
rissime , 8L in tranquilliorem pox-mm ,
non pro ætatis fpatio jafiatus , tandem
tecede. Cogita que: flaflas fubieris, que:
mœfiates partim privata; fufiinueris ,
panini publicas in te converteris. Saris
in: per laboriofa 8c inquieta documenta
«mon vin-tus efi: experire quid in ado
fadait. Major pars ætatis , cette mener,
Reipublicæ data sit: aliquid temporis tui
fume etiam tibi. Nec te ad fegnem am
inenem quietem voco : non ut fomno ,
8c caris mrbæ volupcatibus , quidquid efi

in te indous vive, demergas. Non cf!
me! quiefcere : invenies majora, omni-.
bus adhuc flrenuè même operibus , qua
repositus 8L fecums agites. Tu guidera
orbis terrmm rationes adminifltas , tam
nbflinemet quàm zhengs , tam



                                                                     

DE 312571124105 Plus. 47
quàm tuas , tam religiosè quàm publicas :

v in oflicio amorem confequeris ; in quo
odium vitare difficile efl z (et! tamen ,
mihi crede , fatius efi: vitæ fuæ rationes,
quàm frumenti publici noire. Muni ami-n.

mi vigorem, remm maximatum capacis-
simum , a miniflerio honorifico quidem;
fed parum ad beatam vitam apte , ad te
revoca : 6L cogita, non id egiiïe te ah
une prima , omni cultu fludiorum libe«
radium , ut tihi multa millia frumenti beq
ne comminerentur: mains quiddam 8L
skins de te promiferas. Non deenmt 8L
frugalitatis exaâæ humines , 81 laboriofæ

apex-æ. Tante aptiora 8c exportandis onc:
ribus tarda jumenta flint, quàm nobiles
equi : quorum generofam pemicitatem
N8 nmquam gravi farcinâ pressit? cogi-
ta præterea , quantum folicitudinis sir ,
ad imam te moleta objicere. Gum ven-
tre hume tiki negotium cil : nec rag
nonem parian, nec æquîtate mitigatur,
nec un: pœce , fleéiîtur populus efuriens.

Modb am pouces illos dies , «1m
Ç
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C. Cæfar periit , si quis inferis reni-us eû;

hoc gravissime ferens , quad decedebat
populo Romano fuperfiite, feptem au!
0&0 certè dierum cibaria fupererant :
dum ille pontes navibus jungit, 8L viri-
bus imperii iudit , adent ultimum malo-
mm obfessis quoque , alimentorum ege-.
fias. Exitio pœne ac fame conflitit , 8L
quæ famem fequitur remm omnium rui-
na , furiosi , 8L extemi , 8L infeliciter
fuperbi regis imitatio. Quem tune ani-
mum habuerunt illi ,-quibus erat manda-
ta frumenti publici cura 3 ferrum , faxa,
igues , Caïum excepturi ,Iumma dissimu-

latione tantum inter vifcera lateritis mali
tegebant : cum ratione fcilicet. Quædam
enim , ignorantibus ægris, curanda funt:
taufa multis moriendi fait , morbum.

funin noire. -i Rec-ipe te ad hæc tranquilliora, tu-
rion , majora. :Simile tu putas elfe, mmm

cures, ut incorruptum à fraude adve- v
kentium 81 negligentiâ frumentum trans-
Ïündaturin horrea , ne conçepto humore

vitietur,
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virietur , 8L concalefcat , ut ad menfu-
ram pondusque respondeat : an ad hæc
(acra 8L fublimia accedas , fciturus qua
matura si: Düs , quai: voluptas , quæ con-
.ditio , quæ fortuna ? quis animum mum-

cafus exfpeEiet , ubi nos à corporibus di-
mifTos natura componat 2 quid sit, quod
hujus mundi gravissima quæque in mes»
dio fufiineat , fupra levis. fufpendat , in
fummum ignem fera: , sidera vicibus fuis
excite: ? Cetera deinceps ingentibus ple-
.na miraculis. Vis tu , reliëio folo , mente
rad ea refpicere ? Nunc dum calet fan-
guis , figentibus ad meliora eundum efi.
Exfpeêtat te in hoc genere vitæ! multus

r bonarum atrium amer, virtutumque ufus ,
cupiditatum oblivio , vivendi arque mo-

-riendi fcientia , .alta rerum quies. Om-
-nium quidam occupatorum conditio mi-
.fera efl; : eorum tamen miferrima, qui
ne fuis quidern occupationibus laborant.
Ad alienum dormîunt fomnum , ad alie-

num ambulant gradum , ad alienum co-
medunt appetimm 5 amure 8c odifl’e , tes

C
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omnium liberrimas , jubentur. Hi si ve-
lint (cire , quam brevis ipforum vita sit ,
cogitent , ex quotâ parte fua sit. Cùm
videris itaque præteitam fæpe jam fum-
tam, cùm celebre in faro nomen , non
invideris. Ifla vitæ damno parantur : ut
anus ab illis numeretur annus , ,omnes
annos filos conterent. Quosdam autem
cîim in fummum ambitionis eniterentur,
inter prima luâantes , ætas reliquit z quos-
dam cüm in confummationem dignitatis
pet mille indignitates irrupiflent , mifera
fubiit cogitatio , ipfos laborafie in titu-
lum fepulchri: quorumdam ultima fe-
neëius , dum in novas fpes ut inventa
difponitur, inter conatus magnes 8L im-
probes , invalida defecit.

Fœdus ille , quem in judicio pro igno-
tissimis ligatoribusgrandem natu , 8L im-
peritæ comme affentationes captantem ,
fpiritus liquit. Turpis ille, qui vivendo

«laïus citiùs quàm laborando , inter ipfa

oflicia collapfus efl. Turpis , quem acci-
piendis immorientem .rationibus , dia
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traéius risit heres. Præterire , quad mihi

.occurrit exemplum , non poffum. Tu-
,rannius fuit enfla: diligentiæ fenex : qui
[mû annum nonagesimum , cùm vacatio-
-nem procurationis à C. Cæfareultrb ae-
..cepilTet , componi le in leâo, 8c velu:
exanimem à circumflante familiâ plangi
jussit. Lugebat doums otium dominife-
nis , nec finivit ante trifiitiam , quam la-
bor illi funs reflitutus cil. Adebne juvat
occupatum mari 3 idem plerisque animus
efl : diutiùs cupiditas illis laboris , quàm*
facultas cil-2 cum imbecillitate corporis
pugnant : feneéiutem ipfam nullo alio
nomine agi-averti inclinant , quàm quod
illos feponit. Lex à quinquagesimo anna
militem non cogit , à fexagesimo fena-
totem non ’citat. Difiiciliùs à fe homines

otium impetrant , quàm à lege : interim
dum rapiuntur 8c rapiunt , dum’ alter al-

terius quietem rumpit , dum mutub (un:
mifeti , vira efl: sine fruéiu, sine volu-
ptate , sine ullo profeEiu animi : nemo
in canfpicuo mottent habet , nemo non

on
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5procul fpes intendit. Quidam verb dis-
sponunt etiam ille. quæ ultra vitam funti,
îmoles magnas fepulchrorum , 8L operum

-publicorum dedicationes , 8L ad rogum
munera , 8L ambitiofas exfequias. At me-
hercule Morurn funera , tamquam mini-
îmum vixerint , non ad faces , fed ad ce
arecs deducenda funt.
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quare bonis viris mata accidant

cùm si: Providemia.

QUÆS un a me, Lueili, quid ira;
si Providentiâ mundus ageretur , malta;
bonis viris acciderent mala i Hoc com-I
modius in contenu operis redderetur ,
cùm præefTe universis Provideutiam pro-

haremus, 8L interefie nobis Demn : fed
quoniam à toto particulam revelli pla-A,
ce: , 81 unam contradiâionetn , mamelue;

C iij
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lite integrâ, folvere : faciaux rem non dif-
ficilem , caufam Deorum agam. Superva-
cuum ell in præfentia oflendere , non sine
aliquo cufiode tantum opus [tare , nec
hune siderum certum difcurfum fortuiti
impetus efTe , 8c quæ cafus incitat , fæpe
turbari 8C cito arietate : banc inoiïenfam
velocitatem procedere æternæ legis im-
perio , tantum rerum terrai mafique ge-
fiantem , tantum clarissimorum luminum
à; ex difpositione lucentium z non efl’ei

materiæ errantis hune ordinem : neque
quæ temetè coierunt, tantâ arte pende-
xe , ut terrarum gravissimum pondus fe-
deat immotum , 8L circa fe properantis
cœli fugam fpeéiet ; ut infufa vallibus
maria molliant terras , nec ullum incre-
rnentum fluminum fendant ; ut ex miniÀ
mis feminibus nafcantur ingentia. Ne il]:
quidem quæ videntur confufa 8L incerta,
pluvials dico nubesque , 8L eliforum ful-
mînum jafl’us , 8c incendia ruptis mon-

tiumr verticibus effufa, tremores labantis
foli , 8c alia qua: tumultuofa pats rem!!!
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circà terras movet , sine ratione , quam-
vis fubita sint , accidunt .’ fed fuas 8c illa

caufas habent non minus , quam quæ
alienis locis confpeéia miraculo funt , ut
in mediis fluéiibus calentes aquæ , 81 no-

va infularum in vafio exsilientium mari
fpatia. Jamvero si quis obfervaverit’nu-
dari litera , pelage in fe recedente , ea-
demque intrà exiguum tempus operiri ,
eredet cæcâ quadarn volutatione mod?)
contrahi undas , 8l introrfum agi, mod?)
emmpere , 8L magne curfu repetere fe-
dem fuam à cùm illæ interim portionibus

crefcunt , 8L ad haram ac diem fubeunt ,
amphores minoresque , prout illas Luna-
re sidus elicuit , ad cujus arbitrium ocea-
nus exundat. Suc ifia tempori referven-
tut : a, quidem magis , quad tu non du,
bitas de Providentia , Ted quereris. In
gratiam te reducam cum Diis , adverfus
optimos optimis. Neque enim.rerum na.-
tura patitur , ut umquam bona bonis no.
ceant. Inter bonos viras ac Deum ami-i
citia efi , conciliante virtute. Amicitiam

C iv
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dico P Imo etiam necessitudo 8L simili-
tude : quonianï quidem bonus ipfe tena-
pore tantum a Deo diflert , difcipulus
ejus , æmulatorque , 8L vera progenies :
quem parens ille magnificus , virtutum
non lenis exaéior, sicut faveri patres ,
duriùs educat. Itaque cum videris bancs
vires acceptosque Diis , laborare , furia-
re , per arduum afcendere , males autem
lafcivire , 8L voluptatibus fluere; cogita
filiorum nos modefliâ deleëiari , vernu-

hmm licentiâ : illos difciplinâ trifliori
contineri , hai-uni ali .audaciam. Idem
tibi de Deo liqueat : bonum virum in
deliciis non habet : experitur , indurat,’ ’

sibi illum præparat.
Quare multa bonis viris advetfa eve-

niunt .3 nihil accidere bono vire mali po-
tefi. Non mifcentur contraria. Quemad-
modum tot amnes , mmm fupemè de-
jeëiorum imbrium, tant: medicatorum
vis fontium, non mutant faporem ma-
ris , nec remittunt quidem : ita adverta-
nun impetus rerum vixi fouis non venir
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summum. Manet in fiatu , 8c quidquid
evenit , in funin colorera trahit. Eû enim.
omnibus externis potentior : nec hoc dia,
c0 , non fentit ilia : fed vincit , 8L alios
quin quietus placidusque, contra incur-Î
renfla attollitur. Omnia adverfa, exer-Q
citationes putat. Quis autem , vir mod?) ,7
8c ereéius ad honefla , non. efl: laboris:
appetens jufli , 8L ad officia cum pericu-
Io promtus .3 Cui non induiiriofo iotium,
pœna efi 3 Athletas videmus , quibus.
virium cura e11, cam fortissimis quibus.
que confligere , 8L exigere ab. his , pet
quos certamini præparantur , ut tous.
contra ipfos viribus, utantur. Cædi fe ve-
iarique patiuntur : 8c si non inveniuntv
singulos pares , pluribus simul objiciun-
tur. Marcet sine adverfario virtus. Tune
apparet quanta si: , quantùm valeat ,i
quantumque polleat, cùm quid possit ,,
patientia oûendit. Sciasrlicet 1 idem viris
bonis elle faciendum-, ut dura ac diflîci-Î

lia non reformident 1, nec de faro que;
t’aurai-,Quidquid accidit ,q boni couin-A

’ " C v
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lant , in bonum venant. Non quid , (et!
quemadmodum feras , intereii. Non vi-
des , quantb aliter patres , aliter mattes
indulgent ? illi excitari jubent liberos , ad
fludia obeunda maturé , feriatis quoque
diebus non patiuntur elfe otiofos, 8L fudo-
rem illis, 81 interdum lacrymas, excutiunt:
aï matres fovere in sinu , continere in
umbrâ volunt : numquam flere , numquam

triflari , numquam laborare. l’atrium ha-

bet Deus adversùs bonos viros animum ,
8c illos fortiter ainat : 8C ,p operibus ,
inquit, doloribus, ac damnis exagiten-
nit , ut verum colligant robur. Languent
pet inertiam (aginata: nec labore tan-
tiim , fed mole , 8c ipfo fui onere deli-
ciunt. Non fert ullum iâm’n illæfa felici-

tas. At ubi assidua fait cum incommodis
fuis rixa , callum pet injurias ducit , nec
uili male cedit : fed etiam si ceciderit,’
de genu pugnat. Mirarîs tu , si Deus ille
bonorum amantissimus , qui illis quam
optimos efl’e arque excellentissimos vali,

fortunam illis cum qua exerceantur; ase
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signet PEgo veto non miror , si quaudo
inpetum capiunt fpeflandi magnas viras,
éolluëiances cui-n. aliquâ calamitate. No-

Bis int’erdum voluptati efl , si adolefcen!

Confiantis animi irruentern feram vena-
halo excepit, si leonis incurfum interna
tus pertulit : tantôqueifpeéiaculum et!
gratins, quanta id honefiior fecit. Non
infime, quæ panna: Deorum infe vulo
ram convertere , fed puerilia , au huma
ne obleâamenta levitatis. Ecce fpeâa-
culum dignum , ad quad refpiciat interna
fus operi lita Deus : ecce par Deo dia
gnum , vir fards cura mala- fanon: com-
positus , inique si 81 provocavit. Non
video ,i inquam , quid habeas in terris
Jupiter pulchrius , si convenere animum
velit , quam ut fpeéiet Catonem , jam
partibus non femel fraéiis flantem, ni-
hilominus inter ruinas publicas reéiurn.’

Licet, inquit , omnia in unius’ dirionem
canceller-in: ; cufiodiantur legionibustera
un, , classibus maria , Cæfarîanus portas

indes obsideatgùto , qui» exeat , babel 8
C vj
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ana manu latarn libertati viam fadet;
F cri-nm iflud , etiam civili bello pururn
81 innaxium , bonas tandem ac nobiles
edet operas : iibertatem, quam patrie
non potuit , Catoni dahir. Aggredere
anime diu meditàturn opus , eripe te re-
bus humanis. Jam Petreius 8c luba con-
currerunt , jacentque alter alterius manu
cæsi. Partis; 8L7 egregia fati couventiov: (et!

qua: non deceat magnitudiuetn nofiratn.
Tam turpe efi Caton-i , mortem ab ullo
petere, quam vitam. Liquet mihi , cam
magna fpeéialïe gaudio Deos, cùm
ille Vil , acenimus fui vindexl, alien:
faluti confiilit, 8c infiruit difcedentium
fugati! :Idnm etia-m fiudia noâe,ultimâ

taclait, dam gladium facro peéioriind
figit , dam vifcera f’pargit , 8c illam fan-
éüssimam animam , judignamque qua
ferro contaminaretur,’ manu educit. Inde
«rediderim une patina. ,c,erturni& 351-:
cox vulnus. Non fuit Diis immortalibus
fifis, fpeélare Catonem fente] : retenta
le revocata virtus efl , ut in difliciliori

’ 1
i



                                                                     

a: PRO VIDENTIA. 61-
païte fa ofienderet. Non enim tam ma-
gna anime mors initur, quam repetitur;
Quidni libenter fpeâarent ahunnum
funin , tam duo 3cv memorabili exila
evadentem ?mors illos confecrat, qui)!
ram exîtum 8L qui tîment , laudant.

Sed jam procedente oratione ailen-
dam , quàm non sin: qua videntur ,
mania. Nunc ifiud dico , ifh qu: tu vo-
us afpera , qua adverfi 81 abomina»
da, prîmùm pro ipsîs elfe, quibus acci-

dunt ; deinde pro universis : quorum
major xDiis cura efl ,- ’quàm singulo-

gum. Poil bæc, volentibus accidere ; ac
diguas 111an elfe , si nolint. Ris adji--
dam , faro fla fieri , 8: reéïè eâdem-legea

bonis evenire , quâ filntiboni z perfu-
debowinde tibi, ne umquam boni viri
nxifetearis. Potefi enim mirer déci , non
poteü.eIIe.Difiicillimum;exomnibusqua?
piopofui ,L’videtur’. quod. primù’mi dixi z

po ipsisi Je quibùsevenîunt m: , qua
honemus ac (tomiums. Pro ipsîs efl: ;

inquin, in projici , in egefiatefl
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deduci, liberos , conjugem effane , igam-
minia nffici , debilitati P Si miraris , hoc.
pro aliquo cire , miraberis quosdam ferro
81 igue curari, nec minus fame a: siti.
Sed si çogita’Yeris tecum , remedii causâ

quibusdam 8c radi offs 81 legi , 8L ex-v
saki venas , & quædam amputai-i mem-
hta, qua sine tatins pemicie corporis
hærere non poterant : hoc quoque pa-z
fieris probari tibi , macadam incommoda
pro his cire , quibus accidunt. Tarn me-
hercule quàm quædam qua: laudantur at-

que appetuntur, contra eos eer que:
i deleétaverunt : siznülima cruditatîbus ,:

obrietatibusqne , 8c ceteris que: nenni:
par voluptueux. Inter malta magnifié:
Demetrii nofiri , 8L hæc Voir en , à qui
ieCens (nm. Sonat adhuc. 81 vibra: in
auribusimeis: nihil , inquit , mihi videcun
hfeliciubt en, cui nihil nmqmm. evenitf
adnersi. Non me: enim illi fe.é1ipeiù’î.:

Ut ex vota illifluerint omniz, "ut ’antc
votum : malè amende i110 Dii indica-
tenm. Indignu: filins &,.a que vince-
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rem aliquando fortuna , quæ ignavissi-ï
mmm quemque refugit. Quasi dicar :i
quid ego ilium mihî adverfarium allia-tt

mm ? flatim arma fubmittet. Non opus.
cil in illnm totâ potentîâ meâ : levi.
cbmminatione pelletur. Non porcif fum-
nere vultum meum. Alias circumfpicia-
tilt, cam quo conforte possinius nma-Ë
num : pudet congredi cum bouzine vin-
cî parato. Ignominiam indien giadiator ,i
com inferîore componi : 8c foi: eumr
sine glorîâ vinci , qui sine periçulo vin-

cîtur. Idem facit fortuna , fortissimo;
sîbi pares. quærii , quofdam fafl’ïdio tram-7:.

sin Contmhacisshnum qüemqueôc ’reW

&issimum aggreditur , a’dverfus queutai

vîm fuam intendat. Ignem experitur in
Mucio , paupertatem in Fabrido , expi-
lium in Rutilio ,i toment: in Regulo ,1
venenum in Socrate, mortem in’Cato-i
ne. Magnum exemplum , nisi. mata foré;
tana, non invenit. Infelix efl Mucius 5*
quod dextrâ ignes hoflium promit , 8:"
îpfe a fe exigu enoris fui pœnas î quad?
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regem , quem armatâ manu non punir,
exuüâ fugat i Quid ergo P Felicior effet,

si in sinu arnica foveret manum i Infe-
lix et! Fabricius , quod rus funin, quam.
tam a Republicâ vacavit , fodit ?- Quod
beilurn tam cum Pyrrho , quàm cum di- 
vitiis gerît 2 Quod ad focum cana: mais.
ipfas radices 8L herbas , quas in agroÎ
repurgarrdo triumphaiis fenex vulsir 2.
Quid ergo. i Felicior effet , si in ventrem ,
funin longinqui. litoris pifces ,-& pare-l
grilla aucupia. congereret 2 Si Conchy-j
fuperi arque inferi maris , pigritiam,
kamichi naufeantis erigeret 3 Si ingenril,
gomor-uni finie cingeret Pour; formes:
feras , captas muitâ cæde venantiumf,
Infelix efl Rutilius , quod qui illum dam-,
ngvemnt , caufam dicent omnibus rem--
lis ? Quod æquiore animo palans eii (en
Ruriæ eripi, quàm sibi exsilium,’  Quod;

531L; diflatori folus aliquid pegavit , 8L
rerocatus non tantùm retro cessit , (cd:
longiùs fugit ?.Viderint , inquit , hoc ifli ,1

quos Rama: deprehendit feliçitas me
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Videant largum in faro fanguinem , 8c
[upra Servilium lacum (id enim profcri-
ptionis Sullanæ fpoliarium efl) fenatorum

capita , 8L passim vagantes pet urbem
percullorum greges z 8c malta millia.
civium Romanorum , uno loco poli 6-.
dem , imo per ipfam fidern, trucidata.
Videant ifia , qui exfulare non polTunt.
Quid ergo , felix efi L. Sulla , quod illi
defcendenti ad forum gladio fubmove-
tur ?quod capita confularium vitorum
patitur appendi, 8c pretium cædis per
quæfiorem ac tabulas publicas nuaient?
8c hæc omnia farcit ille, qui legem Cor-

’ne1iarn tuliLVeniamus ad Regulum: quid

illi fortune. nocuit , quod ilium documen-
mm fidei , documentum patientiæ fecit à
Figunt cutem clavi , 8L quocurnque fati-.
garum corpus reclinavit , vulneri incum-
hit , 8L in perpetuam vigiliam fufpenfa
funt lumina. Quand) plus tormenti , tans
si) plus erit gloriæ. Vis foire quàm non
pœniteat hoc pretîo æfiimaffe virtuternè

Refice tu illuta , 8L mitre in Senatum:
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eamdem fententiam dicet. Feliciorem
- ergo tu Mæcenatem putas , cui amari-

bus anxio , 8c morofæ uxoris quotidiana
repudia deflenti, fomnus pet Sympho-
niarum cantum , ex longinquo lene refo-
namium; quæritur .3 mero le licet fo-
piat , 8L aquamm fragoribus avocet, 8c
mille voluptatibus mentem anxiam fallat ;
tam vigilabit in plumâ, quàm ille in cru-

ce. Sed illi folatium eli, pro honefio
dura tolerare , 8c ad caufam à patientia:
refpicit z hune voluptatibus matcidum à:
felicitate nimiâ laborantem , magis his
quæ patitur vexa: caufa patiendi. Non
ufque eb in polTessionem generis huma.
ni vitia venerunt, ut dubium sir, an»
eleflione fati data, plates Reguli nafci;
quàm Mæcenates velint. Au: si quis
fuerît , qui audeat dicere , Mæcenatem
fe quam Regulum nafci maluilÏe : idem
me , racca: licet , nafci fe Terentiamr
maluit. Malevtraâatum Socratem judi-
cas, quod illam potionem publicè mix-
tnrn , non aliter quint medicamentum

.- - ,U-
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immortalitatis obduxit , 8L de morte dif-
putavit ufque ad ipfam ? Malè cum illo
a&um cf! , quod gelatus cf! languis , ac
paulatîm frigore induéio venarum vigor
conflitit P quanti; magis huic invidendum’

efl, quàm illis quibus gemma minima-
tur , quibus exoletus omnia pati doflus,
exfeflæ virilitatis aut dubiæ , fufpenfam’

aura nivem diluit? Hi quidquid bibe-
iànt , vomitu remetientur trifles , 8L bi-
lem fuam regufiantes: at ille , venenum-
lætus 8: libens hautiet. Quod ad Caton
nem pertinet, fatis di&um efl : fum-
mamque illi felicitatem contigiffe , icon-
fenfus hominum fatebitur. Quem sibi-
rerum natura delegît, cum quo memen-
da collideret. Inimicitiæ potentum graw
ves funt.’ Opponatur simul Pompeio ,
Cæfari, Craflo. Grave ef’t , a de:eriori-l

bus honore anteiri .7 Vatinio poflferatur.
Grave cil , civilibus bellis inter-elfe 3
toto terramm orbe pro causâ bonâ tam
infeliciter, quàm pertinaciter , militet.
Grave cil: , sibi manus afferre Ï faciat.
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Quid per hoc confequar .7 ut omnes fciant ,
non effe hæc mala, quibus ego dignum.
Catonem putavi.
- Profpera in plebem ac vilia ingenia

deveniunt : at calamitates terrorefque
mortalium fub jugum mittere , proprium
magni viri eli. Semper ver?) elfe feli-
cem , 8L sine merlu animi transire vi-
tam , ignorare cil rerum naturæ alteram
partent. Magnus es vir : led unde (de,
si tibi fortuna non dat facultatem ex-
hibendæ virtutis 3 defcendilii ad olym-
pia : si nemo præter te, coronam ha-
bes, vi&oriam non habes. Non gratu-
lor tamquam vira foui, fed tamquam
confularum præturamve adepto : honore
auéius es. Idem dicere 8c bono vira
poilum , si illi nullam occasionem diffi-
cilior cafus dedit, in quâ unâ vim fui
mimi olienderet. Miferum te judico,
quod numquam fuifti mifer. Transifli
sine adverfario vitam: nemo fciet , quid
potueris , ne tu quidem ipfe. Opus efi
penim , ad nonnain fui, experimentog

’X
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Quid quisque poiret , nisi tentando non
didicit. Itaque quidam ultro fe celranti-
bus malis obtulerunt , 8L virtutî ituræ in
obfcurum occasionem , pet quam enitef-
ceret , quæsierunr. Gaudent, inquarn ,
magni viri aliquando rebus adversis , non
aliter quàm -fortes milites bellis. Ego
Myrmillo’nem fub C. Cæfare de raritate

.munerum audivi querenrem; Quam bel-
la , inquit ,iætas perit ! avida cil: periculi
virtus , 81 quo tendat , non quid paflura
si: , cogitat : quoniam 81 quod pallium
efl: , gloriæ pars cil. Militares viri,
riantur vulneribus , læti fluentem flingui-
nem oflentant. Idem licet fecerint qui
integri revenuntur ex acie, magis fpe-
flatur qui faucius redit. Ipsis, inquam ,
Deus confulit , quos elle quam honefiif-
simos cupit , quoties illis materiam præ-
bet aliquid animosè fortiterque facien-
di : ad quam rem opus efi aliquâ. rerum.
difiicultate. Gubernatorem in tempefla-
te , in acie militem intelligas. Unde pof-
fum fcire , quantum adversùs pauperta-
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tem tibi mimi sir , si divitiis difliuis?

-Unde poflbm fcire , quantum advenus
ignominiam ,rodiumque populare , con-
fiantiæ habeas , si inter plaufus fenefcis,’

si te inexpugnabilis , 8c inclinatione qua-
dam mentium pronus favor fequitur?
Unde fcio , quam æquo animo laturus
sis orbitatem , si, quofcumque fuflulifli ,

vides? Audivi re ouin alios confolareris .-
-tum confpexiiïem , si te ipfe confolatus
elfes , si te ipfe dolere vetuilfes. Nolite,
.obfecro vos , expavefcere ifla, quæ Dii
immorales velut fiimulos admovent ani-
Calamitas , virtutis oceasio efl. Illos
Îmerito quis dixerit miferos , qui nimiâ
-felicitate torpefcunt, quos velut in mari
.lento tranquillitas iners detinet. Quid-
-quid illis inciderit, novum veniet. Ma-
gis urgent fæva inexpertos. Grave eli
vferæ cervici jugum. Ad fufpicionem vul-
Aneris tyro pallefcit : audaciter veteranus
-cruorem fuum fpeéiat , qui fcit fe fæpe
vieille poli: fanguinem. Hos itaque Deus ,

"quos probat , quos amat , indura: , ro-

NKH- .Ah
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cognofcit , exercer. Eos autem quibus
indulgere videtur , quibus parcere , mol-
les venturis malis fervat. Erratis enim ,
si quem judicatis exceptum : veniet ad
ilium diu felicem fua portio. Quifquis
videtur dimill’us elle, dilatas efi. Quatre
Deus optimum quemque aut malâ vale-
-tudine , eut aliis incommodis rimoit 3
Quare in cafiris quoque periculofa fortis-

sinus imperantur .? Du: leéiissimos mit-

ât s qui no&urnis hofles aggrediantur
insidiis , aut explorent iter, zut præsi-
dium loco dejiciant. Nemo.eorum qui-
exeunt , dicît : Malè de me imperator m4-

ruit ; fed , Benè judicavit. Idemdicant
quicumque jubentur pati , timidis igna-
visque fiebilia. Digni viri filma: Deo ,
in quibus experircwr, quantùm [ramena
imitant pofliz pari. Fugite delicias : fugite
enervatam felicitatem , quâ ammi per-
madefcunt , nisi aliquid intervenir , quad

,humanæ fortis admoneat , velot perpe-
tuâ ebrietate fopiti. Quem fpecularia
femper ab afliatu vindicarunt , .cujus pe-
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des inter fomenta fubindè mutata tepue-’

runt, cujus cenationes fubditus 8L p34
irietibus circumfufus calor temperavit’,
hune levis aura non sine periculo flrin-
get. Cùm omnia, quæ excellèrunt mo-
dum , noceant ; periculosissima felicita-
ris intemperantia eû. Movet cerebrum;
in vanas mentem imagines evocat, mul-
itum inter falfum ac verum media cali-
’ginis fundit. Quidni fatiùs sir, perpe-

tuam infelicitatem quæ advocat ad vir-
tutem fuflinere , quam infinitis atque
.immodicis bonis rumpi 3 levier è jeju-
Nnio mors efi, cruditate diflicilis. Ham:
itaque rationem Dii fequuntur in bonis
viris , quam in difcipulis fuis præcepto-
res : qui plus laboris ab his exigunt , in
quibus certior fpes efi. Numquid tu in.
vifos cire Lacedæmoniis liberos fuos cre-
dis , quorum experiuntur indolern , publi-
cè verberibus admotis .3 Ipsi illos patres

’adhortantur , ut i&us flagellorum forti-
ter perferant, 81 laceros-ac femianimes
rogant , perfeverent vulnera præbere

vulneribus.
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Vulneribus. Quid mirum si durè genero-
(os fpiritus Deus tentat i Numquam vir-
tutis molle documentum efi. Verberat
nos 8L lacerat Fortuna i patiamur. Non
efl: fævitia z certamen eli. Quo fæpiùs
adierimus, fortiores erimus. Solidissima
pars cil: corporis", quam frequens ufus
agitavit. Præbendî Fortunæ fumus , ut
contra ipfam ab ipsâ duremur. Paulatim
nos sibi pares faciat. Contemtum peri-
culorum assiduitas periclitandi dabit. Sic
funt nauticis corpora , ferendo mari du-
ra : agricolis , manus tritæ : ad excu-
tienda tela , militares lacerti valent :
agilia funt membra curfoçibus. Id in quo-
que folidissimum efl , quad exercuit. Ad
contemnendam malorum ppotentiam ,
animus patientiâ pervenit : quæ quid in
nobis efficere possitt, foies , si adfpexe-
ris , quantum nationibus nudis 8L inopiâ
fortioribus, labor præfiet. Omnes con- I
sidera gentes , in quibus Romana pax
desinit : Germanos dico , 81 quidquid
circà Iflrum vagamm gentium ’occurfat.
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Perpetua illos hiems , trille cœlum prei
mit ,-malignè folum fierile fufientat;

l imbrem culmo aut fronde defendunt ,
fuper durata glacie fiagna perfultant , in
alimentum feras captant. Miferi tibi vi-
dentur E nihil miferum efi , quod in na-
turam confuetudo perduxit. Paulatim
enim voluptati funt , quæ necessitate
cœperunt. Nulla illis domicilia , nullæ
fedes funt , nisi quas lassitude in diem.
pofuit ; vilis , 8c hic quærendus manu,
vi&us ; horrenda iniquitas cadi, inteéia
icorpora : hoc quod tibi calamitas vide-
un , tot gentium vira efi. Quid mitans
boucs viras , ut confirmentur , concuti?
Non cil arbor folida , nec fortis , nisi in
quam frequens ventus incurfat : ipsâ
enirn vexatione confiringitur , 8L radices
certiùs figit : fragiles font , quæ in apri-
Ica valle creverunt. Pro ipsis ergo bonis
-viris efl: , ut elfe interriti possint , mul-
vtum inter formidolofa verfari , 8L æquo
anima ferre qua non funt mala , nisi

male fuliinenti.
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.Adjice nunc, quad pro omnibus eli,

optimum quemque , ut ira dicam, mili.
tare , 8c edere operas. Hoc en: propo-
situm Deo , quad fapienti vira , ailen-
dere bæc quæ vulgus appetit, quæ re-
formidat, nec borna elfe nec mala : ap-
parebunt auteur bona elle, si illa non
nisi bonis viris tribuerit, 8L mala elle ,
si malis .tantùm irrogaverit. Deteliabilis
etit cæcitas , si nemo oculos perdiderit,
nisi cui eruendi funt. haque careant luce
Appius 8c Metellus. Non fun: divitiæ
bonum. haque habeat maso: Ellius le-
ne , ut immines .pecuniam clim in tem-
.plis confecraverim, videant 8c in for-
nice. Nulle modo magis potefi Deus
roncupita traducere , quam si illa ad
mammas defert , ab optimis .abigit.
At iniquum e11 , bonum virum deb’ilita-

ri , ’.ailt confiringi , au: alligari , malus

integris corporibus feintas ac delicatos
incedere. Quid porro i Non cil ini-
qunm , fortes viras arma fumere , 8c in
maillais pemoaare ,. unipenne obligæ

D îj
x
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tis tiare vulneribus: interim in urbe foi
curas elle , præcifos 8c profeflos impu-
dicitiam i Quid porro P Non eil ini-
quum , nobilissimas virgines ad facra fa-
cienda no&ibus excitari , altissime fom-
no inquinatas frui E Labor optimos citat.
Senatus pet totum diem fæpè confulitur;
seum ille tempore vilissimus quisque ,
aut in campe otium fuum ebleâet , aut
in pepinâ lateat , aut tempus in aliquo
circule terat. Idem in hao magnâ Repu-
blicâ fit. Boni viri laberant , impendunt,
nimpenduntur, 8: volentes quidem : non
trabuntur à Fortuna , fequuntur illam , 8:
æquant gradus. Si fcillent , antecessiEent.
Hanc quoque animofam Demetrii for-
crissimi viri vocem andine me memini;
.Ha’c umami, inquit , Dii immortels: , de
sabir quai pofl’um , quad non ont: imilui

volantant: vallum notant ficiflir. .Prior
.tnim ad ijla 1’:qu , ad que nunc
vocaux ddfizm. Vuhis libero: fumer: ?
1110: 705i: [121114111 Vuhis cliquant par
mn coprfÎJ. a 8min, Non-maganna mn.

- a



                                                                     

DE Px o VIDEN ru; 77
firomiua: cità 10mm relinquam. Vulti:
flairitum P Quidni P Nulle»: mon»: fi:-
ciam , quominu: recipiau’: , quad «ledi-

flis. A volante firctis quidquid patie-
ritis. Quid ergo a]? P Maluzflêm afin: ,
quàrn traître. Quid opus aufirre P
«riper: patuijiis. Sed ne nunc quidam
nufircri: ; quia nihil eripitur , nixi reti-
nenzi. Nilzil cagot, nihil putier invitas :
nec finie Deo , [cd afintia ; eà qui-
dem mugis , quad fiio omnia carté ê
in aternum 111’615 [age décuvera. Fatal

nos ducunt , 8c quantum cuique reflet ,
prima nafcentium hom difpofuit. Caufa
pendet ex causâ , privata ac publica lon-
gus ordo rerum trahit. Ide?) fortiter om«

ne ferendum efi : quia non , ut puta-
mus , incidunt cunâa , fed veniunt. Olim

confiitutum efl: , quid gaudeas , quid
fleas ; 8L quamvis magnâ videatur va-
rietate singulorum vita*diflingui , fumma
in unum venit. Accepimus peritura , pe-
rituri. Quid ita indignamur î Quid que-
rimur 3 Ad hoc patati fumus. Utatur à

D iij
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ut vult , fuis nanan corporibus : nos lætî

ad omnia, 8L fortes cogitemus , nihil
petite de noflro. Quîd efi boni viri?
præbere fe faro. Grande folatium efi,
cam univerfo tapi. Quidquid efl quad
nos sic vivefe jussit, sic mari : eâdem
necessitate 81. Deos filigat. Inevocabilis
humana "pan-ite: ab divina .curfus vehît.
111e îpfe omnium conditor ac re&or feri-

psit quidem fata, fed fequitur : femper
paret , femel jussit. Quare tamen Deus A
tam iniquus in diflrîbutione fati fuit ,
ut bonis viris paupertatem , vulnera 8c
acer-ba funera adfcriberet P Non potefl:
artifèx mutare materiam : hæc paffa efl.
Quædam feparari à quibusdam non pof-
funt ; cohærent, individua funt. Languida
îngenia , 8C in fomnum itura, au: in vigi-

liam fomno simillimam , inertibus ne-
&untur elementis z ut efliciatur vit cum
cura dicendus , fortiore fato opus efl.
Non erit illi planum iter : fursüm apor-
tet ac deorsùm en , fluâuetur , ac navi-
gium in turbido regat. Contra fortunamx
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mi tenendus efi: curfus. Malta accident
dura, afpera, fed quæ molliat 8c comc
planet ipfe. Ignis aurum probat , nuferia.
fortes vires. Vide quam altè afcendere
debeat virtus : (des illi non pet fecura
vadendum elTe.

Anita: prima via efl , 6 qui vi: man: retenta
Enituntur :qui 5 media a]! altissima calo :
Und: mare G terras ipsi milli [ape vider:
Fit timar, 6l pavidâ mpidat formidinc pcht;

Ultima prou via a]? , 6 ego: acclamât: une.
I Tune «in , qua un fibjeâis (Stipit "dis ,

Ne feint in pmep: , Thuis foie: ipfa verni.

Hæc dam audiiTet generofus ille adolef-
cens : placet , inquit , via, efcendo ;eft
rami pet ifia ire cafuro. Non desini:
acrem animum metu territare:

thu: viam tenus , ulluque mon "Maris g
Par mmm Muni gradicris comme mari .
Æmoniosque nous , violemique on kotais.

Pofl: hæc ait : Jung: data: cuffas. Hîs
quibus deterreri me putas, inciter : libet

,D iv
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illic (lare , ubi ipfe fol trepidat. Humilîs

81 inertis efi , tut: feflari : per alta vir-

tus it. - I .Quai-e tamen bonis viris patitur ali-
quid mali Deus fieri ? IlIe veto non pa-
titur. Omnia mala ab illis removit, fee-
lera 8L flagitia, 8c cogitationes impro-
bas , 8L avide: consilia , 8L libidinem cæ-
cam , 8L alieno imminentem avaritiam:
ipfos tuetur ac vîndicat. Numquid hoc
quoqueà Deo aliqnis exigit , ut bono-
rum vîrorum etiam farcinas fervet ?Re-
mîttunt ipsi banc Deo curam : çxtema
contemnunt. Democritus divitias proje-
cit , onus illas bonæ mentis exifiimans:
quid ergo miraris, si id Deus bono ac-
cidere patitur , quad vir bonus aliquando
vult sibi accidere .7 Filios amittunt vîti
boni. Quidni , cùm aliquando 8c ipsi oc«
cidant 5’ In exsilium mittuntur : quidni,

cùm aliquando ipsi patriam non repeti-
turi relinquant Ê Occiduntur .: quidni ,
cùm aliquando îpsi sibi manus affenant?

Quête quædam dura patiuntur E ut etîam
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alios patî doceant. Nati (un: in exem-
plat. Pnta haque Deum dîcere : Quid ha.

betis , quad de me queni possitis vos ,
quibus refila placuerunt ? Aliis bon; fal-
fa circumdedi , 8L animes inanes , velu:
longe fallacique fomnio lusi. Auto illos ,
argenta 8c ebore omavi z intùs boni ni-
hilefllfli, quos pro felicîbus adfbicitis;
si non quà. occurrùnt , fed quà latent ,
videriçis , miferi funt , fordidi , turpes ,

ad similitudinem patiemm fuorum ex-
trinfecusi culti. Non efl: ifia sincera 8L
folida felicitasn: and: et! , &,quidçn)
tennis. haque. dum illis licet fiare , 8c ad
arbitrimn fuum oflendi , nuitent 8L impo-
nunt : cùrn aliquid incidit, quod diflugbeg

ac detegat , tune apparet quantum altæ ac
veræ fœditatis alienus fplendor abfcon-
derit. Vohis dedi bona certa, maul-ma:
quinto magis verfaveritis , 81 undique
infpexeritis , meliora majoraque. Permis-
si vobîs metuenda contemnere , eu-
pienda fafiidire. Non fulgetis extrinfè-
sus : hom veina introrfus obverfa finn.

D v d
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Sic mundus exteriora contemsit , fpeà
&aculo (in lætus. Intus omne pofui bog
num. Non egere felicitate , felicitas ve.
flra efi. At multa incidunt trima , hor-
renda, dura toletatu. Quia non pote-
tam vos illis fubducere , animes veflros
adverfus omni: armavi. Perte fortiter :
hoc efiv, quo Deum antecedatis. 111e
ont! patientiam amict-nm cit , vos fu.
pra patientiam. Contemnite pauperta-
tem. Nemo tam pauper vivit , quam
mm; efl. Contemnîte dolez-cm : aut fol- ,
"tu: , aut folvet. Contenait: fortunam:
nullum illi telum , quo feriret animum 5
dedi. Contemnîte mortem , quæ vos au:

finit , ont transfert. Ante omni: cavi;
ne quîs vos teneret invitos; pater exi-
tus. Si pugnare non vultis , lice: fugue.
Mecque ex omnibus rebus , quas efl’e

- vobis necefl’crias volui , nihil feci faci-
îius , quàm moi-i. Prono animam loco
pofui : trahîtur. Attendite modb, 8L vi.-
debitis , quam brevis ad libertatem , ô;
qaàm expedita , ducat via. Non un

a.
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longs in exim vobis , quam intrantibus
mon: pofui : alioqui magnum in vos

.tegnum fortuna tenuiiret , si homo tam
tarde moreretur, quam nafcitur. Omne
tempus , omnis vos locus doceat, quina
facile si: renuntiare naturæ, 8c munus
funin illi impingere. Inter ipfa altaria,’
8c follemnes facrificantium riras , du!!!
optatur vita , mortem condifcite. Cor-
pora opima taurorum exiguo concidunt
vulnere , 8L magnan-nm virîum animalia
humanæ manûs i&us impellit. Tenui fer-
ro commiflîxra cervicis abrumpitur , 8c

cura articulus ille , qui caput çollumque
conneétit , incifus efl: , mita illa moles

(orrait. Non in alto latet [pintas , nec
urique ferro eruendus cf! : non fun: vul-
nere irnpreflb penitus fcrutanda pucer-
dia : in proximo mors efl. Non certain
ad hos iâus defiinavi locum : quacum-
que pervium cil. Ipfum illud quod vo-
catur mon, quo anima difcedit à cor-
pore, brevius efi, quàm ut fentiri tanta
velocitas possit. Sive fæces nodus eiisit:

D vj
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sive fpiramentum aqua præclusït : sive
in caput lapfos fubjacentis foli duritîa
comminuit : sive hauf’tus" ignis curium

animæ remeantis interfcidit : quidquid
cf! , properat. Ecquid embefcitis 2 Quod
itam cito fit , timons dia?



                                                                     

L. ANNÆUS
S E N E C A ,

De Septem Artibus liberàlibus g

SEU EPISTOLA LXXXVIIL

D E liberalibus fludîîs quid fentiam,
fcire desideras. .Nullum fufpicio , nuIlum
in bonis numero , quod ad æs exit. Me-
ritoria artificia fun: , haâenus utilia , si
præparant ingenium , non detînent. Tam-
diù enim ifiis immorandu-m efi , quamdiù

nihil animus agere majos potefl. Rudi-
menta (un: nofira, non open. Quare li-
beralia fludia diffa sint vides , quia homi-
ne libero digua funt. Ceterum unurn fiu-
dium verè liberale où , quod libemm
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faci: , hoc fapientîæ , fublime , forte;
magnanimum : cetera pusilla 8c puerîlia
flint. An tu quidquam in illis elfe credis
boni , quorum profeflores turpissimos
omnium ac flagitiosissimos cemis È non
difcere debemus Ma , fed didicilTe. Qui-
dam illud de liberalibus fludiis quæren-
dum judicaverunt , an virum bonum fa-
cerent. Ne promitmnt quidem , nec hu-
jus rei faientiam aEe&ant. Gtammatîcus
ciron curam fermonis verfatur ,V 8c si la-
tins evagari vult, circa billardas ;jam ut
longissimè fines fuos proferat , circa car-

. mina. Quid harum ad virtutem viam
flet-nit f Syllabarum enarratiov, 8c ver-
bomm diligentia , 5l fabularum meme-
ria , 8L verfilum le: ac modificatîo î

Quid ex his memm demie, cupiditatem
eximi: , libidinem frena: 3 Ad Geome-
triam tranfeamus , 81 ad Musicam : nihil
apud illas invénies , quad vete: :imere ,

vena: cupere : quæ quisquis ignora: , alia
Enfin fcit. Videndum utrùm docean: illi
virtutem , an non. Si non docent , nec me



                                                                     

DE Supra»: dansas. 87
aux): quidam : si docen: , Philofophi funt.

Vis faire quam non ad docendam
vîrtutem confederin: 3 Adfpice quam
dissimilia inter fe omnium fiudia sint.
Atqui similitudo effet idem docentium :
nisi forte tibi Homerum Philofophum
Me perfuadent, eùm , his ipsis quibus
colligun: , negent. Nam modb Stoicum
ilium faciunt , virtutem (clam proban-
tem , 8L voluptates refiigientem , 81 ab
honeflo ne immortalitatis quidem pretio
recedentem : modb Epicureum laudantem
[hmm quiets: civitatis; 8c inter convi-
via camusque vitam exigentis : modb
Peripaxeticnm , banorum tria genet: in-
ducentem : mod?) Academicum , intenta
omnia dicentem.Apparet nihil harum elfe
in illo , cui omnia infunt: ma enim inter
fe dissident. Demus illis Homerum Philo-
l’opium me. Nempe fapiens faélus cil,

ante quam carmina ulla cognofceret : en,
go illa difcamus , qua: Homerum fecêre
âpientem. Hoc quidem me quartâtes
atrium majo: mate fueri: Homerus , au
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Hesiodus non ma ’ ad rem ertinet -

a P 1quam fcire , an minos Hecuba fuerit,
quam Helena, 8L quare tam malè tale-I
si: ætatem. Quid, inquam, armas Patro-
cli 8c Achillis inquirere , ad rem exifli-
Imas pertinere f Quæris , UlyfTes ubi er-
raverit , potins quam efficias, ne nos
femper erremus ? Non vacat audite ,.
Mm inter Italiam 8c Siciliam jaéiatuso
sit, an extrà notum nobis orbem : ne-
que enim pomit in tam anguflo error
elfe tam longus. Tempeflates animi nos
squatidie ja&ant,’ 8L nequitia in omnia
Ulyssis .mala impellit. Non deefl: forma.
quæ folicitet oculos, nan hoflis : bine
nanifia effera , 8C humano cruore gau-
dentia : hinc insidiofa’blandimenta au-
rium : hinc naufragia , 8L tot varietates
malorum. Hoc me doce , quomodo pa-
triam amem , quomodo uxorem , quo-
modo patrem , quomodo ad hæc tam
.honefia vel naufragus navigem. Quid
inquiris, an Penelopa impudica fuerit ,
In verba faculo fuo dederit, au Ulyffem

. .--------.s-.
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illam efTe quem videbat , ante quam foi-V

re: , fufpicata sit ? Doce me , quid si:
pudicitia, 8L quantum in ea bonum : in
corpore , an in anime posita sit.

Ad Musicum tranfeo.Doces me quomo;
do inter le acutæ ac graves voces confo-
nent , quomodo nervorum difparem red-i
dentium fanum fiat coneardia. Fat: po-
tins , quomodo animus feeum meus con-
fonet i, nec consilia mea difcrepent.
Monflras mihi qui sin: madi flebiles.”
Monfira potius quomodo inter adverfa’i
non emittam flebilem vocem. Metiri me
Geometres dace: latifundia. Doceat po-
tins quomodo metiar quantum homini si:
fatis. Numerare dace: me Arithmetica ,
8c avaritiæ commodare digitos : potins.
doceat nihil ad rem pertinere iflas com-
putationes -, non cire feliciotem , cujus
patrimonium tabuiarios luira: : imo quam
fupervacua possideat , qui infelicissimus
fatums e11, si quantum habeat , pet fer
computare cogatur. Quid mihi prodefi
faire agellum in partes dividere 9 Si nef.
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rio cum frane dividere êQuid prodefi;
colligere fubtiliter pedes jugeri, à: com-
prehendere edam si quid decempedam
eKugi: ; si trillent me facit vicinus po-
œns, 81 aliquid ex meo abradens .3 Do-
ces me quomodo nihil perdam ex fini-
bus meis z a: ego difcere vola quomodo
totos hilaris amittam. Paterne agro , in-
quis , 81 avito expellor. Quid 2 ante
avum tuum quis ifium agrum tenuit ?
Cujus , non dico hominis , (cd populi
fuerit , expedire potes ? Non Dominus
illo , fed colonus intrafli. Cujus colo-
nus es i Si bene tecum agitur , heredis.
Negant Jurisconfulti quidquam ufucapi
quad publicum cil: : publicum cit hoc
quad tenes , quad :uum dicis : publicum
cil 8L quidem generis humani. O egre-
giam artem l (cis rotunda metirî , in qua-

dratum redigis quamcumque acceperis
formant : intervalla siderum dicis : nihil
et! quad in menfuram :uam non cadat.
Si artif-ex es , metire hominis animum.
Dic quàm magnas sit , die quàm pusillus
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sit. Sais quæ re&a si: linea : quid tibi
prodeli , si , quid in vita re&um sit,’
ignoras i Venio nunc ad ilium «a.
leflium notitiâ gloria-ut.

Frîgîda Saturnî quo f: fifiella recepa: ,

Quo: ignîs sali Cyllmius erre: in orbes.

Hoc fcire quid proderi: 3 U: folicitus
sim, ouin Saturnus 8L Mars ex contra-
ria fiabunt , au: cùm Mercurius vefpero.
tinum fadet occafum vidente Saturno .”
Potins hoc difcam , ubicumque flint ilia ,’

propitia elfe , non poffe mutari. Agit illa
continuus ordo fatorum , 8L inevitabilis
curfus : per flattas vices remeant : elïeE’ms

rerum omnium aut movent-aut notant.
Sed sive quidquid evenit faciunt , quid
immutabilis rei notifia proficiet 2 Sive
significant, quid refert providere, quad
effugere non possis 9 Scias ilia, nefcias,
fient.

Simon film ad rapidum , fiellasqu: figueries.
Ondine TGfiIÎCÏds , numqum n crafliu filin

- Horn . me insidüs mais enflât: faraud.
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Satis abundeque provifum eli, ut ab

insidiis tutus elfem. Numquid me crailli-
na non fallit hara P Fallit enim , quod
nefcienti evenit. Ego quid futurum sit,
nefcio z quid fieri possit , fcio. Ex hoc
nihil delberabo : totum exspeâo. Si quid
remittitur , boni confulo. F allit me bora ,
si parcit : led ne sic quidem fallit. Nam
quemadmodum fcio omnia accidere poffe,
sic fcia 8L nan utique cafura. Utique fe-
ounda exspeëlo : malis paratus fum.

In illo feras me .necelTe eli non per
præfcriptum euntem. Non enim adducor,
ut in numerum liberalium artium piéto-
res recipiam , non magis quam flatue-
rîos au: marmorarios , au: ceteros luxu-
tiæ miniliros. Æquèrluflatores 8c totam

oleo ac luta confiantem fcientiam ex-
pello ex his liudiis liberalibus: au: 8c
unguentarios recipiam , 8L cocos 8c ce-
teros voluptatibus noliris ingenia accom-
modantes fun. Quid enim , ora te , lis
ben-ale habent illi jejuni vomitores , quo-
rum cotpora in faginâ , animi in made 8c
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vetemo fimt P An liberale fludium Mut!
cire juventuti nofl’Iæ credimus , quam
majores moflai reflam exercuenmt , has-
tilia jacere , fudem torquere , equum agi.
tare, arma traâare ? Nihil liberos filos
vdocebant , quod difcendum effet jacenti-
bus. Sed nec hæ , nec illæ docent , alunt.
.ve virtutem. Quid enîm prodefi eguum
regere , 8L curfum ejus franc tempera.
re , afieâibus eErenatissimis abflrahi ê
Quid prodefl multos vincere luâatione
vel ceflu , ab iracundiâ Vinci P Quid
ergo ? Nihil liberalia nobis conferunt fiu.
dia P Ad alia multùm , ad virtutem nihil.
Nam 8L hæ viles ex profeflb attes , que
manu confiant , ad inflrumemt vitæ plu-
Jimùm confenmt, tamen ad virtutem
mon pertinent. Queue ergo liberalibus
findiis filios mdimus è Non quia virtu-
tem date poirant, ,fed quia animum ad
accipiendam virtutem præparant. Quem-
admodum prima i113 , ut antiqui voca-
,bant , litteratura , par quam pueris ele-
menta traduntnr , non dote: «liber-ales
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attes , fed mox præcipiendis locum p15
ta: : sic liberales attes non perducunt
-anîmum ad virtutem , fed expediunt.
Quatuor ait efl’e Posidonus artium ge-
nera. Sunt vulgates 8L fordidæ, funt lu-
dicræ , funt pueriles , funt liberales. Vul-
gares opificum , quæ manu confiant , 8C
ad infimendam vitam occupatæ funt , in
quibus nulla decctis , nulla honefli simu-
latio cil. Ludicræ funt , qua aa volupta-
Item oculomm atque aurium tendunt.
His annumeres lice: machinatores , qui
pegmata per fe furgentia excogitant , 8c
.tabulaça tacîtè in fubiime crefcentia, 8c

alias ex inopinato variantes , aut dehis-
centibus quæ cohærebant , zut his qua
Mahaut , fuâ fponte coëuntibns , au: Ibis

quæ eminebant , pauiatim in fe rasibu-
tibus. His imperitornm feriuntur oculi *,
omni: fabita (quia icaufas non novère)
mirantium. Pueriles funt , 8L aliquid ha-
bentes liberalibussîmile , hæ amas quai
Ëwuxlt’u Græci , nofiri liberales votant.

50h: autan livardes fiant , me. (a: -di-.
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cam venus) liberæ, quibus cui-æ virtus
efl. Quemadmodum , inquit , efl animi
aliqua pars Philofophiæ naturalis , ef’t ali-

qua moralis , efl: aliqua rationalis; sic 8:
hæc quoque liberalium artium turba lo-
cum sibi in Philofophiâ vindicat. Cùm
ventum efi ad naturales quæfiiones ,
Geometriæ tefiimonio fiatur -, ergo ejus
quam adjuvat , pars efi ? Multa adjuvant
nos , nec ideb partes noflræ flint : imb
si partes cirent , non adjuvarent. Gibus
adjutorium corporis , nec tamen pars efl.
Aliquid nobis præfiat Geometriæ mini-
fleriutn. Sic Philofophiæ neceiTaria cit ,
quomodo ipsi faber ; fed nec hic Geo-
metriæ pars efl, nec illa Philofophiæ.
Prætereà utraque fines habet. Sapiens
enim caufas naturalium v8: quærit 8:.
novit , quorum numeros menfurasque
Geometres perfequitur- 8c fupputat. Quâ

ratione confient cœlefiia , que: illis sit
vis , quæve natura , fapiens fcit z curfils
81 recurfus 8c obfervationes, per quas

- defcendunt 8L allevantur , ac fpeciein
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interdum flantium præbent , cùm cœleî

flibus tiare non liceat, colligit Mathe-
maticus. Quæ caufa in fpeculo imagines
exprimat , Scit rapions. : illud tibi Geo-
meter potefi dicere , quantum abefl’e de-

beat corpus ab imagine , 8c qualis forma
.fpeculi , quales imagines reddat. Magnum
elle folem Philofophus probabit : quan-
tus sit , Mathematicus , qui ufu quodam
8c exercitatîone procedit : fed ut pro-
cedat, impetranda illi quædam principia
.funt. Non cil: autem ars fui intis, cui
precarium fundarnentum efi. Philofophia
nil ab alio petit , totum opus à’folo ex-

citat. Mathematica (ut ita dicam) fu-
wperficiaria , in alieno ædificat , aliena
accipit principia, quorum beneficio ad
ulteriora perveniat : si per fe iret ad
verum , si totius mundi naturam poffe:
ecmprehendere , dicerem multùm colla-

.turam mentibus noflris , quæ trafiatu
cœleflium crefcunt, trahuntque aliquid
ex illo. Unâ re confummatur animus,

’fcientiâ honorumac malorum immuta-

bill,
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bili , quæ foli Philofophiæ competit.’
Nulla autem ars alia de bonis ac malis
quærit. Singulas lubet circumire virtutes.

Fortitudo contemtrix’ timendorum-
cil : terribilia 8L fub’ jugum libertatem

mitrentia, defpicit, provocat, frangin
Numquid ergo banc liberalia fludia cor-
roborant ? Fides fanâissimum peEloris
humani bonnin ei’t , auna accessitate ad.

fallendum cogitur , nullo commpitur
prætnio. Ure , inquit, cæde , occide, non
prodam : fed qui: magis (écrota quæret
doler , hoc illa altiils condam. Numquid»
liberalia fludia bos animes facere poflhnt à
Temperantîa voluptatibus imperat :- alias
odit atque ahigit’, alias difpenfat 8L ad
fanum modum redigit , nec umquam ad
illas propter ipfas venit. Scit optimum
cire modum çupitotum , non quantum
velis , fed’quantum debeas , fumere. Hu-
manitas vota: fupenbumv ’efi’et.adversùs

focios , vetat avas-uni : verbis , rebus ,1
afïeélibus comem fe , facilemque omni-

bus præflat : nullum alienum malum putat,

Bayen’sche

Staatsbibliothek
München
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bonum autem fuum id maximè , quod
alicui bono futurum cil , amat : numquid
liberalia fludia hos mores præcipiunt 2
non magis quam simplicitatem , quam
modefliam ac moderationem ; non ma-
gis quam frugalitatem , ac parcimoniam:
non magis quam clementiam quæ alieno
fanguini tamquam filo partit , 8c [cit
hominî non cire immine prodige men-4
dum. Cùm dicatis, inquit, sine liberali-s.
bus fiudiis ad virtutem non perveniri ,
quemadmodum negatis illa nil-conferre
virtuti Ê quia nec sine cibo ad virtutem
pervenitur , cibus ramen ad ’virtutem
non pertinet. ’Ligna nihil navi confe-
runt, quamvis nonfiat navis sine lignis;
Non efi , inquam , cur aliquid putes
ejus adjutorio fieri, sine quo non potefl:
fieri. Potefi quidem etiam illud dici, sine
liberalibus fludüs veniri ad fapientiam
poile : quamvis enim virtus. difcendai sit,
amen non per hæcydifcitur. Quid cit
autem quare exifiimem , non futurum
ùpientem eum qui literas nefcitl 5 v çùm
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Tapientia non sit in literis E’Res’ tradit,

non verba z 8L nefcio an certior me-
moria sit , qua: nullum extra Ce [absi-
dium habet.
. Magna 8l fpatiofa tes efi, fapienq
ria z vacuo illi loco opus efi : de
divinis , humanisque difcendum cit :
de præteritis, de futuris , de caducis ,
de æternis , de tempura : de quo lino
vide quam malta quærantur. Primùm;
au per fe si: aliquid : deinde, an ali-
quid ante tempus sic : si tempus cum
mundo cœpit , au 8L ante mundum,
quia fuerit aliquid , fuerit 8c tempus.
Innumerabiles quæfliones (un: de animo
tantiim z unde sit , qualis sit , quando
eiTe incipiat , quam diù sit : an aliunde
alib tranfeat , 8c domicilium mute: , ad
alias animalium formas, aliasque, con.
jeans : an non ampliùs quam femel fer-
viat ; 8L emifl’us vagemr in toto : mmm
corpus sit , an non si: z quid si: faéiu-
rus, cùm per nos aliquid facere desierit:
quomodo libertate fuâ ufurus , cùm et

E ij
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hâc efïugerit caveâ : an oblivifcatur
priorum , 8L illic trolle fe incipiat, poil-
quam de corpore abdu&us in fublime
fecessit. Quamcumque partent rerum hu-
manarum, divinarumque comprehende-
ris, ingenti copiai quærendorum ac dif-
cendorum fatigaberis. Hæc tam multa ,
tam magna ut babere passim liberum
hofpitium , fupervacua ex animo rolleu-
da finit. Non dabit fe in has anguflias
virtus : laxum fpatium tes magna desi-
derat : expellantur omnia : totum peéius
illi vacet. At enim deleëlat artium noti-
tia multarum. Tantum itaque ex illis re-
tineamus , quantum efi neceffarium. An
tu exiflimas reprehendendum , qui fu-
pervacua ufu sibi comparat, 8è pre-
tiofarum rerum pompam in domo expli-
cat î non putas eum , qui occupatus et!
in fupervacuâ literarum fupelleaile 2
Plus (cire velle quam sit fatis , intempe-
rantiæ genus ei’t. Quid, quod ii’ta libe-

mhum atrium, confeâatio moleflos , ver-
bpfos , intempe’flivos , sibi placentes fa:-
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cit , 8c ideb non difcentes neceflæia;
quia fupervacua didicerunt ?
Quatuor millia librorum Didymus gram

maticus fcripsit : mifer , si tam multa fu-
pervacua legiKet. In his libris de patria
Homeri quæritur : in his de Æneæ matre
verâ. In his libidinosior Anacreon , an
ebriosior vixerit : in his , an Sappho publi-
ca fuerit , 8L alia quæ erant dedifcenda ,
si fcires. I nunc , 8c longam elfe vitam
nega. Sed ad nofiros quoque cùm per-
veneris, oflendam multa fecuribus reci-
denda. Magne impendio temporum 5
magnâ alienarum aurium molefliâ , lau-
datio hæc confiat : O hominem litera-
tum ! simas hoc titulo rufticiore con-
tenti. 0 virant bonum ! itane eft EzAnna-
les evolvam omnium gentium , 8L qui:
primus carmina fcripferit , quæram :
quantum temporis inter Orphea intersit
8c Homerum , cùm fafios non habeam ,
computabo. : 8C Arifiarchi notas , quibus
aliena carmina compunxit , recognofcam ;
6L ætatem in fyllabis conteram ï Itane in

E
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Geoinetriæ pulvere hærebo i Adeo mihi
præceptum illud falutare excidit : Tem-
pori parce. Hæc fciam , ut quid ignorem?

Appion grammaticus qui fub C. Gaz--
fare torâ circumlatus efl Græciâ , 8c
in nomen Homeri ab omnibus civitati-
bus adoptatus , aiebat : Homerum utrâu
que materiâ confummatâ , 8c 0diffeâ ,
8L Iliade , principium adjeciiTe operi fuo ,

quo bellum Troianum complexus efl.
Hujus rei argumentum aferebat, quad
duas literas in primo verfu pofuifiët ex
indui’triâ librorum fuorum numerum com

fluentes. Talia fciat oportet , qui multa
vult fcire. Non vis cogitare quantum
temporis tibi auferat mala valetudo ,
quantum occupatîo publica , quantum
occupatio privata , quantum occupatio
quotidiana , quantum fourmis. Metire æta-

tem tuam : tam multa non tapit.
. De liberalibus fludiis loquer : Philofophi
quantum habent fupervacui .7 Quantum
ab ufu recedentis .3 Ipsi quoque ad (ylia.
bai-uni difiinéiiones , 81 conjunéiionum
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ac præpositionum proprietates defcen-
derunt , 8c invidêre Grammaticis , invi-
dêre Geometris. Quidquid in illorum ar-

tibusûapervacuum erat , tranflzulêre in
fuam. Sic effeéium efl , ut diligentiiis fei-

rent loqui, quam vivere. Audi , quantum
mali faciat nimia fubtilitas , 8C quam in-
fefla veritati sit. Protagoras ait, de om- V
ni re in utramque pattern difputari poire ,’
et æquo , 8c de hâç ipsâ, an omnis res
in utramque partem difputabilis sit. Nau-
siphanes ait , ex his qua videntur elfe ,’
nihil magis en: , quam non aire. Parme;
nides ait , ex his quæ videntur , nihil cire
nisi mmm. Zenon Eleates omnia negotia
de negotio dejecit : ait nihil effe. Circà
eadem ferè Pyrrhonii verfantur, 8c Me-
garici , 8: Eretrici ,. 8c Academici , qui
novam induxerunt (cientiam , nihil fcire.

IHæc omnia in ilium fupervacuum fiudio-
rum liberalium gregem conjice. Illi mihi
non profuturarn feinntiam tradunt , hi
fpem omnis fcientiæ eripiunt : fatiùs efI
fupervacua faire quam Illi non præ-

E iv
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ferunt lumen ,4 per quod acies dirigatur
ad verum ; hi oculos mihi effodiunt. Si
’Protagoræ credo , nihil in rerum naturâ

efi , nisi dubium : si Nausiphani , hoc
unum certum efl , nihil cire certi z si
Parmenidi , nihil en præter unum: si Ze-
noni , ne unum quidem. Quid ergo nos
fumus E Quid ifia quæ nos circumfiant ,
alunt , fufiinent 3 Tota rerum natura um-
bra efi , aut inanis , aut fallax. Non fa-
cile dixerim utrùm magis irakar illis ,
qui nos nihil [cire voluerunt : an illis ,
qui ne hoc quidem nobis reliquerunt ,

nihil fcire. .
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EPISTOLA I.
- h De temporis æflimatiom à Ilfil.

En fac, mi Lucili : vindica te tibi, 8c
teinpus quod adhuc aut auferebatur , aut
furripiebatur , aut excidebat, collige 8L
ferva. Perfuade tibi sic effe, ut feribo :
quædam tempora eripiuntur nobis , quai.
dam fubducuntur , quædam effluant. Tur-
pissima tamen efl: jaéiura , quæ per ne-
gligentiam venir; 8L si volueris amen-s

E v
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dere , magna vitæ pars elabitur- malè
agentibus , maxima nihil agentibus g
totataliuld agentibus. Quem mihi dahis ,
qui aliquod pretium tempori ponat i
qui diem æfiimet à qui intelligat fe
quotidie mori ? In hoc enim fallimur ,
quod mortem profpicimus magna pars
ejus jam præteriit. Quidquid ætatis retro
efl,.rnors tenet. Fac ergo , mi Lucili ,
quod facere te fcribis , omnes boras com-
plefiere : sic fier , ut minus ex craflino
pendeas , si hodierno manumtinjecerils.
Dum differtur vira , transcurrit. Omnia ,
mi Lucili; aliena funt 1 tempus tantùm
noftrum efi. In hujus rei unius fugacis ac
lubricæ poiIessionem natura nos misit 5
ex quâ nos expellit quicumque vult. Sed
santa flultitia mortalium efi, ut qua: mi-
nima Sc vilissima funt , certè reparabi-
lia , imputari sibi , ciim impetravêre,
pariantur : nemo fe judicet quidquam
debere, qui tempus accepit ; du) inte-
rim hoc mmm efl, quod ne grams
«leur poteit reddere.
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Interrogabis fortaife quid ego faciaux,

qui tibi ifla præcipio ê Fateboringenuè:

quod apud luxuriofum, fed diligentem
evenit , ratio mihi confiait impenfæ. Non
poiïum dicere me nihil perdere : fed
quid perdam, a: quatre, 8c quemadmo-
dum , diem: antifas mon «panpertatîs

reddam. Sic avenir mini, quod pleris-
que non (no ad inopiam reda&is :-
otnnes ignofonm , neuro fuccurrit.
ergo efi? non puro pauperem , cui -,
quantulumcumque fuperefl , fat en; Tu
ramera malo ferves tua , 8l bono tempo-
re utiiinci’pias. Ham, ut vifum efl majo.-

ribus noâtis ;4Snl parcimonie in farda
gi. Non enim tantùm minimum in imo ,

fed pessimum remarier. k ’

E vi
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au fi»
E P I S T 0 L A I I.

De haine 6’ paupertate.

ET ex his quæ mihi lèdbis, 8c exhis
que: audio , bonam fpem de te conçipio.
Non difcurris , nec locomm mutationig
bus inquietaris. animi ifl:a jaâatio
efl. Primum argumentum composite:
mentis exifiimo , poflè consiRere , 8c
fecum morari. Illud autem vide , ne au;
Ieffio multorum auâorum , 8C omnis
generis voluminum , habeat aliquid va-
gum 8c inflabile. Certis ingeniis immo-
rari 8L innuxriri oportet, si velis aliquid
trahere , quod in anime fideliter fadeur,
Nufquam efi, qui ubique efl. In pere-
grinatione vitam agentibus hoc evenit ,
ut malta hofpitia habeant, nullas ami--
citias. Idem aclcidat ueéeIÎe e11 iis qui

nullius fe ingenïo familiariter applicant,
fed omnia cursim 8C properantes trans-
mittunt. Non prodefl: cibus , nec corpori

1, 7 Q.
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accedît , qui (tanin fumas emîttitur.
Nihil æque fanitatenr impedit , quina
remediorum crebra mutatio. Non venin
vulnus ad cicatricem. , in quo crebrb
medicamenta tentantur. Non convalefoit
planta quæ fæpe transfertur. [Nihil tana
utile efl: , quod in transita prosit. Di-f
firahit animum librorum multitudo. Itao
que ciim legere non possis quantum ha-
bueris , fat eii habere quantum.legas."
Sed mode, inquis, hune librum evolvee
ne vola, mode ilium. Fai’tidientis fic».

machi red , malta ’degufiare : quæ ubi
varia flint 8c diverfa, coinquinant , non
alunt. Probatos itaque femper lege : 8c
si quando ad alios divertere libuerit , ad
priores redi. Aliquid quotidie adversùs.
paupertatem , aliquid advenus mortem

qauxiliî compara, nec minus adversùs cea,

seras pefles. Et: multa percurreris,
unum excerpe [quad filoidie concoquas;
Hoc ipfe quoque facio : ex pluribus quæ.
lego , aliquid apprehendo. Hodiernum
hoc efl , quod apud Epicurum métas.
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funi. Soleo enirn 8L in aliena caflra traité

sire , non tamquarn transfuga , fed tamd
quam explorator. Ratafia , inquit , ru.
90, 14:4 palperas. Illa veto non cit»
paupertas, si læta eh. Cui, enim cutn
paupertate bene convenit , dives efla
Non qui panini .hahe’t , fedqui plus
cupit , pauper eù. cairn refert ,-
quantum illi in ma , quantum in boneia
inceat , quantum pafcat , am fœneret , Si
alieno imminet , si non acquisita , fed.
acquirenda computer P quissit divitiarunz
modus , quais î primas, habere quad
leude cil; proxitnus, quad fat dis
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- . W .E P I S T O LA I II.
De amicorum daleau.

EPISTOLAS ad me perferendas «a
didifli , ut fermis, amiço me. Deinde
admones me ,  ne omnia cum en. ad te
pertinentîa communicem, quia nec fo-.
les ipiè quidem hoc fiacre. Ita eâdem
Epiflolâ ilium 8c dixifii amicum, 8c ne-,
zani. haque sic prion-e illo verbe quasi
publico m’as es, 8L sic illam amicum,

vocafii, quomodo omnes candidatas,
boucs vires dicimus ; quomodo obvias,
si nomen non fuccurrit , dominos falun t
tannas. Hoe abierit. Sed si alignent ami--
mm exifl’unas, cui non mutumdem  cra- 
dis quantum tibi , vehementer erras ,4 8;
un fuis nom vim veræ amicitiæ. Tu
ver-ô omnia cum amico delibera, [cd de
ipfo prins. Pol! amicitiam credendumx
cil , ante antichiam judicandum efi. 1&5,
and! papofierè oflciæpermifcefl, qui;



                                                                     

112 ANNÆI SENECÆ,
contra præcepta Theophrafli , cùm ama-
verint , indican: ; 5L non amant cùm ju-
dicaverint.

Diu cogita , an tibi in amîcîtiam
aliquis recipiendus si: : cùm placuerit
fieri, toto ilium peflore admitte : tam
audaâer cum illo loquere , quàm te-
cum. Tu quidem ita vive , ut nihil
Committas , nisi quad committere etiam
inimico possis : fed quia interveniunt
quædam, quæ confuetudo fecit arcana ,
cam arnica omnes curas , omnes cogita-
tiones tuas mifce. Fidelem si putaveris;
facies. Nam multi fallere docuerunt ,u
dam timent falli : 8c aliis jus peccandi
fufpicando fecerunt. Quid efl ergo , quare
nua verba coram amico mec retraham è
Quid efl , quare me coran: illo non pu-
tem folum ?

7 - Quidam quæ tant-hm amîcis commitn

tenda finit , obviis narrant, 8:. in quas-
libet sures , quidquid illos mit , exo-
nèrant : quidam rurfus etiam carissime-
I’Êlm confciemiam kefortuidant , 8;; si.
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poffent, ne sibi quidem credituri , inte-
riùs premunt omne feeretum. Neutrum
faciendum cil. Utrumque enim vitium
efi , 8c omnibus credere , 8L nulli : fed
alterum honeüius dixerim vitium , alte-
rum tutius. Siè utrosque reprehendas , 8L

ces qui femper inquieti funt , 8c ces qui
femper quiefcunt. Nam illa tumultu gau-
dens , non efl: indufiria , fed exagitatæ
mentis concurfatio: 8c hæc mon cf! quies,
quæ motum omnem moleftiam judicat ,
fed diflolutio 8L languor. Itaque hoc quad
apud Pomponium legi, animo tuo man-
dabitur. Quidam adeo in latebras refu-
grrunt, ut patent in turbide eflè quid-
quid in luce Inter (e ifla mifcenda
fun: , 8c quiefcenti agendum , 8c agentî
quiefcendum efl. Cum rerum naturâ de-
libera ; illa dicet tibi, fe 8c diem fecifïe
61 noâemfl

’Éflflîâ’
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- ï? à,E P I S T O L A I V.
De morte non timmdâ.

. Pnnsnvnnn ut cœpifli, 8c quantum
potes propera : quo diutius fini emen-
dato anima 8L composito possis. Fruc-
ris quidem etiam dum emendas , etiam
dum componis : alia tamen illo voluptas
et! , quæ percipitur ex contemplation:
mentis ab omni labepuræ 8c fplendidæ.
Tenes urique memoriâ , quantum fenfe-
ris gaudium , cum prætextâ positâ , 1’qu

sifli virilem togam , 8L in forum de-
du&us es : majus exspeâa, cum pueri-
lem animum depofueris 85 te in viros
Philofophia transcripferit. Adhuc enim
non pueritia in nobis , fed , quad et!
gravius , puerilitas remanet : 8L hoc qui,
dem peins cit , quod auâorîtatem habe-

mus fenum , vida puerotum : nec pue«
rorum tantùm , «fed infantîum. Illi levia;

hi falfa faraudant z nos utraque.

i
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Profice modb , 8L ’intelliges , quædam

ideo minus timenda , quia multum metûs
affetunt. Nullum magnum malum, quod
extremum efl. Mors ad te venit , timen-
da eut, si tecum elfe poiret : necefTe
cit, anti non perveniat, au: pertranfeat.
Difficile eft, naquis, animum perducere
ad contemtionem animæ. Non vides,
quàm ex frivolis causis contemnatur Ë
Anus ante amicæ fores laqueo pependit ;
aliùs fe præcipitavit à teéto , ne domi-
num flomachantem diutius audiret ; alias;
ne reducererur è fugâ , feu-nm adegit
in vifcera. Non putas virtutem hoc et?
.feéiuram , quod effecit nimia formido â
Nulli potefl: fecura vita. contingere , qui
de producenda nimis cogita: : qui intox:
magna bon: multos confules numerat.
Hoc quotidie meditare , ut possis æquo
anima vitam relinquere. Quàm multi sic
compleauntur 8L tenent , quomodo qui
à torrente rapiuntur , fpinas 8L afpe-
ra. Plerique inter mords metum 8:. vitæ
tonnent: , nüferi fluétuant 8c vivere nos,
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lunt , 8L mori nefciunt. Fac itaque tibi
jucundam vitam , omnem pro fila foli-
citudinem deponendo. Nullum bonum
juvat habentem , nisi ad cujus amissio-
nem præparatus cit animus. NuIIius au-
tem rei facilior amissio cit, quàm quæ
desiderari amifl’a non potefl. Ergo ad-
verfus omnia quæ accidere poffunt etiam
potentissimis , adhortare te 8L indura.

De Pompeii capite pupillus 8c fpado
tulêre fententiam: de Crane crudelis 8L
infolens Parthus. Caïus Cæfar jussit Lepi-

6mn Decimo tribune præbere cervicem:
ipfe Chæreæ præfiitit. Neminem eh for-
tuna provexit , ut non tantum illi mina-
retur , quantum permiferat. Noli hui:
tranquillitati confidere : momento mare
vertitur: eodem die , ubî iuferunt na-
vigia, forbentur. Cogita poffe Iatronem
8L hoflem admovere jugule tuo gladium,
ut potefias major absit , nemo non fer-
vus habet in te vitæ necisque arbitrium.
ha dico , quisquis vitaux fuam con-
temsit, tua dominas eflz. Recognofce
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exemplum cox-nm qui domefiicis insidiis
perierunt, au: apex-ta vi, aut dolo ; 8c
intelliges , nan pandores fenorum irâ
cecidifl’e , quàm;regum. Quid ad te ita-q

que , quàm potens sit quem âmes , cilm
id propter quad times , nemo non possit!

At si forte in manus hoflium incideris,
vîéior te duci iubebit , eh nempe qui).
duceris. Quid te ipfe decipis , 8L hoc
nunc primüm , quod olim patiebaris, in-
telligîs .3 Ita dico , ex quo natus es,
duceris. Hæc 8C ejufmodi vedânda in
anima (un: , si volumus illam ultimam
haram placidi exspeéiare: cujus metus
omnes alias inquietas facit. Sed ut Epi-
fiola! finem impanam ; accipeiquod ho-
diemo die mihi plamait; 81 hoc quoque
ex alienis hoflulis fumtum efi. Magma
divitiæ finn ,1 laga nature-coïnposita pau-

pertas. Lex autem ilia naturæ, fcis quos
v nabis terminas flatuit Ê Non efurite , non

sitire , non algere. Ut fameux sitimque
depellas , non cit neceffe fuperbis assi-
dere liminibus , nec fupercilium grave ,
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8c contumeliofam etiam humanitateni
pati: non efl: neceiTe maria tentare , nec
fequi cama. Parabile cit quod natura de-
siderat , 8c expositum : ad fupervacua
fudatur. Illa funt quæ tagam canterum,
quæ nos fenefcere la!) remaria cogunt,
quæ in aliena litora impingunt. Ad ma:
nuai efl , quad fatis eii.
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IIEPISTOLA V.
i De. ridiculâ quorumdam Philofiplzorum

"I oflmtatione figiendâ.

QUOD pertinaciter fiudes , 8: omnia
bus omissis, hoc unum agis , ut te quo-
tidie meliotem fadas, 8c proba 8c gau-
deo : nec tantùm hotter , ut perfeveres,
fed etiam raga. Illud autem te admonea ,
ne earum more qui non proficere , fed
conspici cupiunt,.facias aliqua, quæ in
habitu tua , aut genere vitæ notabilia
sint. iAfperum cultum , 8c intonfum ca-è
put , 8L .negligentiorem barbam , 8L in.
diflum argenta odium , 8L cubile humi
positum, 8c quidquid aliud ambitionem
perverfa via fequitur , devita. Satis ipfum
nomen Philofophiæ , etiam si modeftè
matant; mmm cit. Quid si nos hao:
minuta confuetudini cœperimus excerpeé

ne i Intus omnia dissimilia sint : from
aoûta populo conveniat. Non fplenden
L .
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raga : ne fardeat quidem. Non habea-
mus argentum , in quad folidi auri cæ-
latura defcenderit z lied non putemus
frugalitatis indicium aura argentoque ca-
rnifie. Id agamus , ut meliorem vitam
fequamur quam valgus, non ut contra-
riam : alioqui quos emendari volumus ,
fugamus , 81 à nabis avertimus. Illud quoê

que efficimus , ut nihil imitai velint no-.
(tri, dum timent ne imitanda sint omnia.

Hoc primum Philofophia promittit,’
fen(um communem , humanitatem , 8;
congregationem : à quâ professione dif-
similituda feparabit. Videamus ne ifla,’

per quæ admirationem patate volumus ,
ridicula 8L odiofa sint. Nempe proposè-
tum nof’crum efi , fecundilm naturam vi-

vere. Hoc contra naturam efl, ,torquere
corpus fuum , 8C faciles adifl’e mundiq
tias , 8L fquallorem appetere , 8c cibis

non tantùm vilibus uti, fed tetris 8L hai-1
ridis. Quemadmodum delicatas tes de-,
siderare luxuriæ e11 : ita usitatas 8L non
magna parabiles fugue , dementiæ cit.

Frugalitatem



                                                                     

un Ivana»: Epzsr. V. 121
Frugalitatem exigit Philofophia , nant
pœnam : poteft autem effe non incom-
pta frugalitas. Hic mihi modus placet.
Temperetur vita inter bonas mores 8c
publicos : fufpiciant omnes vitam noflram;
fed 8L agnofcant. Quid ergo P eadem
faciemus , quæ ceteri P Nihil inter nos
8C illos interetit ? Plurimum. Dissîmiles
cire nos vulgo feiat, qui infpexerit pro-’

pins. Qui domum intraverit , nos potins .
miretur , quam. fupelleëiilem noflram;
Magnus ille cit , qui fiEiilibus sic utitur;
quemadmodum argenta : nec ille minot"
eii: , qui sic argenta utitur , quemadmo-
dum fiéiilibus. Infirmi animi efl , pati non

poffe divitias. Sed ut-hujus quoque dici
lucellum tecum communicem , apud He-
catonem noiirum inveni , cupiditatum
finem , etiam ad timoris-remedia profi-
cere. Daim: , inquit , limera , si [juran
desieris. Dices , quomodo ifta tam diver-
fa pariterl funt i Ita cit , mi Lucili : cùm
videantur dissidere , conjunéia funt.
Quemadmodum eadem catena 8c cuflo1

F
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diam 8L militem copulat : sic ifia que
tam dissimilia funt , patito: incedunt.
Spem metus fequitur. Nec miror ma sic
ire.Utrumque pendentis animi eflz, utrum-
que futuri exfpeétatione foliciti. Maxima

autem utriusque caufa cit , quad non ad
præfentia aptamur , fed cogitationes in
longinqua præmlttimus. Itaque Provi-
dentia , maximum bonum conditionis
humanæ , in malum veda efl. Feræ pe-
ricula, quæ vident, fugiunt ; cùm effu-
gêre, fecuræ funt : nos 81 ventura tor-
quemur 8c præterito. Multa bona aoûta
nabis nocent. Timoris enim tormentum
memoria reducit , providentia anticipat.
Nemo tantùm præfentibus mifer efi.

0’ M:V 2*flat.



                                                                     

au LUCILwM Erin. 123

EPI SITOLA VI.
18: infimité profitera 5 malanga
* bonomritpræwptis-efiaacioraefi
t li - fatpienlifloflùtunu u k
INTÈLÀmeogïulcgili ,’ non ’ émendai-i me

tantiimk redvtranSFiguiari’ :Inec hoc pro:-

mitto aut (pero Yin-me fuper-
:eiTe,,lqu,old mutandum sin, Quidnilmulta
anéanti été agçeintgfbaïgi j, au; me-

nuai) qu? attolli à p bai ipfiim A agir:
mentum, e11 in mais tianflati animi ,
quad» vitia Tua , quæ. adhuc ignarabat;

videt. Quibusdam ægris gratulatio fit,
calmi ,fe ipsi ægros fenferunt. Cuperem
itaque tecum communicaretam fubitam
moi mutationem : tune Îamicitiæ naflrà

Icertiorem fiduciam habere cœpifrem ,
inias Averæ , quam. non fpes , non timar ,

nan utilitatis fuæ cura divellit : illius ,
eunuque! hamines mariantur , 8: pro qua
potamot. Multos tibi dabo , qui nanw, . î F ü I
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arnica , fed amicitiâ camerunt; Hoc non
potefi accidere , cura animas in fadera-
tem honefi’a cupiendi par voluntas tra-
hit. Quidni non possit à Sciunt: enim
ipfos omnia babere communia, 8L qui-
dem margis aadverfaJCohcipere anima
non. potes l quantumpmot’nenti affena
lsingulos l di’es’ videamLÎ Mitte , in;

quis , "Sc nabis ifia , quæ’tam eflicacia

expertus es.lEgo vero’c-upio ifia amniâ
in te tranSfundere; 8L in hoc gaudea’alil-

quid difcere , ut doceam : nec ulla
tes delefit’abit’; lacet, eximîà’ sit 8c farina-

iis , quam mihiuniîfcituri-ls. si’rniisiî cuin

bac exceptione deturriapienitia , qui: illam
inclufam teneam , nec enunciem ,lreji-
ciarn. NulIius: boni; sinei’ocio , Îucunda

jpotressio en; Mitfam narine eipfos au
libros; 8c nleqmultumoperàe impendaS’;
’duni passim proiutuia fieffai-i6 ,r impai-
iiam notas ,’ ut ad ea ipfa pratinust qué

[probo 18L miror , accédas. Plus tamen
tibi 8c viva vox 8c convifius , quàm’ora-
rio, piégeât. In rem præfemèm veinas

k
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oportet. Primùm. quia boutures ampliùs
oculis quam auribus credunt: deinde quia
longum.iter efl: pënÇprzè’cépt’a ,beiève 8L

efficax pet exempla.,Zenonem Cleanthes
non expressiffet, si eum l tantummoda’
audiffet. Vitae ejus interfuit , fecreta per-
fpexit , abfervavit illum ,,an ex formula
fua viveret. Plate Ariiiateles, 8L om-
nis in diverfum .itura fapientium turba ,
plus ex moribus , quam ex verbis Socra-
tis traxit. Metrodarum 8c Hermachum .
8C Polyænum , magnas viros nan fchola
Epicuri , fed contubernium fecitINec in.
haete-accerfo. tantùm , lut proficias , fed
ut prosis, Plurimiun enim. alter alteri con-
feremus. Interim quoniam diurnam tibi,
mercèdulam debeo , quid me hodie apud
He’catonem deleciaverit , dicam. Quai: ,
inquit , quid pl’ofècerim P Arnica: eflë

milu’ tapi. Multùm profecit. N niaquant
erit folus. Quisibiamicus efl,.fcito hune
amicum omnibus cire.

F iij
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In filitudinc proficiunt boni , mali
verd Ôjiulti peccant.

S 1c efi , non muta fèmentiam. Fuge
multitudinem , fuge paucitatem , fuge
etiam. unum. Non habeo cum quo te
communicatum velim , & vide qu?) ju-
dicium meum abeat : audeo te tibi
credere. Crates , ut aiunt , hujus ipsius
Stilponis auditor , cujus mentionem priori
Epifiola feci , cîim vidifliet adolefcentu-

l’um fecretb ambulantem , interrogavit ,

quid illic foins faceret ? mecum , in-
quit, laquer. Cui Crates , cave , inquit,
raga , 8L diligenter attende ne cum ho-
mine malo loquarîs. Lugentem rimen-
temque cufiodire folemus, ne falitudinek
male utatur z nemo cil ex imprudenti-
bus, qui relinqui. sibi debeat. Tune mala
consilia agitant : tune aut aliis aut ipsis
finira pericula flruunt : tune cupiditates

4-.* ËAM v-«q-
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improbas ordinant : tune quidquid aut
metu aut pudore celabat , animus expro-
mit : tunc audaciam acuit , libidinem ir-
ritat , iracundiam infligat. Denique , quod
unum faiitudo habet commodum , nihil
ulli committere , non timere indicem ,
petit flulto : ipfe le prodit. Vide itaque
quid de te fperem , imo quid fpondeam
mihi. Spes enim incerti boni nomen
eû. Non invenio cum quo te malim cire ,
quam tecum. Repeto memoriâ , quam
magna anima quædam verba projeceris,
quanti raboris plena. Gratulatus fum pro-
tinus mihi, 8L dixi : nan à fummis la-
bris ifla venerunt: habent hæ voces fun
damentum. Ifle homo non efi unus è po-
pulo : ad falutem fpeflat. Sic loquere ,
sic vive : vide ne te ulla tes deprimat.
Votorum tuarum veterum licet Diis gra-
tiam facias : alia de integro fufcipe z ro-
ga bonam mentem , bonam valetudinem
animi , deinde corporis. Quidni tu ifla
vota fæpe facias i Audaéier’ Deum raga,

nil illum de alieno rogaturus. Sed ut
F iv
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more mec cum aliquo munusculo Épi-
.fiolam mittam, verum efi quad apud
Athenodorum inveni : Tune faire eflè te
omnibus cupiditatibu: folutum , cùm rô

parvenais , Il! nihil Deum rages , nisi
quad ragare parsi: paIam. Nunc enim
quanta dementia efi hominum P turpissi-
ma vota Diis infufurrantzsi quis admo-
verit aurem , conticefcent , 8L quad fcire
hominem nolunt , Deo narrant. Vide
ergo ne hoc præcipi falubriter possit :
Sic vive cum hominibus, tamquam Deus
videat ; sic loquere cum Deo tamquam
hommes audiant.

si! l- -lh----,--Ç-U
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.. «Sir aPI .ST X LI. À
De boni viri indole , 6’ virtutum

’ : A. origine.
in ers Eieinoptimam’," Bi tibi [aima-l
rèm, , à; feribis , perfeverasire ad bio-.-
nam mentem: :i fiultum efi aptare,;
ciim possis à. te impetrare. Non funt ad;
coelum elevandæ manus , nec exorandus
édituus , ut. nos ad aures simulacri ,
quasiJmagis ekaudiri poSsimus, admittatzl
propé cil: à te Deus (tecum efl,’intusi

et? Ira .dico ,VLucili , (ses: intrà nos
fpirîtus ferler , ’maloruni bohorumque n09

flrarum obfervator 8L cuitas : hic prout.
anobîs traâatus efi , ira nos ipfe traéiat.

Bonus vir sine Deo nemo efi. An pareil:
aliquis fuprà fortunam , niSi ab illo ad-
jutus, exfurgere i Ille dat consilia magnîç

fica; 81 ereêia. In une quoque virorum
bbnorum (quis Deus incertum efl) ha-

bitat Deus. vv Si.tibi occurrit vetufiis arboribus, 8C
(élima altitudinem iegressis frequens’ lu-’

. . 17g
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eus, 8c confpeéium cœli densitate ra-
morum aliorum alios protegentium flib-
rnovens : illa proceritas silvæ 8L fecretum
loci , 8L admiratia umbræ , in aperte tam
denfæ atque continuæ , fidemr tibinumi-
nis facit : 8c si quis fpecus faitis penitus
exesis montent fufpenderit , non manu.
fi&u5,fed naturalibus causis in tantam la-
xitatem excavatus ; animum tuumquâdam
religionis fufpîcione percutiet. Magnorum
fluminum capitaveneramur : fubita 8C ex
abdito vafii amnis eruptio aras habet. Co?
luntur aquariim calentium fontes : 8c fia-
gna quædam vel opacitas , vel immenfa.
altitudo factavit.

Si hominem videris interrituni pericu-
lis , inta&um cupiditatibus , inter adverfa
felicem, in mediis tempefiatibus placi-
d:um, ex fuperiore loco homines videra-t
rem, ex æquo Deos , non fabibit te ve- l
neratio ejus i non dices ? ma res major-jet! i
altiorque, quam ut credi similis haie , in q
quo efl: , corpuscule possit z vis ifiuc divi- "
na defcendit. Animaux: excellentem pina-1

deratum , tamquam minora trans;
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euntem, quidquid timemus optamusque
ridemern ,’ cœleflis potentia. agitait. Non

potefl: tes tann sine adminicule numinîs
flue; flaqué majore fui parte illic efl, un-
de defcendit. Quemadmodurn radii (on;
ecnftingunt quidem terram, red ibi flint
made mittuntur: sic animus niagnus 8c
limer , 8c in hoc demiiïus ut ProPîbsrdi-

vina noiTemus , cpmferfamr quidem no-
bifcum , (cd hæret origini fgæ. Illint pen-
de: : illuc fpeâat ac nititur :noflris tam-
qixam melior înterefl. .efi ergo bic?
animus nullo bono nisi fuo nititur.
Quid enim efi fluhiùs ,’ quàm in hémine

alien: landau: êquid ce dementiùs , qui en
inintur , qua in alium protinus transfer-
ri passim ? non faciunt mêliez-cm equum

aurei freni. Aliter leo amati jubâ demi!-
titnr , dum contraflatur, .81 ad patientiam
recipiendi ornementa cogita: fatiguas :
aliter incultus , integri fpiritus. Hic (cili-
ce: impetu acer , qualem ilium elfe mmm
voluit , fpeciofus ex horrido , cujus hic
decor efi , non sine timore adfpici præ-
fertur illi languido 8L braâeato.

F vi
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Nemo gloriari nisi filo debet. Vitem

laudamus, si fruflu palmites ancra: , si
ipfa ad terram pondere eorum qua tulit ,.
adminicula deducit. Num huic illam
præferet vitem , cui anreæ uvæ , aurea
folia dependent P propria virtus efl in vite ,
fertüitas: in bonnine quoque id laudandum
cil , quad ipsius efiz. Familiaux) formofim
babet , 81 domum pulchram : muhùm fœ-

nerat : nihil horum in ipfo efl, fed circà
ipfum. Lauda in ipfo , quad nec eripii po-
tefl, nec dari ; quod proprium efl: homi1
minis. Quæris quid sit ? animus , 8C ratio
in animo perfeéta. Rationale. enim animal

çfi homo. Confummatur itaque ejus bo-
num , si id adimplevit cui nafcitur. Quid
efl: autem quod ab illo ratio hæc exigit?
rem facillimam , feeundùm naturam fuam
vivere : fed banc diflicilem facit commu-
ais infania. In vitia alter alterum trudimus.
Quoniodo autem ad falutegn revocari pof-

fant quos nemo retinet , populus impelliti

FINIS..
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PRÉFACE.
ÈRE jugement que Quintilien, le plus
judicieux critique de l’Antiquité , nous a

kiffé dans (on Inflitution de l’Orateur fur

les Ouvrages de Sénéque le Philofophe ,
m’a femblé contenir à peu près ce qu’on

. en peut dire de plus fenfé ; 8c il paraît
en effet avoir fervi de règle à celui qu’en

ont porté les Écrivains modernes les plus

eflimés pour leurs lumieres 8c pour leur
goût. Quoiqu’un peu long, 8L peut-être

même prolixe, j’ai cru qu’il feroit plus

agréable 8L plus utile à mes Le&eurs ,
que celui que j’aurais pu leur préfenter-

de mon chef. Traduire un Auteur efi
dans doute le meilleur moyen d’en bien
fentir les beautés 8c les défauts ; mais
ce n’efl pas celui d’être , ou du moins
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de paraître désinterell’é dans l’idée qu’on

s’en forme , ou qu’on en veut donner
aux autres. Quintilien n’avait à’craindre

ni les furprifes , ni l’apparence d’un in-
térêt femblable à celui qu’on pourroit me

fuppofer : il commence par avouer qu’il
étoit naturel de le faupçonner d’en avoir

un tout contraire.
in Quoique Sénèque , dit-il , ( 1) i’e fait

a exercé dans tous les genres d’éloquen- v

a ce ; j’ai jufqu’ici éviré de parler de lui ,

r dans la crainte qu’on ne fufpeâât mon

( 1) Ce morceau termine le premier chapitre
du dixiémc Livre de l’InjEirution. M. l’Abbé

Gédoyn , dans fa traduélion , dite excellente.

a rendu cet endroit d’une maniere si peu [aris-
faifante’à plusieurs égards , que bien loin de

pouvoir lui rendre l’hommage que je lui dais en

général, je fuis ici forcé d’entrer en lice avec

lui ; mais je n’en l’en: pas moins la difficulté du

mauvais pas où fa chiite m’engage. On trouvera

h le texte latin de ce panage de Quintilien à la
tète du texto latin de Sénéque . qui commence

ce Volume.

N. A

...-.sr-
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témoignage fiat un homme contre le- a
quel on m’a reproché de m’être dé-u

claré, 8c d’avoir porté la prévention a
jufqu’à la haine. Je m’étais attiré cette a:

injulie imputation par les foins que cr
me donnois alors , pour rappeller les a
efprits àla faine éloquence, 8c pour dé- a

créditer le mauvais goût qui ’l’avoitn

enervée , 8c qui achevoit de la cor-a
rompre. Sénéque étoit en effet dans ce a

temps prefque le feu] Auteur qui Bit a
dans les mains de la jeunefl’e Romaine. a
Mon defl’eîn n’était pas de lui en in- a

terdire abfolument la leéiure : maise
feulement je nepouvois foui-rit qu’elle et
le préférât a des Ecflvains’meilleurs’d:

que iui -, 81’ dont lui-même il n’avait «si

conflamment cherché à ternir la glai- a
re, que parce qu’il (entoit entre me;
8c lui une différence trop marquée, aï
pour qu’il pût efpérer de plaire à qui-(U

conque auroit du goût pour eux. u V
Ajoutez a cela, que parmi fes par- a

tifans il n’avait pas même d’imitateurs a
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a) dignes de lui. Autant qu’il s’était reni-4

n du inférieur aux anciens Écrivains , qu’il,

a). n’avoir pas voulu fuivre ; autant .ceux ,

nqui le fuivoient ,.refiaient au. dellous;
a de lui. ( 2) Ils ’faifoient fouhaiter que
n du moins ils en approchaflent, s’ils ne
n pouvoient l’égaler. Mais il ne leur plai-

nfoit que par les défauts , que chacun
n d’eux s’efforçait de copier autant qu’il

a» le pouvoit. Ils le vantoient enfuite d’ê-

n tre les imitateurs de Séne’que , 8L fai-

nfoient honte à leur modèle. On ne
npeut en eEet difconvenir qu’il n’eût

n d’excellentes qualités , de la facilité ,

se de l’abondance , une grande applica-.

ration, devafles connoiflances; 8c si
a, quelquefois. fan érudition fe trouve en
n défaut , c’eft mains à lui qu’on doit s’en

nprendre, qu’à ceuxiqu’il chargeoit de

ncertaines recherches dans les fources
n qu’il leur indiquoit.

. (a) Gédnyn a omis cette phrafc dans fa
traduflion.

r1*d
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t l’Aussi n’efl-il prefque aucune farter:

de compositions à laquelle il ne fe fait a
exercé. Nous avons de lui des’haran- a

gues, des poèmes , des lettres 8c des a
dialogues. Par rapport à la Philofophie a
s’il y montra peu de méthode 8c d’é- a

xaâirude , il s’y jdiflingua- du moins par a

la force singuliere avec laquelle il at- a
taque 8c pourfuit- les vices. On trouve a
dans fes écrits un grand nombre de«
’belles penfées 8c de traits fort utiles.

pour la correéliondes mœurs. Maisc
fan flile cil vicieux , 8C d’autant plus et
dangereux qu’il plaît même par les dé- a

fauts dont il cil plein. On voudroit, a
quand on le lit , que prenant les penfées
de lui-même , il en eût emprunté l’ex- n

pression. d’un. autre. S’il eut dédaigné a

certaines beautés ; s’il eut modéré (au

passion pour quelques autres ; s’il eut a
été moins amoureux de toutesfes idées ; a

s’il n’eut pas enféveli fous une multi-u

rude de petites peni’ées la; force de fes a
rallons, 8c l’impbrta’ncede fa mariera ,- a

r» l . ,.;....w. ,1..ç,
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a le fumage unanime des gens de goût;
a bien mieux que celui des enfants , fe-
u rait aujourd’hui l’on éloge.

n Tel qu’il cil cependant, les jeunes
p gens’peuvent le lire avec utilité, lors-

» qu’ils commenceront à avoir le juge-
» ment formé , a être afl’ermiskdans les

aurais principes du goût; ne’dût-il leur

ufervir, que par les.exemples qu’ils y
ntrouverant des défauts qu’ils doivent
a éviter. Il a d’ailleurs ., comme je l’ai

n dit , une foule de qualités excellentes,
n 8L de traits même admirables : mais
nil faut favoir les diflinguer. Plût au
a Ciel qu’il en eût fait le choix lui-même.

r) (3) Un génie comme le sien , qui a

(3’) Il m’a (emblé qu’ici M. Cédoyn n’avait

pas’même ailez rendule fens du latin. Le texté

ile Quintilien eli ;*multa mini, ut dixir, probat-

la in en ; malta criait miraude-fun: : atiger;
broda (un sir. Quod urinait ipfiwfecifn. Il tra.
duit : n Car, comme j’ai dit , il y a en lui plu-

» dans nitranilines «loupages. dignes même

si d’admiration ngui a du giflenyepunngfit
a plût au ciel qu’il en eût tu lui-mima
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a fait tout ce qu’il a voulu , étoit digne
n de vouloir mieux qu’il n’a fait.

On voit que Quintilien n’était rien
moins que payé pour chanter les louan-
ges de Sénéque. Il faut pannant l’avouer

les reproches qu’il lui fait [ont aussi fon-
dés que les louanges qu’il lui donne [ont

jufies 8c fenfées. Sénéque a réuni les

deux extrêmes , les talens du plus heu-
reux génie 8L les petitelles d’un bel ef-

prit borné. Mais fes défauts , quelque
grands qu’ils l’aient , n’égalent pas les

beautés qu’ils accompagnent. Aussi Quinq

tilim après lui avoir reproché des dé-v
fauts avoue-t’il qu’il a une foule de qua-

lités excellentes 8L même de traits ad-
mirables , &c. Depuis Quintilien les Cri-
tiques les plus éclairés 8c les plus déci-

dés contre le mauvais goût , n’ont pas

reflué à notre Auteur les grandes qua-
lités qui farment l’homme extraordinai-

re, le génie. Voici ce que dit de Séné-

que M. Rollin le Quintilien de la France.
Je palle fous silence ( a) beaucoup de

(a) Hifl. Ans. T. x1. p. 73h
a
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qualités qui le fefoient admirer , un na-
turel heureux , également propre à tout ,-
une vaille étendue de connoiilances , une
étude ailez profonde de la Philofophie ,
8L une morale remplie de principes fau-
vent très-exaéls Sc très folides. Pour me

renfermer dans notre fujet, il avoit un
efprit facile 8L fécond , une belle 8c riche

imagination, une composition aifée 8c
brillante , des penfées très-folides , des
expressions choisies 8L fort-énergiques ,
des tours heureux 8c fpirituels. Il ajoute
en. deux autres endroits ( la) que (( Sé-
a neque cil: un efprit original , propre à
n donner de l’efprit aux autres , 8L à leur

a faciliter l’invention : que (c) le fond
a de Sénc’que cil admirable , que nul
a auteur ancien n’a autant de penfées que-

: lui, ni si belles, ni si folides.
v De tout ce qu’on vient de lire ne peut-

on pas conclure que Sénc’que efl moins

. (b) Traité des Études , Tom. Il. p. a! 1.

a (c) HilhAnc. T. XII. p. 418.

’ connu
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connu 8L moins lu qu’il ne mérite g 8c
que la traduéiion entiere de fes ouvrages
feroit une entreprife qui , bien exécutée ,

mériteroit l’attention 8L la recannoillan-

ce du public. Il efi étonnant que per-
forme ne s’en fait chargé depuis près
d’un siècle, que tant d’habiles plumes

travaillent" à nous donner en notre lan-g
gue les produElions littéraires, fait de
l’Antiquité , fait des Peuples nos voisins.

Sénéqiu mériteroit pour le moins autant
l’honneur d’une nouvelle traduéliorr , que

certains autres écrivains auxquels on ne
ferlaffe pointde l’accorder. I

Les difiîcultés de l’entreprife font peut-

être les feules raiforts qui en aient dé-
gouté jufqu’ici. Ieconviens qu’elles font

très-grandes. Maisla glaire d’avoir fu les
vaincreen ferait d’autant plus flatteufef;

6c je pasd’ailleurs qu’elles foient
infurmontables; J’ofe efpérer que mon
travail fuflira’pour le prouver. Quoi qu’il

en fait, je puis dire que tel qu’il el’t,
il cil tout a mai , 8L que je n’ai tiré 31h.



                                                                     

146 P R É FA c E.
cun fecours des Tradufleurs de Séneique;
qui m’ont précédé. Ce n’efl: Pas que je ne

les aie confultés en plusieurs occasions,
v mais je n’ai trouvé nulle part la copie

digne de l’Original. La mienne fera-belle
plus fupportable 3 j’en laure la décision

au public éclairé. Tout ce que je puis
affurer , c’efl: que je n’ai rien négligé pour

réussir.

Je me fuis fur-tout attaché à faire
paffer dans ma traduâion , les traits qui
font le vrai mérite de Sénéque. Trop

content si je pouvois lui teiÏembler où
il efi: digne d’être admifé. Par- nippon

aux défauts qui gâtent fou flyle , jeune
me fuis pas cru obligé de travailler à
les repréfenter dans leur diEormité. J’ai

cru qu’au contraire mon devoir étoit de

les éviter, ou de les affoîblir,.toutes
les fois, que cela m’étoit possible fans
m’écarter du fens que fesrter’mes exprié

moient. J e lui devois cette forte de com-
penfation pour les torts qu’en d’autre:

endroits je lui aurois faits contre mon
r

I z
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gré. Souvent au-delTous de mon Origi-
nal malgré moi , le feul moyen qui me
reliât pour l’atteindre, étoit de tâcher ,

quand je le pouvois , de m’élever au-
defTus de lui.

Une. autre qualité que je me fuis par-
ticulierement efforcé de donner à ma
traduâion , efl un air libre 8L nifé ,
qui exprimât la chaleur 8L le feu de
l’Original , 8L ne fe reflèntit point de
la gêne du .Copifle. Le défaut oppofé

a vingt fois fufli pour rendre insipides
les traduélions d’ailleurs les plus fidèles.

Sans cette qualité eflentielle , la copie
manque du fondement même de la ref-
fèmblance qu’elle doit avoir avec fou
modèle. C’efl un automate à côté d’un

corps plein de vie ; un captif chargé de
chaînes qui fuit les pas d’un héros. Un I

traduéleur n’efl pas un efclave airervi à
compafl’er. fa démarche fur celle de fon

maître ; c’efl un homme libre qui mar-
che à côté de (on ami, 8C cherche fans’

contrainte à le former fur ce qu’il admire
Gij
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en lui. Qu’un ami au contraire entre-
prenne d’imit’er (on ami dans tous fes

geftes ; cette fervile exaélitude le jette-
tera néceflairement dans mille cantor-
sions aussi propres à ridiculifer (on mo-
dele , qu’à le défigurer lui-même.

Pour paroître libre, j’ai eu foin de
l’être par-tout ou je le pouvois être fans

licence. Afireint à une exa&e fidélité

pour le feus du texte , j’ai fu du refle
me débarrafler de toutes les entraves
qui n’auraient fervi qu’à me gêner inu-

tilement. Qu’une penfée foit rendue d’ -

une façon , ou d’une autre , peu importe ,

pourvu qu’elle relie la même 8L foi:
également belle 8l frappante. Cette ma-
xime qu’on cit bien obligé d’adopter

dans la traduction des ouvrages de pur
agrément , cil encore plus recevable
dans celleod’un traité philofophique ,
dont le fond des penfées fait le prix. Et
je ne penfe pas qu’on me reproche de
’n’avoir point ailez imité le tout concis,

brufque 8L fentencieux que Séne’que donne
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prefque par-tout à fes phrafes ; ce feroit
me reprocher de n’avoir pas ailez pris le

ton magiflral Sc pédantefque, qui cit le
vice dominant de fan iler , 81 qui rebute
le plus dans la leElure de fes écrits. La
chaleur 8c la vivacité du difcours ne de;
pendent point du tout des fauts 8L des
bonds d’un flyle excessivement concis. Si

j’ai pu donner au mien ces deux premie-
res qualités , on lui pardonnera fans peine
de manquer d’un défaut qui les eût dé-

gradées , 8c avec lequel peut-être il ne
m’eûr pas été possible de les concilier.

Pour comparer une traduction à fou ori-
ginal, ce n’en pas à la toife qu’il la faut

mefurer.
J’ai mis au bas des pages du texte fran-

cois un certain nombre de notes , dont
les unes m’ont paru néceil’aires , 8L les au-

tres utiles. Je me fuis chargé dans quel-
ques-unes de relever 8L de réfuter cer-
taines opinions ou maximes de Séne’qur ,

que j’ai jugées particulierement dange-
reufes a j’ai gardé le silence fur d’autres

G iij
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qui, quoiqu’égalernent faufiles, m’ont fem-

blé moins pernicieufes, ou qui mêmene
le font point du tout. J’ai craint de donner
a mes notes l’air d’une controverfe poin-

tilleufe , ou de les rendre ennuyeufes en
les multipliant à l’excès. Par rapport à l’in-

terprétation favorable qu’en d’autres en-

droits j’ai donnée aux principes de Séné-

que, je lui ai rendu jufiice ; 8L je crois en
avoir fourni des preuves manifelles.0n lui
attribue en général des erreurs dont on ne

le trouve point coupable , quand on y re-
garde de plus près. La fource de cette
faufl’e prévention cil qu’on le fuppofe en-

tiché de tous les principes même les plus
abfurdes de l’école des Stoiciens. Or , cer-

tainement on fe trompe en ce point. Il
déclare lui-même en cent endroits de fes
Ouvrages, n’être attaché à aucune feële

particuliere : ce n’efl: pas ici le lieu d’en-

trer plus avant dans une difcussion de cette

nature ( 4).
(4) On peut confulter parmi l’es lettres les

33 , 4s , 48 , 58 9 94’"?! , St plus utilement en»

core (on Traité de la Vie hturcufe.
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DES
SEPT ARTS

LIBERAUxm.
,.

W ous me demandez ce que je penfe de
l’étude des Beaux Arts. Je ne puis faire cas d’une

étude intéreflëe , dont la vertu n’efl ni le mo-

tif, ni le but. [1.] Une étude de cette nature
ne me paroîtra jamais un bien. Pour qu’elle le

[a] Cet Écrit te trouve communément parmi les Lettres
de Sénéque à Luciliul. Mais , fuivant Julie Lipfe, dans la

plupart des anciennes éditions il tenoit (on rang a part,
fous le titre de Trulli du ftp: A": Libéraux.

[a] Liexpression latine efl ; Quad ad Il] un : Qui [e
propofe l’argent pour lin. On lit cnfuîte: Merimn’a "fifi.
du fun: : Ciel! l’ouvrage d’un artifan intérefl’é. hile Lipfe

avenir que dans quelques exemplaires , milieu de Quoi
ad a: exit , on lit : Quod ad Lulu exit ou «d’unir. 16men.
finis tenu à la premiere version. liai cru cependant devoir
en retrancher, ou plutôt en voiler la dureté; ce que je
l’au-ois ofé me permettre , slil eût été certain quelle dû:

être nife fut le compte de Sinëque.
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devienne, 8c qu’elle mérite nos fumages, il

faut qu’on s’en l’aile un moyen pour aller plus

loin , 8L non un terme auquel on fe borne. On
ne doit plus s’y arrêter , dès qu’on efl en état

de s’élever plus haut. L’étude des Beaux Arts

ci! une ébauche; ce n’efl pas un ouvrage.

On a donné à ces Arts le nom de Liblmux ,
pour marquer qu’ils n’ont rien qui ne (oit digne

d’un homme libre: il n’y a pourtant au fond
qu’une étude qui mérite ce nom ; c’efl celle

qui rend vraiment libre , l’ame qui s’y applique ,

qui l’éleve , qui cit pour elle une fource de

lumieres , de forces ,. de fentiments nobles 8c
magnanimes 5 je veux dire l’étude de la fageiTe.

Toute autre occupation efl indigne d’un homme ,

8c doit être reléguée au. fenl temps de l’enfance.

Quel bien pouvez-vous puifer dans des Arts qui
[avent s’unir, dans ceux-mêmes qui les enfei-

peut , avec tant de honteux , tant d’infâmes

excès? faut-il donc les apprendre? Il ne le
faut pas; il le falloit.

On met en queflion z Si les Beaux Arts (ont
propres par eux-mèmes à former un homme de
bien .3 Ils ne portent point inique-ln leurs pré-
tentions; ils ne le promettent pas même.

La Grammaire par fa nature cil bornée à
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donner des régies fur la pureté du langage. Si
elle veut étendre [on objet , elle embrafïe l’Hif-

taire : a; quand elle traite de la versification ,
elle donne à fou art toute l’étendue qu’il peut

avoir; mais en applanit-elle pour cela davan-
tage le chemin de la vertu P Donner de longs
préceptes fur les fyllabes , déterminer l’ufage

précis des mots , conferver le fouvenir de ce
qui n’a jamais été , donner des régles fur le mé-

chanifme des Vers; rien de tout cela ne déli-
vre le cœur de les craintes , n’en déracine la

cupidité , ne met un frein à (es passions.
La Musique 8c la Géométrie ne feront pas

plus propres à cet eflet. Elles n’apprendront pas

à ne rien craindre , à ne rien desirer. Sans cela
cependant , il n’el’t point de connoillances uti-

les. En deux mots , les Beaux Arts enfeignent
la vertu, ou ne l’enfeignent pas. S’ils ne l’en-

feignent pas , ils ne peuvent l’infpirer : s’ils
l’enfeignent , ce n’efl plus eux, c’eü la pure

Philofophie.

Une autre preuve bien claire , qu’ils ne le
propofent pas d’enfeigner la vertu , efl leur
opposition entre eux. S’ils tendoient au même

but , ils fe rencontreroient fur la route.
Nos Profeiieurs des Beaux Arts voudroient-
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ils vous perfuader qu’Homere enfreignoit la fa-
gefl’e , qu’il étoit philofophe? tandis que ce qu’ils

en dirent , prouve qu’il ne l’étoit pas. En elïet ,

les uns en font un Sto’icien rigide , qui ne re-
connoît point d’autre bien que la vertu ; qui fuie

la volupté avec horreur 5 qui préfere l’honnête à

l’immortalité même : les autres , un véritable

Epicurien , qui loue la situation d’une ville pa-

cifique , livrée aux fefiins , à la musique , aux

plaisirs : ceux-ci , un Péripatéticien , qui recon-
noît trois efpéces de biens desirables : ceux-là,

un Académicien , qui regarde tout comme in-

certain. Ces (filâmes font contradifloires. Les
trouver tous dans Homere’, c’efl prouver qu’il

n’en avoit aucun. [3] Mais j’y confens, Ho-

[3] Ce coup frappe tout a la fois Homere 8: un bol
nombre de fes admirateurs. M. de Fontenelle, qui a plus
d’un rapport de reflemblance avec Sénèque , 8l qui en
particulier s’en fait un point d’honneur. connue lui, de
déprimer adroitement certains Auteurs de l’Antiquiré, ’ a

employé contre Homere . le trait que Se’néque lui lance

ici. Dans le cinquième de les Dialogues des Morts , Efope
qui a commencé par complimenter Homere fur la multitude
infinie des grandes 8: utiles vérités de tout genre qu’on
flouve dans les écrits , finit par avouer , qu’a la vérité (en

’ Q1101 il]: (Seneca) non deflinrar hafiz" , nim diverti
sidi couffins generis , placer: fr in diccndo pafs tir , quibus
Bill placerait, difiîderet. Quintill.li.v. to. ch. i.
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me a été Philofophe. n l’était fans doute

avant d’être Poète. J’en conclus qu’il faut, à

fun exemple , appre.ndre la feience ou il puiù
la fagelTe.

Que m’importe , à moi, qu’Homere (oit plus

ou moins ancien qu’He’siode ? Quel intérêt air-je

à (avoir si Hécube étoit plus âgée qu’Hélene 5

à: pourquoi celle-ci avoir moins foufl’ert de
l’injure des années? Je ne puis m’amufer à dif.

ferrer avec vous fur Page! d’Achille 8L de Pa-

trocle. Vous recherchez fur quelles mers UlyEe

erra : cherchez plutôt à mettre des bornes à

nos erreurs. .Je n’ai pas le loisir de vous entendre prou-
ver , que les tempêtes ne porterent Ulyiie que
jufqu’au détroit qui [épate la Sicile de l’ltalie 5

ou au contraire , que l’efpace des mers connues

ne feroit pas fuflifant pour une navigation aussi
longue que la sienne. Nos cœurs éprouvent cha-

que jour des orages non moins violents : fans
celle notre propre corruption nous expofe aux
malheurs d’Ulyife : objets féduûeurs par leur

partifans ne font pas même d’accord entre eux fur le vrai
feus des endroits qu’ils admirent. Homcrc s’étonne de [on

côté . qu’on lui ait trouvé tant d’efprk . St avoue bonne-
ment qu’il ne venin jamais aux belles choies qu’on lui fait

dire.
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beauté , ennemis implacables , monflres altérés

de fana humain , chants harmonieux 8: corrup-
teurs , écueils Sr. naufrages , quels dangers,
quels maux éprouva le Prince Grec , dont nous
ne (oyons pas invefiis ! Enfeignez-moi à aimer
ma patrie , mon épaule , mon pere , 8c comment
à travers tant d’écueils , je pourrai parvenir à

ce terme si utile.
LaiKez-là vos queflions fur la pudicité de Pé-

nélope , fur fa réputation bien ou mal fondée

dans fan siècle , fur les foupçons qu’elle pouvoit

avoir de la préfence de [on époux , avant qu’il

fe fût déclaré. [4] Apprenez-moi plutôt ce que

[4] Plusieurs endroits de ce Traité peuvent fournir ma-
tîere à des applications de plus d’une forte. Je ne Fuir
chargé , ni d’indiquer celles qu’on peut faire avec iufiice -,

elles n’cchapperant à performe; ni de prévenir , ou de
réfuter les autres , la fource en en inépuifable. Je dirai
feulement en général, 8c une fois pour toutes , qu’il ne

fuffit pas pour apprécier un objet. d’en considérer le.
défauts 81 dlen relever les abus; il faut llenvifager fous
toutes (es faces, faire entrer dans la balance 5: le bien
8: le mal qulon en peut dire . compenfer bonnement hm
par l’autre , fur-tout bien diflinguer les abus qui naifl’ene

du fond de la matiere . de ceux qu’en peuvent faire la
vanité , la folie ou la malice humaine , qu’on n’empêchera

innais dlIbufer des meilleures choies, 8L des innovations
plus que de toute autre. La méthode contraire eh toute
aussi ridicule qu’îniufle , 8: ne peut être employée que

par de vains déclamateur! , dénués de bonnes rallons.
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c’en que la pudicité; quels biens ineflimables

elle renferme 3 si c’elÏ une vertu du cœur, ou

si elle dépend encore de la. pureté du corps.
Palïons à la Musique.

dominés par llirnaginarion , ou ennivrés du fiel de renvie.

il faut pourtant avouer que Sénèque la fuit ici ; elle a
même fait la réputation de plusieurs Écrivains , auxquels
elle a valu le titre de Philofophes. C’eft acquérir un beau
titre à peu de frais. Rien de plus nifé que de fentir vive-
ment , 81 dexagërer avec enthousiafme les abus fans norn-
bre dont le monde cl! plein. Qu’on me permette cette
méthode inique. fie vais e’lever des doutes fur les plus
ronflantes vérités. Je formerai de fpécieufes objeûions

contre les plus utiles érabliflements , contre les avantages
de la [aciéré des hommes entre eux. contre llutilire de
Pobfervation de l’Evangile . contre toutes loi! , tout pou-
voir . toute vertu . contre toure inflirurion faire ou à faire.
1l ne me reliera qula conclurre mes inveâives par un
Tulle bien éloquent: à je mien acquitterai fans peine en.
rare , de façon à faire frémir les simples -, drillent les [ages
en pleurer ou en rire. Une enrreprife plus difficile , moins
pernicieufe, infiniment utile, feroit de rattacher à nous
dévoiler les avantages réels qui dans la plupart des chofar
contrebalancent les défauts qulon y apperçoir du premier
i°"P du" y llutilire cachée de ce qui ne nous frappe que
par l’es abus . llunion intime qui lie les maux qulon veut
détruire l des biens qu’il faut conferver; à nous montrer
enfin les Chofes fous leurs côtes favorables. ll en réfulre-
roit des effets préférables à cette manie d’innover en tour ,

qui mene à tout détruire. La race qui nous fuit fc chargera
peut-être de ces ouvrage. Elle rira du moins des veilles
8L des volumes immenfes . que nous confirmons plus quipu-
tilement à épuifcr ("r chaîne objet, le chapitre des in-
convénients réels ë. luppolés.
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Vous m’apprenez la façon d’accorder le ton

grave avec l’aigu; comment les fous diflè’rents

de deux cordes peuvent s’allier fans difïonance.

Enfeignez-moi plutôt à menue mon cœur d’ac-

cord avec lui-même; à ne point fouffrir de
contradiflion dans mes desirs 81 dans mes pro-
jets. Vous m’apprenez quelles font les mefures .

les cadences , propres à faire couler des larmes :

apprenez-moi à n’en point verfer dans me:
malheurs.

Le Géomètre m’apprend à mefurer l’étendue

d’une vaille campagne : qu’il m’enfeigne plutôt à

mefurer celle du nécelfaire pour l’homme-
L’Arithmétique m’apprend à proflituer mes doigts

aux calculs de l’avarice : qu’elle m’apprenne’

plutôt que les calculs (ont inutiles pour mon
unique affaire , qu’on n’en cit pas plus heureux

pour avoir des revenus dont la fupputation [afro
les mains d’un nombre de Commis; qu’il cl!

au moins fuperflu pour le bonheur , d’avoir des

biens si considérables , qu’on feroit très-malheu-

reux, si l’on étoit obligé de les Compter par

foi-même.

Que me fert de l’avoir diflribuer mes terres

en différentes parties , si je ne fais pas en
même temps les partager avec mon frere à A
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quoi bon en connoître tous les arpents , tous
les pieds , si la cupidité d’un voisin puîfl’ant ne

peut rien empiéter fur mon terrein , fans m’en-

lever ma joie 8c mon bonheur. Vous m’appre-

nez à ne rien perdre de mes domaines : je
voudrois apprendre à les perdre tous , fans rien
perdre de ma gaieté.

On me chaille , dites-vous , des terres que
j’ai héritées de mon pere, qui les tenoit de

mes ancêtres. Mais , dites-moi , performe , avant
vos ancêtres, ne les avoit-il polTédées comme

eux? A combien de particuliers, à combien
même de peuples différents ont-elles appartenu
avant que vos peres s’en funent emparés? Vous

ne pouvez même le (avoir. Vous n’en avez donc

jamais été le maître abfolu , vous n’en êtes que

le fermier. Eh ! de qui 2 de votre héritier: en-

core peut-être ce bonheur ne vous cil-il pas
réfervé. ll n’y a point de prefcription , difent

les Jurifconfultes , par rapport aux domaines
publics. Tels font ceux que vous poffédez. Ils

I appartiennent primitivement, je ne dis pas (en.
lement à l’Erat, mais au genre humain.

O! le bel Art que le vôtre ! Vous l’avez
mefurer les (plieras : toute figure donnée , vous
vous faites fort de la réduire au quarré. Vous
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marquez la diflance de chaque aflre à notre
globe : tout eft fournis à votre calcul. Servez-
vous donc de votre Art pour mefurer l’efprit
de l’homme; dites-nous combien il cil: grand,

8c tout à la fois petit. Vous (avez. donner la
définition de la ligne droite. Que vous en re-
vient-il, si vous ignorez ce que c’en que la
reaitude dans les mœurs P

Mais il et! une fcience des aflres ; il efi des
hommes qui (e vantent de la polïéder. Ils fa-
vent à quelle partie du Zodiaque répond lafroidc

planeta de Saturne; ils connoifi’ent le tout; è

la situation de celle de Mercure. [s] A quoi
bon ces connoiflances i à me donner des frayeurs ,

lorfque Saturne 8L Mars feront en opposition ,
ou quand Mercure fe cachera fous l’horifon à
Pafpeâ de Saturne 2 J’aime mieux me bien per-

fuader, qu’en quelques positions que (oient les

affres, ils y font pour le fervice de l’homme
84 pour [on bonheur; qu’ils ne font point fu-
jets à changer de direûion. L’ordre immuable

du deflin les met feuls en mouvement: s’ils-
reviennent fur leurs traces , c’en qu’ils doivent

néceKairement y revenir. QU’ils roient la caufe

[ç] Les deux Vers cités ici par Sénéque . f: trouvent
dans le premier Livre des Géorgiques de Virgile , Vers 336.
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ou le signe des événements futurs , la connoif-

fance ne nous en en pas plus utile. S’ils font tout,
à quoi me fart d’être informé d’avance , de ce

que je ne puis les empêcher d’exécuter. S’ils ne

(ont que les signes de l’avenir; que m’importe

de prévoir ce que je ne puis éviter. Sachez-le ,

ne le fichez pas: ce qui doit être , fera. [6]
Si vous obfmq avec Initiale, dit le Poète,

le cours rapide du foleil 6 celui de la lune ,
jamais vous ne fera; trompé par la férénire’ fait:

vent peu durable de la nuit 5 jamais vous ne vous

méprendre; fur le jour qui doit faine. [7] Je
n’avois pas befoin de (es infiruflions pour être
tranquille à cet égard. Quoi donc? n’errénje ja-

mais dans mes conjeé’tures fur le lendemain ê

. [6] Ce dilemme . quelque triomphant qu’il ait pu paroi-
tre à Sénèque, ne lui fera pas honneur dans le siêcle
préfent. ll décèle en lui du moins du refpeâ 8c de la pré-

vention pour une erreur devenue parmi nous un ridicule,
une foiblefre dont on rougit; ce n’en pas qu’on air fait de
grands efforts , Sc qu’on ait beaucoup écrit pour la dissi-

per. Elle a eu le fort que ne peut éviter une croyance
dénuêerde fondement. Elle efl tombée d’elle-même ; tandis

que celles qui portent fur de fondes motifs , tirent de
nouvelles forces des efforts même! qu’on fait pour le, de.

nuire.
[7] Les trois Vers latins qui répondent à cette phrafe,

(ont pris du premier Livre des Géorgiques de Virgile,
Vers 414.
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Car c’efl être trompé que de n’avoir pas prévu

ce qui devoit arriver. J’ignore ce qu’il doit ,

je fais ce qu’il peut arriver. Dèsvlors je ne dé-

’fefpere de rien . je m’attends à tout. Si je ne

fuis pas aussi maltraité que je pourrois l’être,

je m’en félicite comme d’un bien. Si le fort

m’épargne toute efpéce d’adversité, alors je fuis

trompé 5 ou plutôt je ne le fuis pas: car si je
fais qu’il n’en rien qui ne me puiife arriver,
je fais de même qu’il cil possible qu’il ne m’arrive

rien du tout. J’attends le bonheur, fans en être

moins difpofé au malheur.

Je ne vous parle ni de la Peinture, ni de
la Sculpture, ni des autres Arts proflitués à
l’entretien du luxe. Je paflerai de même fous

silence les combats de nos Athlétes couverts
d’huile En: de poussiere : il faut que vous me
pardonniez cette efpéce d’omission 5 je ne puis

les mettre au nombre des Arts Libéraux, à
moins qu’on ne veuille y mettre aussi celui des

Cuisiniers , des Parfumeurs , 8: des autres mi.
nifires indufirieux de nos plaisirs fenfuels. Ne
voudriez-vous point encore y faire entrer le no.
ble régime de ces jeunes gens qui , dès le matin

s’enyvrent à jeun 8c le fulibquent de vin [8] ,

[8] Ce qu’il y a de plus "singulier dans ce prétendu
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8c cent autres occupations d’une vie aussi pro-
pre â énerver l’efprit, qu’à engraisser les mem-

bres. Sont-ce-là celles qui vous (emblent dignes

d’un Romain à la (leur de l’âge? .
, Nos ancêtres du moins ne penfoient pas ainsi.

Lancer le javelot 8L l’épieu , domter un che-

val , manier les armes , (e former par des exer-
cices de vigueur 8E d’aéiion; voilà quelles étoient

parmi qui: les occupations de la jeuneKe. Les
enfants ne connaîtroient point d’arts qui puffent

s’apprendre fur un lit: éducation préférable fans

doute à la nôtre. En étoit-elle cependant plus
propre à faire COnnoitre 8c aimer la vertu? A
quoi fer: de bien conduire un cheval, 8L d’en
(avoir modérer la fougue , si nous nous laitiers

emporter a celle de nos passions ? A quoi fer-
vent de nombreufes vi&oires à la lutte , ou
dans les combats du cel’te , si nous femmes

, vaincus par les faillies d’une humeur emportée?

L’étude des Arts Libéraux n’aura donc aucune

utilité? Aucune , par rapport à la.vertu ; beau-
coup pour d’autres objets. Les Arts mécham-

ques font une fource féconde de commodités

régime , c’efl que la jeunelTe Romaine l’obiervoit dans la

vue de fe former un tempérament robuflc. Sénèque le dit
lui-même exprell’émenr dauffa cent vingt-deuxième Lelfl’e.

pour
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pour la faciété ; en ont-5.15 pour cela plus de
rapport à la Vertu ? CelTerons-nous donc d’ap-

pliquer nos enfants â"l’étude des Barn: A": 9
fie ne (lis pas cela. ’Q’ùàiqueïpar eux-mérites il:

ne puîlTent leur donner la vertu, cependant ils

font propres à les y difpofer; Ce que les rudi-
ments de nos enfants font auxlBeaüx Arts.
dont ils ne leur donnentIpas même la connoîfi-

Tance , mais auxquels ils préparent fadement

leur efprît; les Beaux Arts le (dm à la vertu.
Sans nous y éondùire ,I ils nous rnetrent pour-

tant en état de nous f élever avec moins-de

dîfilculté.’ l ’ ’
Possîdonîus partage les Arts en Quatre claf-

fes à îArts popùlaires 8c fouille: ; Arts égraines
’& comi’gue’s’ 5 Arts puérils ; Arts libéraux ; [9]

Les premiers [ont ceux des nfinœùvres qui four-
"nîl’fent à nos befoîns : dansicemrœî pas la moin-

dre apparence d’élévation, rien qui convienne

a un homme me. Les recouds on: pour fin le

’ [q] Le méreau qu’on va Un l eR celnl’dont Il traduc-

I fion m’a coûté le plus de pelue a; d’ennuis Clefl’ hm (En ob-

fcnr dtîdées puériles , à: fun: princjpes , de raironnemenu

futile; tu: une dlfpute de lmcts. Il peut cependant avoie
l’on utilité , ne dût-Ml finir qu’à donner une notion du

degré de lamiers: répandues dans un siècle , où de leur.
blabla quillons «tapoient un Bel-Efpric phllofophe.
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plaisir des oreilles &.des yeux : il faut mettre
au nombre de,.1,eurs produélions, ces théâtres

qui gemment fouir Jeun-mêmes déterre . ces
aédifices dont les. étages s’élevent fans bruit les

un: au-defl’usrdes antres , tous ces autres (pec-
.tacles ou l’on loi: des maires inanimées fe (é-

lparer comme dlellescmêmes , re rapprocher , s’af-

famer kifensiblement.; 8l ravir l’admiration d’u-

ne multitude ignorante, toujoursivivement frap-
pée des effets (andains d’un reflort qu’elle n’ap-

,perçoit pas. Les pull-ils que les Grecs appel-
lent encyclopédiques , [Io] ont au-dehors quelque

tellemblance avec les Arts Libéraux 18: ils en

portent en effet le. nom parmi nous. Cependant
il n’y a d’Art qui mérite réellement le titre de

libéral , ou pourprin: dire , de libre 5a que ce-

lui qui a. pour but la vertu.. I
La Philofophie . dites -vous , a différentes par-

ties, la Physique, la Morale , la Logique. Pour-

.. quoi la troupe des n’en fera-belle

. .[lo] 1m, fiel-forgé; d’employer ces termes . am comi-

. que: , mmlope’diquer , [ardues , puérils 3 la langue frane

A golfe ne pouvoit me fournir de termes propres à expri-
mer cette division arbitraire des Beaux Arts. J’Iurois pu

V "fliqua par une périphrale. le feus des expressions du
,texte; mais clef" été donner d’avance l’explication que

letexte m’obligeoit de donner enflure.

. s
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pas. aussi partie 1’ La Physique , par exemple ,

a recours à la Géométrie , a: s’en rapporte à (on

témoignage : la Géométrie fait donc partie de
la Physique , puîfqu’elle l’aide dans [es Opéra.

tions. Point du tout. Nous tirons du recours de
bien des chofes , qui ne font pas partie de nousc
mêmes : je dis plus , si elles en faifoient partie,

elles ne pourroient nous aider. La nourritqu
donne des recours à nos corps; en duelle une
partie P

La Géométrie (en en quelque chofe à la

Philofophie , elle lui cil donc effentielle l Pas
plus. que l’ouvrier , chargé de la main-d’œuvre

dans la Géométrie , ne lui et! nécelïaire à elle-

me. Elle ne fait pas plus partie de la Philo-
fophie , que l’ouvrier ne fait partie de la Géoo p

même. VLe Philofoplie 8c le Géométre ont chacun

leur carrière diflinguée. Le premier par (es re-
cherches s’éléve à la connoiflànce des effets na-

turels 8c de leurs califes 5 le fecond s’arrête à

les Calculer ou à en prendre la mefure. Le l’hi-

lofophe cannoit le mouvement 8c la difposition.
des corps célefles . leur nature . leurs vertus,
le principe de leur anime : le Mathématicien
fait fuivant quelles .loix ils IdeÇceindent , s’élévent à

M ij
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ô: femblent même quelquefois fufpendre leur

mouvement éternel par un repos contraire a
leur nature.

Le Philofophe fait pourquoi le miroir pré-
fente aux yeux l’image de l’objet qui lui cil op-

pofé : le Géométre vous marquera la diliance

requife entre le miroir à: le corps, ou, si vous
voulez , la différence que mettra dans les traits
de l’image la forme différente du miroir. Le

Philofophe prouvera que le foleil ne peut être
’ que trescgrand ç le Mathématicien , à l’aide d’une

certaine routine , démontre’quelle et! au julie

fa grandeur. Mais il a befoin pour en venir la
d’emprunter certains principes de la Philofophie.

o, , aux un Art libre que celui qui porte fur
un fondement emprunté. ’

Le Philofophe au contraire n’a befoin que
de lui-mème. Son édifice el’t tout de lui, 8c

a lui (cul. L’art fuperficiel du Mathématicien

bâtit fur le fond d’autrui : ne trouvant pas en

lui-même fes propres principes , il les tire
"d’ailleurs , 8L s’en fert pour s’élever au. defi’us

"de lui-mème. Si par les forces , il pouvoit ten-
dre à la vérité 5 s’il embraffoit la nature 8c l’u-

nivers entier ; alors fans doute il offriroit de
grands avantages pour la perfeâion de l’efprk
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humain, quine peut que s’étendre par la con-

templation des objets célelles, parce qu’il en

rapporte néceflâîrement quelque chofe de leur

nature. [ u] L’efprit n’acquiert fa perfeélion

que dans la faience immuable des biens ô: des

maux. Or, ou la trouver cette feience , si ce
fiel! dans la Philofophie à les autres Arts n’y

tendent même pas. Juger en par le dénombre-

ment des vertus , 8L Pexamen de chacune en
particulier.

Le vrai courage comme à méprîfer les dan-

gers 8: les maux , à braver , à renverfer ce qui

paroit terrible au vulgaire 81 ce qui peut aller.
vit la.liberté. Lequel de nos Arts prétendus
libéraux , mettra l’homme 8: le foutiendra dans

tette heureufe difpositîon?
La fidélité , cette précieufe vertu , efi la plus

filme des qualités du cœur humain 5 en vain

tentezwous de la corrompre : incapable de
fléchir fous la force , elle n’efl éblouie . ni de

vos dons , ni de vos promelïes. Lefeu , le fer.
8c la mort, dit-elle , ne me feront pas trahît

[Il] On voit que ces traits ne peuvent nuire à per-
forme , si ce fief! à celui qui les croiroit capables de
porter coup; clefl-à-dire , à Sénéqué , ou peut-être à
moi . si je humois aussi vouloir aven faire l’humeur.

M ni
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mon fecret : redoublez les ftlpplicés , je ne l’en

tacherai que plus profondément. Les Beaux Arts

font-ils faits pour infpirer ces fentiments?
La tempérance fupérieure aux plaisirs, dé-

relie les uns 8: les rejette ; difpofe des autres
à (on gré , en regle l’ufage par la raifon , ne

les recherche jamais pour eux-mêmes. [[2] Elle
fait que la regle pour n’en point abufer n’ai!

pas la passion , mais le devoir. L’humanité prof-

crit toute avarice, toute hauteur envers des
égaux , fait une loi de la douçenr dans les pa-

roles, de la condefcendance dans les aélions ,
(le la bonté dans les fentiments , de l’affabilité

envers tous les hommes : leurs maux [ont les
siens ; elle n’a pas de bien plus cher que celui

qui peut en être un pour eux. Eficce la ce que
nous apprennent les Beaux Arts P Où [ont leur:
préceptes fur la simplicité, la modefiie , la fru-

[n] Cette pureté d’intention dans Page des plaisirs .
même licites 8e permis , en une idée , (prou ne s’attend
pas à trouver dans un païen. Je n’ajoute cependant riel
du tout à celle de Séuéque , qui en pour le moins aussi
précife 8l aussi nettement exprimée dans fun texte , que
dans me tradufliOn. On a écrit de nos jours que le plaisir
des (en! méritoit d’être , 8e étoit néceli’airement le motif

même de toutes nos vertus. Les difeipies d’Epicure parmi
les païens ne porterent pas infqu’i ce point l’abus il: à

(barine a; de leur raifon.
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galiré , l’économie ; fur la clémence ; cette

vertu qui apprend à l’homme à ménager le fané

de (on femblable , comme le sien propre , 8: à
refpeûer l’humanité dans l’emploi qu’il fait des

hommes? - - ’ ’
Quoi qu’il en [oit , direz-vous; avouer que

fans les’Beaux Arts on ne parvient pas à la vertu .

c’en avouer. qu’ils ont du moins quelque rape

port avec elle. J’avoue de même que fans la

nourriture un enfantne peut y parvenir 3 la
nourriture*qu’ilrprend , aura donc aussi quel-

que chofe de commun avec la vertu .3 On ne
peut faire un vain-eau fans bois: Iceplenda-nt
que fait le bois pour le vailfeau P En un
mot , de ce qu’une chofe ne le peut faire fans
une autre , il ne s’enfuit pas même qu’elle re

faire par, (on recours. On pourroit même nier
que les-Beaux Arts roient néceiïaires pour par-

4 venîrhà la fagelïe :. je fais ellbefoin d’é-

tude. pour connaître la vertu ,k mais ie ne facho
pas que Îce fait cellelde nos Arts Libéraux.

Pourquoi fans lettres ne pourroit-on être (age?
La fagefle ne consifte pas dans les lettres. Elle
donne des choies , a; non des mots. Je ne fais
même si la mémoire dénuée de tout fecours n’en

feroit pas plus (ure a: plus fideie.

M iv
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Ce que j’appelle la fagelle, a une plus rafle

étendue qu’on ne le penfe pour l’ordinaire. Il

lui faut un efprit vuide pour qu’elle paille s’y

développer. Chofes divines 81 humaines , futu-

res 8c panées , éternelles 8c paflàgeres, elle
s’étend à tout, 8c fur chaque (Met elle multiplie

(es recherches à l’infini. S’il s’agit dniltemps:

cil-il quelque chofe par lui-même? y avoit-il
quelque choie avant lui? a-t-il commencé avec

le monde i s’il exilloit quelque choie avant le

monde , le temps exilioit-il aussi? [13]

. [:3] Eclairé des lamines naturelles , 8L aidévde celle:
de la révélation , un Philofophe de six mais parmi nous
répondrait à ces truellions ; que le temps cil la durée fuc-
cessive des être: créés ; qu’avant le temps par csnlc’quent

il n’y avoit que Dieu feuil; que le temps a commencé
avec la premiere créature; que Dieu feul ailloit avant
le monde; que fa durée n’ayant pas en de commence-
ment , et! dès-lors infinie ; à que ce qui en infini, ne
peut être fuccessif, ni être par conféquent ce que. nous
appellons le temps; Sénèque pouvoit regarder ces quef-
fions comme diificiles; mais on ne conçoit pas quelle
grande utilité il y découvroit pour amener les hommes
l la connoifl’ance 8c à l’amour de la vertu. Celles qul

fuiveut . ont un rapport immédiat à cet objet , ù ne
peuvent paraître indifi’érentes qu’a l’homme Rupid’e , on

aveuglé par les passions. Un enfant parmi nous influât
du catéchifme va leur donner a toutes une décision claire ,
précife , fatisfaifanre , qu’il confirmera de l’autorité de

Dieu même. Propofea-lea a tous les Philofophes P réduits
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Combien d’autres queflions fur l’aine hu-

maine feulement , fur [on origine , fur fa na-
ture , fur le commencement de fon exilience ,
fur [a durée? PalTe-t-elle d’une demeure à une

autre? Veutnelle fuccessivement le revêtir de
la forme des différentes efpéces d’animaux? N’ell.

elle foumife qu’une fois à l’efclavage du corps

deliinée à errer enfuite dans l’efpace immenfe?

cil-elle matiere elle-même ou ne l’ail-elle pas P

[I4] Que fera-belle quand elle. aura ce!!!
d’agir par nos membres ê à quoi lui fervira fa

a la feule raifort; ils ne vous répondront fur la plupart ,
a: quelquefois fur toutes , que par des fyflémes , pour le
moins arbitraires 8c dénués de preuves g s’ils n’en (ou

même réduits a ce: égard . à la trille 8c cruelle nécessité

d’un doute univerfel.

[r4] Cette queflion fur l’immatérialite de l’aine , dénote

que la notion d’une anse fpirituelle n’évtoii pas aussi peut

familiere à l’antiquité païenne qu’on voudroit fe le per-

fuader. Du relie , il en utile de remarquer, que l’aine
fût-elle matérielle , on n’en pourroit rien déduirelcontre
(on immortalité ou l’éternité de la durée future. S’il efi

vrai qu’un être (pirituel peut être annéanri , quoiqu’ilnne

le doive jamais être , il n’eil pas moins certain qu’un être
matériel. fuppofé qu’il ptit fentir 8L perrier , pourrois
cailler durant l’éternité future , fana jamais perdre Cettg

faculté de [entir 8c de penfer. Qu’on ne dife donc plus :
L’une eil marine comme le corps , elle périra par con-
Iéqucnt avec lui. Principe ,8: coniéquence , tout et! faux
dans ce raifonnemem.

a M v
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liberté , lorfqu’elle aura rompu les chaînes Île

fouviendra-t-elle alors de fa premiere vie?
commencera-belle enfin à le connaître, fig]-
quand délivrée de fa prifon terreilre, elle le

fera retirée dans les cieux. l
Il en cil ainsi de chaque partie de la Icience .

que nous nommons fagcfl’e : lesqueliions n’y

ont pas de bornes ; 8: la grandeur des objets
y repond à. leur immenfe multitude. Il leur
faut donc une elpace vuide , un efprit libre de
connoiflances fuperflues. La vertu ne veut point
d’une demeure bornée 8: rétrécie. Etendue

comme elle l’ell , un lieu étroit, ne peut lui

fuflire: banniifons-en donc tout autre objet .
l’efprit entier n’eit pas trop grand pour la con-

tenir.
Maîs n’ell-ce rien que la variété des con-

noifiiinces ,? Elle a fans doute (on agrément ;

8: nous. pouvons nous le procurer. Mais en

fig] C’en abufer des termes que de dire que l’aune ne

(e connait pas. Elle pourroit le mieux connoltre; mais
de tous les être: , il n’en eil aucun qu’elle connoill’e nu-
tant qu’ellevmérne ; ou , si l’on vent , dont elle conuoifl’.

antant de facultés , de propriétés , de qualités acciden-
telles ût efl’entielles , que d’elleArnénie. Si l’on ne peut le

la repréfenter fous une finit! fendues et” Tune l’a.
pas marine; cela (en! fifroit pour le prouver.
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ceci, comme dans le relie , rachons nous bor-
net au néceiïaire. Vous condamnez la pompe,

la magnificence , le luxe :les lettres ont aussi
leurs fuperfluités, leurs excès. C’en une forte
d’intempérance , que de vouloir’connoître au-de’-

la du néceflaùe. .

Ajoutez que cette passion pour les Arts Lib
béraux , et! ce qui produit tant de faux Sas
vanta . tant de babillards’infonteriables , tant de

gens aussi dépourvus de (ont, que pleins d’enf-

me pour eux-mêmes. Beaucoup de connoifl’an’è

ces fuperflues , 8c d’autant moins de néceil’aires s

voilà. leur.cara&ete.

Le Grammairien Didymecompofa, dit-on 5
lui (cul quatre mille volumes : [16] que": ex-

, travagance lie le plaindrois ,vfenfût-ilcontenté
de les lire. Quelle a été la patrie d’Homere?

Vénus étoit-elle véritablement niare dînée r

[i6] ll ne faut pas plus comparer les volume; de; An.
tiens aux nôtres , ponr’ce qu’ils pouvoient contenir , que

pour leur férines, qui ne "Kenneth rien 1 celle que
nous donnons aux nôtres. Ovide nous dit , par exemple,
qu’e’fes Métauiorpbofea . qui font aujourd’hui un mince

Volume , en formoient quinze dans fa bibliothéque. Dix-
liuit ou vingt in-foliu , tels qu’en ont écrits certains hue.
dits modernes , s’ils étoient diflrlbués en volumes tels que

ceux des Anciens , pourroient égaler en nombre ceux. du

Grammairien Grec. ’ ’ * I I
M vi
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Anacréon fut-il plus passionné pour les femme: ,

que pour la bouteille î Sapho meriteot-elle le

titre de counifanne? 8c cent aunes queflionc
qu’il faudroit oublier , si l’on avoit en le
malheur de les apprendre : telle étoit cepen-
dant la nature des objets de quatre mille volu-
mes : qu’on vienne après ce]: me dire, que la
rie n’en pas longue !

Il me feroit ailé de vous citer parmi le:
Romains plus d’un exemple du même excès :

mais vous n’en êtes pas encore-là. [ l7]

, Que d’étude ! quelle perte de temps l quels

fupplices pour les oreillesd’autrui . avant de

parvenir à faire dire de foi: Cet! un grand
homme de lem-es ! Ah l qu’onldife plutôt ci

ne voyant : Quelhomme de bien l que ce
nom dans (a simplicité me femble préférable!

Quoi l il faudra que je déflue les annales
du monde entier 5 8c cela , pour (avoir quel
Hi en narticulier lünvenfeur dell’art des Vers:

gour calculer fur des conjeflures fans fonde-

: [là Ceci fuppofe «(ne celui à qui il airelle la percale J
quel qulil fût , tu il ne le nommepas , étoit alane:-
cupé de la leflure des Amen". Grec: , 6: dans le defl’eia
de. palier enfuire aux Romain; ; méthode elfe: ordinaire-
ment fuivie à Rome pour lléducntion de la jumelle. l

L
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mm, de .combien d’années Orphée fut anté-

rieur à Homere : pour découvrir quelques ,tta-

ces des traits qu’Ariflarque lançoit contre les

Poëtes de fou temps P Je n’ai pas envie de
vieillir fur des fyllabes 2 fie n’en ai pas plus de

m’aller enterrer dans les opérations poudreufes

de la Géométrie. J’aurais bien oublié ce con-

feil (alunir: : Garde-toi d’être prodigue de tu

temps. Le plaisir d’apprendre tom cela , ne
vaut pas la peine d’ignorer quelque choie. [l8]

Appîon, ce Grammairien fameux , ce fecond

Homere , au jugement des villes de la Gréce,
qu’il -parcwrut en triomphe fous l’empire de

Caïus Céfar 5 Appion prétendoit qu’Homere

n’avait fait le premier Vera de (on Iliade .
qu’après avoir achevé l’Iliade même 8L POdyfl’ées

La preuve qu’il en apporte , c’efi que les deux

premieres lettres du premier mot de l’IIiade .
prifes comme chîfres . expriment précifément

je nuraghi-e des livres des d’eux- poëmes pris en-

[emble s ce qui n’aurait pu être du: une rup-

l [18] Clef! le [maque hi cru devoir donner a ce:
mon : hoc [riant , pt quid ignarem? qui rendus mol à mot
lignifient : je j’aurais «la , afin d’ignorer quelqu: chef: P

L’aveu que font les plus habiles interpreles , qui]! nly
comprennent rien, en ce qui me fait douar que. in de

pria le feus. .
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position contraire. [ t9] Voila pourtant ’60
qu’il faut (avoir, pour être homme de’ lettres !

o Ne fera-vous donc jamais attention au temps
que vous emportent les maladies ,-& les affai-
res de l’état , 81 les vôtres , 8c tous les foins

journaliers de la vie , a: le [ammeil plus que
toute autre chofe P Un regard fur la durée
de.votre vie : elle ne peut s’étendre à tout

cela. -Vous voyez à quoi aboutit l’étude des Beaux

Arts : nos Philofophes s’appliquent aussi à beau-

coup de choies inutiles, à tout-à-fait hors d’u-

fige â appréciateurs de fyllnbes, de conjonc-
fious , on diroit qu’ils envient aux Grammairiens

A: aux Géométres la digne matiere de leurs

travaux; du moinsen ont-ils adoptentoutes les
vaines recherches. Aussi (avent-il beaucoup
mieux parler, que vivre felon les regles. Quel
mal , qu’un pareil excès de fubtilité l rien de

plus éloignent: vrai; qui en le but’de leur art

En voulez-vous quelques exemples: ’ -
Protagore prétend qu’en tout St fur tout,

[19] Ces deux lettres [ont le F à le l du mot IF!" par
equel commence l’lliade : lettres qui réunies expriment

en effet le nombre 48 . qui en celui des livres de l’lliade
i8: deïl’Odyfl’ee pris «tremble. l l

u:
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on peut indifféremment foutenir les deux con-

tradiEloires , fans en excepter même [on fenri.
ment g Nausiphanes , que de tout ce qui paroit
être , rien n’efl plus , que ce qui n’elt pas ;

Parmenides , que tous les êtres n’en font qu’un

foui; Zénon d’Elée , qu’il n’y a rien ; c’efi

trancher la difficulté. Pyrrhoniens , Mégarkiens .

Erétriciens , Académiciens nous feréuniKcnt à

peu près à nous apprendre , que la fcience con-
sîûe à ne rien (avoir : nouveau genre d’étudi-

tion ! ajoutez tout cela à la troupe inutile des
Arts Libéraux.

L’un m’offre une (kience , qui ne me fervira
de rien 5 l’autre ml’ënleve même l’efpérance de

l’avoir quoique «(on gencore vaut-il mieux l’avoir

des tiens , queue ne rien l’avoir. Un troisiéme

veut me’conduire au vrai; [ansa-m’éclairer fur

la vérité. L’autre m’arrache même ce qui peut

fervir à l’appercevoirr Si”j’en crois Protagore ,

il n’y a rien dans la nature qui ne foitdouteux.

Selon Nausiphanes , une feule choie et! certai-
ne , c’en: que rien n’efl certain. Parménides
prétend qu’il n’y a rien qu’un être 5 Zénon [au]

[2o] Zénon d’Elée n’en pas le Zénon chef de l’école du

Portique. On peut trouver dans tous les Miamaires me-
tiques des notices concernant les Philofaplaes dont Séné»

que fait ici mention. ’ "
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qu’il n’y a rien du tout. Eh ! que (amures-nous

donc ?que font tous ces êtres, qui m’environ-

nem , qui me nourrüTent . qui me foutîennent?

Rien s qu’une ombre fans réalité , qu’un vain

phantôme. Je ne (ais contre lefquels je dois
plus me fâcher, ou contre ceux qui veulent
que je ne fiche n’en , ou contre les autres
qui ne me laurent pas même la certitude de ne
tien (avoir.
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SENEQUE

L ETl-T RE I. [1]
Sur le prix du temps, 6’ [in fufige qu’on

I en doit faire. [2]
Cana-M01 , Lucilius [3], rendez-voua
à vous-même. Le temps qu’on vous enlevoit

i [x] Les six lettres (suivantes l’on: aussi les six premier"
dans les édition; latines de Sénèque.

[a] Le titre latin de chaque leur: akan: pu l’ouvrage
de Sénèque . ilal en: pouvoir le changer.

[3] Toutes les lettres de Sénèque (ont. ou (emblent du
maint être ndrefl’les l ce Lucllius : on n’en elt guere plus

infini! de ce qui le concerne. Il étoit de balle extraflion ,
à un peu moins Âgé que.Sénéque; il releva par (on mé-

fit: -, il fut fait Chevalier Rem-ln; il obtint a: gért une
charge considérable en Sicile z voilà à peu près ce que
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jufqulici , celui qu’on vous déroboit ou qui voue

échappoit , ménagez-le foigneufemenr , a: le

conferve; pour vous. Faites-y réflexion : on
nous ravit une partie de notre vie; on nous en
dérobe uneautre ; à la troisiéme qui nous échappe

par notre faute , et! tout aussi considérable: Ë’eû

du moins celle donrlla perte devroit fur-tout
nous faire rougir.

Un coup d’œil fur notre conduite : à quoi fe

pellent les jours? louvent à mal faire , encore

. n a X.plus (cuvent à ne rien faire, rouleurs à faire
autre choie que ce qu’nl faudroit faire. Où cil

rhomme qui fiche feulement que le temps efl
quelque chofe de précieux ; qui connaître le prix

d’une journée ; qui comprenne que chaque jour

il meurt? Gel! une coutume 8c une erreur uni;
Verfelles de regarder la mort comme éloignée
dans revenir: elle en dei: palfée en. grande
partie z tout ce que nous (ailions deniere nous.
en à elle.

ces lettres même; nous nppreniienr des événements de (a
vie. il fut du telle connu dans ion temps par les (aluns de
l’el’pri: , pu- le sont des [fientes , à même par quelque.

poëxnes, qui ne [ont pas venue iufqirà nous. Il ne fut pu
moine Minable par les qualité! du cœur. s’il fau: n’en
Rapporter nul louange: que Sénèque lui donne à ce: égard.

A en inger cependant par le ton dont il les lui prodigue
quelquefois , il (emble que l’on «(ou étoit fur-tout de
l’excite: à les mériter.
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Vous ne fautiez donc trop conflamment per.

févérer dans le. plan de conduite , auquel votre

Lettre m’apprend que vous vous êtes attaché.

Saisillëz les inflants z nlen kiffez échapper au-

cun. Profitez du jour préfent; vous en dépen-

drez moinsde celui qui doit filivre. La vie fe
palle à différer; 8: les délais n’en arrêtent pas

le cours rapide. iRien n’ell: à nous , cher Lucilius, que le
temps : 8: ce bien palfager , le feul que nous
tenions en propre de’la nature , et! encore si
fragile , qu’à chaque infiant , tout ce qui nous

environne peut nous en dépouiller. Mais , ô-
romhle «l’aveuglement ! les hommes fquiïrenl

qu’on leur faire valoir les dons les plus minces g

les plus communs 8l les moins micellaires z le
temps cil l’unique choie qu’ils reçoivent fans

recannoiflance. Seroit-ce parce qu’elle eû la

feule que la reconnoilfance même ne puine
rendre ê

I Vous me demanderez peut-être , si je fuis
moi-même fidéle à mettre en pratique ces pré-

eeptes. Je vous avouerai ingénument , qu’il en

efl du temps chez moi , comme de l’argent Chez

un particulier famptueux, mais attentif à l’es

affaires : je tiens compte de ma dépenfe. Je ne
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puis pas dire , que je ne perds rien : mais je
dirai bien , 8c ce que je perds , 8: pourquoi,
8L comment je le perds: je fautai rendre rai-
fon de ma pauvreté. Aussi en efl-il de moi,
comme de la plupart des riches , qui le minent
fans qu’il y ait abfolument de leur faute : tout

le monde les excufe 8L leur pardonne : performe
ne les assifte. Quoi qu’il en foit , je ne crois
pas être pauvre , tandis, que ce qu’il me relie

peut me fuffire.
N’abufez pas cependant de mon exemple. Le

mieux ell toujours de ne rien perdre. Vous
êtes dans le bon temps , commencez à en pro-
fiter. vos bons aïeux avoient raifon : Ménager
quand le tonneau a]! à fa fin , c’cfl s’y prendre

un peu tard. Ce qui refle au fond n’efi par
Seulement la moindre partie , c’en encore la
plus mauvaife.

Il: a!W «in w
ilghïfiflt
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L E T T R E I I.
De la Leéïurc , 6’ de la Pauvreté.

CE que vous m’écrîvez , joint à ce que j’en.

tends dire , me donne de vous les plus belles
efpérances. Tranquille dans le lieu où vous
vous trouvez , vous n’avez point recours à ces

changements éternels , qui ne font propres en
effet qu’à jarter le trouble dans l’ame. L’agita-

tation ne fut jamais la marque d’un coeur bien

difpofé. Pouvoir fe fixer, 8c demeurer feu!
-Ivec foi-même; voilà , felon moi , le signe
certain d’un efprit (age 8: réglé.

Je ne fais pourtant si ce grand nombre d’Ecri-

vains 8c d’ouvrages de tout genre, que vous
vous permettez de lire , ne marque point en-
core en vous quelque fecret principe (l’inconf-

tance 8c d’infiabilité. Il faut dans la leâure
ravoir d’abord choisir fes Auteurs , s’y arrêter

enfuite , 8c s’en nourrir, pour ainsi dire: fans

cela. point de fruits , du moins durables, pour
l’efprit. p

Erre partout, au n’être nulle part. Voya-
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ger continuellement, c’en le moyen de faire
bien des hôtes [1) 8c point d’amis. Ainsi en

efl-il nécelTairement de ceux qui voltigent fans

celle d’un Auteur à un autre, fans s’habituer,

fe familiariferlavec aucun. Une nourriture qui
palle fans s’arrêter dans l’eflomac , et! inutile

à ne profite point au corps. Chaoger’fouvent
de remédes, c’en le moyen de ne fe jamais

bien porter. ’Une bleliure ne fe ferme pas,
lorfque fans celle on en change l’appareil. Une

plante l’auvent tranfplantée ne fautoit (e forti-

fier: les chufes les plus utiles , prifes en paf-
fant, ne fervent à rien. La multiplicité des
livres affaiblit l’efprit en partageant fes forces.

Vous n’en pouvez lire autant que vous en pouvez

avoir; il fuflit donc que vous en ayiez autant

que vous en pouvez lire. ’
Mais, direz-vous . je fuis bien-aile de lire

[x] Le .tlrre d’un chez les Romains n’était pas ce qu’il

en panai nous. Qu’un home dans un voyage eût logé
che: quelqu’un , de quelque nation qu’il fût , Romain ou

Ranger, il en refuiroit entre les deul une forte d’al-
liance , qui f: nommolt hafpiralite’ , a: qui leur donnoit
refpeflivement l’un fur l’antre des droits qu’on regardoit

comme furet. Oeil relativement a cet triage, que je ne
fuis fervi de l’expression flaire le: hôtes, qui fans ce rap-
port ne feroit pas plus conforme à notre langue. qu’à no-
m façon de pente: fur l’hofpltaiite. , .
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gantât l’un, tantôt l’autre. Ainsi font les clio-

rnacs dégoûtés g ils tâtent de tout 5 G: la di.

versité des mets , loin de les fortifier, ne fert
qu’a augmenter le principe de leur dégoût. Te-

nez-vous-en. a ce que vous aurez trouvé de
meilleur ,v 51 ne vous en écartez, que pour y
revenir bientôt. Travaillez chaque jour à munir

votre cœur contre la pauvreté , contre la mort ,

coutre les; autres pelles du bonheur.
Je n’exige pas que vous vous appefantissiez

fur chaque ligne : je veux que de chaque lec-
ture vous recueilliez le trait le plus frappant;
pour le digérer à loisir le refie de la,journée,
C’ell ainsi que j’agis moi-même. Voici , par
exemple , ce qu’aujourd’hui même j’ai tiré d’EÎ-

picure: d’Epicure? Oui : a: je palle airez fou-

vent dans le camp ennemi, non en qualité de
transfuge, mais comme efpion. [a] Voici ce

[a] Épicure a en deux fortes de dlÎciples. Les uns fai-
foient cousiner la félicité de l’homme dans le témoignage

d’une confirent: qui n’a rien à (e reprocher. dans le goût,

le plaisir. le bien-être qui relish: de la pratique de la
vertu : le! autres la mettoient dans les plaisirs du corps p
dans la débauche à les’grossierei voluptés. On convient

nife: généralement que ceux-ci prenoient mal la doârine
du chef dont lis fe faifolent honneur. il! (ont pourtant les
feula qui aient porté . du moins dans halage de notre lan-
gue , le nom d’lpicuriena. C’ell aussi fans doute ou: feula

l
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bien dl ..-’ "lyn’fîflltllt a]! firman: me

. . [1* ’ n ,cil-11 que l’îwjk mmm plus ce nom ,- quand

cefl" "72;,vflfiçng, Erre content de la pauà
à!" l fl’flfl’ lf: l M riche. Le pauvre n efl pas celui
I 1. I n a n I ’"A" "and; celui qu! desrre plus qu’ll n’a.

,
PU I que fervent àiun homme fes coffres.

D fins, (es troupeaux , les ufures ; s’îl

fifi" après» le bien d’autrui , s’il oublie ce

"ï, a, pour pleurer à ce qu’il n’a pas? Quelles

Mmes , direz-vous, doit-on mettre aux richef-
(,5? La premiere "et! d’avoir le nécefliîre , là

(«onde , ce qui fullît. A
que le: Stoïciens chuchetant à décrier; 8c qui de leur
côté slacharnerent à raurner en ridicule l’auflel’e 8; fubli-

me morale du Panique. Pour le! autres qui plaçaient 5h
fource.du plaisir 8: du bonheur dans la feule a: unique
vertu; la différence entrelu 8L les Stoïciens fardés relu
que Sénéque) n’ai! plus fusible «à l’çfprit de [me 6L de

parti.

LETTRE
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u vi;LETTRE III.
Sur le choix d’un Ami.

r
E. ous me mandez que celui à qui vous au;
confié vos lettres , pour me les rendre , efl
votre ami; 8L vous m’avertiŒez enfuite de ne

pas néanmoins entrer , fans réferve , avec lui .

dans le détail de ce qui vous touche. parce
que vous nlavez pas coutume vous-même d’agir

de la forte à fou égard. Oeil me dire qu’il cil:

votre ami, 8: que cependant il ne l’efl pas : ou
plutôt le titre d’ami n’ell ici fans doute qu’une

simple formule dlufage . comme celui d’homme,

de bien, pour un candidat; ou de Monsieur ,
pour un piaffant, dont on ne le rappelle pas le
nom. Enace feus , je vous entends. Mais de
regarder comme votre ami, un homme en qui
vous n’auriez pas autant de confiance , qu’en

vous-même; ce feroit avoir bien peu d’idée de

la véritable amitié.

Que votre ami entre dans toutes vos déli-
bérations , mais qu’auparavant il en ait été l’obn

jet lui-même. L’examen doit précéder l’amitié , l

8c l’amitié produire la confiance: voilà l’ordre.

N
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que j’en ai rapporté. La pauvret! ; m’a-t-il dit;

n’efl qu’honorable , quand elle à]! fouanne avec

joie. La pauvreté ne mérite plus ce-nom ,vquanû

la joie l’accompagne. Erre content de la pané

vreté , c’en être riche. Le pauvre n’en pas celui

qui a peu, mais celui qui desîre plus qu’il n’a;

En effet, que fervent à un homme fes coffres,
fes greniers , les troupeaux , fes ufures ; s’il
foupire aprèsle bien d’autrui , s’il oublie ce

qu’il a , pour penfèr à ce qu’il n’a pas P Quelles

bornes , direz-vous, doit-on mettre aux richel-
fes? La premiere en d’avoir le néceflaire , la

feconde , ce qui fuflit.
p

que les stoïciens chercheront à décrier; 8: qui de leur
côté s’acharnerent à tournerven ridicule l’aune-re 8: fubli-

me morale du Portiqua Pour les autres qui plaçoient la
fource’du plaisir 8L du bonheur dans la feule 8c uniun
vertu; la diKérence entr’eux 8L les Stoïciens fenfés tels
que Sénéqne , n’en plus (emble qu’à l’efprit de [me de de

parti.

LETTRE
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b 1.»L E T T 4R E I I I.
Sur le choix d’un Ami.

,-
læ’. ovs me mandez que celui à qui vous avez

confié vos lettres , pour me les rendre , et!
votre ami; 81 vous m’avertiifez enfuite de ne
pas néanmoins entrer , fans réferve , avec lui ,

dans le détail de ce qui vous touche, parce
que vous n’avez pas coutume vous-même d’agir

de la forte à (on égard. C’efl me dire qu’il en:

votre ami, 8: que cependant il ne l’efi pas: ou
plutôt le titre d’ami n’efl ici fans doute qu’une

simple formule d’ufage . comme celui d’homme,

de bien; pour un candidat; ou de Monsieur,
pour un pellant, dont on ne le rappelle pas le
nom. En«ce fens, je vous entends. Mais de
regarder comme votre ami, un homme en qui
vous n’auriez pas autant de confiance , qu’en

vous-même; ce feroit avoir bien peu d’idée de

la véritable amitié.

Que votre ami entre dans toutes vos déli-
bérations , mais qu’auparavant il en ait été l’ob-

jet lui-même. pexamen doit précéder l’amitié ,

ô: l’amitié produire la confiance: voilà l’ordre.

N
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Jugez d’abord ; confiezwous enfuite :.& ne
faites pas , dit Théophrafle , comme tant de têtes
légeres ,v dans qui l’amitié précede tout examen ,

8c l’examen détruit toute amitié.

Pefez long-temps le mérite de celui dont
vous penfez à faire un ami. Votre choix fait,
[t] ouvrez-lui votre cœur tout entier: parlez-
lui aussi hardiment qu’à vous-même. Le mieux

en fans doute de ne fe rien permettre , qu’on
craignît de révéler même à un ennemi. Cepen-

dant il efi des choies fur lefquelles la contume
ordonne le feeret : ce font-là précifément celles

qu’il faut confier à un ami 5 foins , inquiétudes ,

penfées de toute efpéce , que tout cela fait
commun entre vous 8L lui.

r D’ailleurs , le moyen de lui donner de-la fidé.

[1] Ce choix n’eR pas également difficile à tout le mon-
de. Les homes incapables d’amitié (ont pétris d’un limon

Plïlicullel’ 1 ont fous leurs feintes cnrefl’es un air froid 8:

dur qui bielle une ame tendre, un je ne fais quoi qui glace
81 ferme un cœur fenaible. Si l’on y en (auvent trompé ,
t’a-il moins ordinairement faute d’examen . que parce qu’on

n’a fui-même ni les fantiments , ni par conféqucnt l’idée de

la véritable amitié. Pour l’e connaître en ami . il faut un

cœur capabh’d’amitié; 81 quand réellement on en en ca-

pable, il efl elfe de ne s’y pas méprendre. Qu’un autre y
fait trompé g l1 vouloit tromper luiomême : il a ce qu’il

urite.
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lité , c’ell de lui en fuppofer. [a] Plusieurs
ont été trompés , par la raifon qu’ils craignoient

trop. de l’être. Leurs (oupçons furent à l’égard

de leurs amis , 8c une leçon (l’infidélité , ô: un

prétexte pour le la permettre. Eh! d’où vient

donc aurois-je des réferves pour le mien ! pour-

quoi ne me croirai-je pas feul, quand je fuis
avec lui?

Il cil , je le fais , des gens qui racontent au
premier venu , des chofes qui ne doivent fe
communiquer qu’à des amis. Accablés du Jar-

deau d’un fecret , ils s’en déchargent , dès qu’ils

trouvent une oreille difpofée à le recevoir. [3]

l [a] La maxime qui prefcrit d’agir avec fou ami , comme
si l’on devoit un jour l’avoir pour dunemi , et! moins une
régie pour les amis , qu’une défenfe d’en avoir. Maxime
utile du relie pour celui qui cil capable de l’adopter , un-
à-dire , pour quiconque fait en lui-même qu’on auroit fuie:

zde la mettre en pratique à Ton égard. Il efl en effet diffi-
cile qu’un tel homme ait de véritables amis z pour les au-
.tres . elle les priveroit des priviléges , des doux plaisirs ,
des avantages de l’amitié , 81 bientôt de l’amitié même qu’ils

méritent. Leur maxime doit être celle de Sénèque z ib
7 trouveront leur bonheur 8l leur sûreté. Quiconque a
,Inérité leur amitié . n’en pas capable de la trahir.

’ [3] ll cil me: ordinaire que ces fortes de (carets (oient
ztrahis. Mais qu’un homme abnie contre un ami du l’ecret

Ique par une confiance particulier: Celui-ci a dépolé dans
fan (ein, c’ell dans l’idée des hommes le plus lâche des

crimes , 8c fans doute un des plus rares. u ’ ’
Il
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Mais on en voit aussi qui portent la défiant!
trap loin. llsredourent jufqu’à leurs meilleurs

amis. A les voir renfermer leurs furets, on
diroit qu’ils le défient d’eux-mêmes. N’imitez ni

les uns 9 ni les autres. Ne fe fier à performe,
n’eü pas un moindre excès . que de s’ouvrir à

tout le monde : Je premier à la vérité et!
plus sûr; mais l’autre eû plus honnête.

Ainsi condnmnons-nous également l’humeur

ianÎete y qui ne peut fouffrir le repos , 8:
l’incidence qui fe livre à l’inaflion. Ce goût

pour le tumulte 8: l’agitation n’efl rien moins
qu’amour du travail; c’efl l’emportemenr d’un

efprit fans regle , qui ne peut fe contenir. D’un

autre côté , ce repos éternel , qui regarde ram,
«vite comme quelque ehofe de fâcheux , n’eü au

fond que langueur, foiblefl’e 8L lâcheté. Cet!

ce que je lirois dans Pomponius , 81 ce que je
vous prie de «retenir. Quelques-uns, dit-il, ai-
ment si finn la fumige, dans laquelle ils f: in
finerie . qu’ils gramen! k and il?" Pm
tempête. Il faut (avoir entremêler ces de

(es. L’aâion doit fuccéder au r

repos à l’aérien. Interrogez la

dira, qu’elle fit la nuit poux

la! le jour pour (uccéder à l

n A

Il
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A. Ao-voF’

L E T T R E I V.
Qu’on ne doit pas craindre la Mort;

f
W 003 avez bien commencé : il s’agit de
perfe’verer ; de hâter même le pas , autant que

vous le pouvez. Un cœur exempt des feuillures
du ,vice 8: du trouble des passions , et! un bien
dont onnne [auroit allez long-temps jouir. Si
aujourd’hui que vous travaillez à l’acquérir ,

vous ne kiffez pas d’en goûter la douceur .

que fera-ce , lorfque vous y ferez parvenu P
quel plaisir ! quel bonheur , que celui d’un cœur

fans taches à: fans passions!
Rappellez-vous les fendaient: que vous de

tes, quand vous (mirâtes la robe de l’enfance,

pour prendre c "âge viril ; quand on
yens conduisit 3re fois à la grande
place parmi les Elle feta tout.

[u] Les jeunes Rom. J.robe de l’enfant
I’Em . a! nem:

luit de la quine
v2 à plusieurs I

amurer la petit:

t
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position contraire. [l9] Voilà pourtant ce
qu’il faut lavoir , pour être homme de’lettres i

i Ne ferezwous donc jamais attention au tempi
que vous emportent les maladies rôt les affai-
res de l’état . à: les vôtres , St tous les foins

journaliers de la vie , 5L le fommeil plus que
toute autre chofe P Un regard fur la durée
«levure vie : elle ne peut s’étendre à tous

cela. vVous voyez à quoi aboutit l’étude des Beaux

Arts : nos Philofophes s’appliquent aussi à beau-

coup de choies inutiles , &tout-à-fait hors d’u-

fage ; appréciateurs de fyllabes, de conjonc-
tions , on diroit qu’ils envient aux Grammairiens

6C aux Géométres la digne matiere de leurs
travaux; du moins’enonr-ils adoptéltoutes les

vaines recherches. Aussi lavent-il beaucoup
mieux parler. que vivre felon les regles. Quel
mal , qu’un pareil excès de fubtilité l rien de
plus éloigné au vrai; qui en le but’de leur art.

En voulez-vous quelques exeinples; ’ ’ ï

Protagore prétend qu’en tout fur tout,

[tu] Ces deux lettres (ont le l4 811e v du mot d’un par
equel comme: l’lliade : lettres qui réunies expriment

en elfe: le nombre 48 . qui en celui des livres de l’Uiade
’& de’lPOdyfl’ée pris enfemble. V

..:



                                                                     

LIBÉRAÙX. 279
on peut indifféremment foutenir les deux con-

tradifloires , fans en excepter même fon fenrà

ment ; Nausiphanes , que de tout ce qui paroit
être, rien n’ell: plus . que ce qui n’ell pas ;

Parmenides , que tous les êtres n’en font qu’un

feu]; Zénon d’Elée , qu’il n’y a rien ; c’efi

trancher la difficulté. Pyrrhoniens , Mégarkiens .

Erétriciens , Académiciens [tous fe réunifient à

peu près à nous apprendre , que la feience cons
sille à ne rien [avoir : nouveau genre d’érudi-

tion ! ajoutez tout cela à la troupe inutile des
Arts libéraux.

L’un m’offre une (cience , qui ne me fervira

de rien 3 l’autre m’enleve même l’efpérance de

[avoir quoiquecefoit 3 encore vaut-il mieux lavoir

des riens , que de ne rien (avoir. Un troisième
veut me t’epnduire au vrai; fanslflm’éclairer fur

la vérité. L’autrem’arrache même ce qui peut

fervir à l’appercevoir. Si’j’en crois Protagore .

il n’y a rien dans la nature qui ne foitidouteux.

Selon Nausiphanes , une feule choie et! certai-
ne , c’eR que rien n’en certain. Parménides
prétend qu’il n’y a rien qu’un être s Zénon [sa]

[ne] Zénon une: n’en pas le Zénon chef de l’École du

Portique. On peut trouver dans tous les Minium: billo-
tiques des notices concernant les Philofophes dans Séné

que fait ici mention. * ’
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qu’il n’y a rien du tout. Eh ! que femmes-nous

donc Pque (ont tous ces êtres, qui m’environ-

nent , qui me nourrilTent , qui me foutiennent!
Rien ; qu’une ombre fans réalité , qu’un vain

phantôme. Je ne fais contre lefquels je dois
plus me fâcher, ou contre ceux qui veulent
que je ne (ache rien , ou contre les autres
qui ne me kiffent pas même la certitude de ne
rien lavoir.
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L ET-T un I. [1]
Sur le prix du temps , 6’ fiu Inflige qu’on

l en doit foire. [2]
CROYEZ-MOI , Lucilius [3] , rendebvou!
à vous-même. Le temps qu’on vous enlevoit

’ [i] Les six lettres fuivantes font aussi les si: prenaient
dans les éditions latines de Sénèque. i

[a] Le titre latin de chaque lettre lika: pas l’ouvrage
de Sénèque , ïal cru pouvoir le changer.

[3] Toutes les lettres de Sénéque fout. ou (emblent du
moins être edrefl’ées à ce Lucilius z on n’en cil sucre plus

lnflruit de ce qui le concerne. il étoit de buffe extraétion .
81 un peu moins figé que. Sénèque ; il s’éleva par ion mé-

rite g il fur fait Chevalier Romain; il obtint dt géra une
charge considérable en Sicile : voilà a peu près ce que
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quoi bon en connoitre tous les arpents , tous
les pieds , si la cupidité d’un voisin primant ne

peut rien empiéter fur mon terrein , fans m’en-

lever ma joie 8t mon bonheur. Vous m’appre-

nez. à ne rien perdre de mes domaines : je
voudrois apprendre à les perdre tous , fans rien

perdre de ma gaieté. I
On me chalfe , dites-vous , des terres que

j’ai héritées de mon pere , qui les tenoit de

mes ancêtres. Mais , dites-moi , performe , avant
vos ancêtres, ne les avoitvil pollédées comme

eux? A combien de particuliers, à combien
même de peuples différents ont-elles appartenu
avant que vos pores s’en fuirent emparés? Vous

ne pouvez même le favoir. Vous n’en avez donc
jamais été le maître abfolu , vous n’en êtes que

le fermier. Eh l de qui Ë de votre héritier : en-

core peut-être ce bonheur ne vous cil-il pas
réfervé. ll n’y a point de prefcription , dirent

les Jurifconfultes, par’rapport aux domaines
publics. Tels (ont ceux que vous poffédez. Ils
appartiennent primitivement, je ne dis pas feu-
lement à l’Etat , mais au genre humain.

O! le bel Art que le vôtre ! Vous lavez
mefurer les (phot-es : toute figure donnée , vous

vous faites fort de la réduire au quarré. Vous
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marquez la diflance de chaque alite à notre
globe: tout efl fournis à votre calcul. Servez-
vous donc de votre Art pour mel’urer l’efprit.

de l’homme; dites-nous combien il efi grand ,
8c tout à la fois petit. Vous favezrdonner la
définition de la ligne droite. Que vous en re-
vient-il , si vous ignorez ce que c’en que la
reaitude dans les moeurs?

Mais il cf! une fcience des alires ; il et! des
hommes qui le vantent de la polléder. Ils fa-
veur à quelle partie du Zodiaque répond la froide

planer: de Saturne; ils connement le cours G
la situation de celle de Mercure. [5] A quoi
bon ces connoiifances P à me donner des frayeurs ,

lorfque Saturne 8c Mars ferOnt en opposition .
ou quand Mercure fa cachera fous l’horifon à
Pafpeâ de Saturne 9 J’aime mieux me bien per-

fuader, qu’en quelques positions que (oient les

allres, ils y font pour le fez-vice de l’homme
8c pour (on bonheur; qu’ils ne font point fu-
jets à changer de direé’tion. L’ordre immuable

du deflin les met feuls en mouvement : s’ils
reviennent fur leurs traces , c’ell qu’ils doivent

nécelfairement y revenir. Qu’ils foient la taule

[f] Les deux Vers cités ici par Sénèque, le trouvent.
dans le premier Livre des Géorgiques de Virgile , Vers 336.
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ou le signe des événements futurs , la connoif-

lance ne nous en cil pas plus utile. S’ils font tout.

à quoi me fert d’être informé d’avance , de ce

que je ne puis les empêcher d’exécuter. S’ils ne

(ont que les signes de l’avenir ; que m’importe

de prévoir ce que je ne puis éviter. Sachez-le ,

ne le (ache: pas: ce qui doit être , fera. [6]
Si vous aldine; avec mldiode, dit le Poète ,

le cours rapide du foleil 6 celui de la lune ,
jamais vous ne ferez trompé par la férénite’ f0":

vent peu durable de la nuit 5 jamais vous ne vous

méprendrq filr le jour gui doit flâne. [7] Je
n’avais pas befoin de l’es infiruflions pour être

tranquille à cet égard. Quoi donc? n’errécje ja-

mais dans mes conjeflures fur le lendemain ê

l [6] Ce dilemme , quelque triomphant qu*il air pu parol-.
ne à Sénèque. ne lui fera pas honneur dans le siécle
préfent. Il décéle en lui du moins du refpeû 8: de la pré-

vention pour une erreur devenue parmi nous un ridicule ,
une fuihlcfle dont on mugit; ce nlefl pas qulon ait fait de
grands eEons , 8C qu’on ait beaucoup écrit pour la dissi-

per. Elle a eu le (on que ne peut éviter une croyance
dénuée-de fondement. Elle et! tombée d’elle-même ; tandis

que celles qui portent fur de folides motifs , tirent de
nouvelles forces des elîorts mêmes qu’on fait panr les dé-

mire.
[7] Les trois Vers latins qui répondent à cette phral’e,

(on: pris du premier Livre des Géorgiquu de Virgile,
Vers 424.
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Car c’efl être trompé que de n’avoir pas prévu

ce qui devoit arriver. J’ignore ce qu’il doit,

je fais ce qu’il peut arriver. Dèselors je ne dé-

.fefpere de rien , je m’attends à tout. Si je ne
fuis pas aussi maltraité que je pourrois l’être,

je m’en félicite comme d’un bien. Si le fort
m’épargne toute efpéce d’adversité , alors je fuis

trompé; ou plutôt je ne le fuis pas: car si je
fais qu’il n’en rien qui ne me puine arriver,
je fais de même qu’il cl! possible qu’il ne m’arrive

rien du tout. J’attends le bonheur, fans en être

moins difpofé au malheur.

Je ne vous parle ni de la Peinture , ni de
la Sculpture, ni des autres Arts prollitués à
l’entretien du luxe. Je paillerai de même fous

silence les combats de nos Athlètes couverts
d’huile 81 de poussiere : il faut que vous me
pardonniez cette efpéce d’omission; je ne puis

les mettre au nombre des Arts Libéraux, à ,
moins qu’on ne veuille y mettre aussi celui des

Cuisiniers , des Parfumeurs , 8c des autres mi-
niltres indullrieux de nos plaisirs fenfuels. Ne
voudriez-vous point encore y faire entrer le no-
ble régime de ces jeunes gens qui , dès le matin

s’enyvrent à jeun 8K le fulïoqnent de vin [8] ,

[8] Ce qu’il y a de plus laingulier dans ce prétendu
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262 ,. a sou 11 ” .’;ne vie aussi pro-
fan. A 1 engraisser les mem-
à q ’ A. vous femblent dignes .
v . * l l Km: de l’âge?

s, .u moins ne penfoient pas ainsi.
me: 8c l’épieu, domter un che-

«4 es armes , fe former par des exer-
.:.ueur 83 d’aélion; voilà quelles étoient

se: les occupations de la jeunelfe. Les
7....5 ne connoilfoient point d’arts qui puffent

,rprendre fur un lit: éducation préférable fans

une à la nôtre. En étoit-elle cependant plus
umpre à faire connoître 8L aimer la vertu? A
quoi fert de bien conduire un cheval, 81 d’en
lavoir modérer la fougue , si nous nous [aillons

emporter à celle de nos passions? A quoi fer-

vent de nombrenfcs vi&oires à la lutte , ou
dans les combats du ceile , si nous femmes

, vaincus par les faillies d’une humeur emportée?
L’étude des Arts Libéraux n’aura donc aucune

utilité à Aucune , par rapport à laverai s beau-

coup pour d’autres objets. Les Arts mécham-

ques [ont une foune féconde de commodités

régime , au que la jeunelfe Romaine l’obicrvoit dans la
Vue de l’e former un tempérament robuftc. Sénéque le dit

lui-même expreirérnent dauffa cent vingt-deuxième Lettre.

pour
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pour la fociété ; en ontoïls pour cela plus de

rapport alla vertu î CelTerons-nous donc d’ap-

pliquer nos enfants fl’étu’devdes Beaux Arts?

je ne (lis pas cela. ’Q’uoiqueipar eux-mêmes ils

ne puifl’ent leur donner la vertu, cependant ils

font propres à les y difpoferi Ce que les rudi-
ments de nos enfants (ont auxlBeaüx Arts.
dont ils ne leur donnent’pas même la eonnoif-

lance , mais auxquels ils préparent feulement

leur efprit; les Beaux Arts le [ont à la vertu.
Sans nous y conduire , ils nous inettent pour-
tant en état de nous y’ élever avec moinerie

difficulté: I iPossidonius’pàrtage l’es Arts en quatre claf-

fes à fins popùlaires 8c jardinier ,- Arts tigridies
’51 comiques ; Arts pulrils j fins libéraux ; [9]

Les premiers [ont ceux des nfinoewres qui four-
"nîlTent à nos befoins : dans ceux-ci pas la moin-

’dre apparence d’élévation, rien qui convienne

à un homme libre. Les retonds ont pour fin le

[9] Le morceau qu’on va lire 3 il! telùiidonit la traduc-
- tien m’a coûté le plus de peine de d’ennui" (Tek un dru ob«

(cur d’idées puériles , de flux principes , de raifonnemenu

futiles fur une dlfpme de .mots Il peut cependant avoir
(on utilité . ne dût-HI rem: qu’à donner une notion du
dégré de lumleres répandues dans un slécle , ou de (emg

blabla quillon. occupoient un Bel-Erpdt philofophe.
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plaisir des oreilles &Ndes yeux : il faut mettre
au nombre dealeurs produflions , ces théâtres
qui femblent fortir d’eux-mêmes detterre , ces
édifices dont les étages s’élevent fans bruit les

uns au-defl’usfdes autres , tous ces autres (pee-

tacles ou l’on voit des maires inanimées fe fe-

lparer comme d’ellesemêmes, fe rapprocher , s’af-

famer infensiblementr; ravir.l’admiration d’u-

ne multitude ignorante, toujours vivement frap-
pée des effets foudains d’un reflot: qu’elle n’ap-

"perçoit pas. Les puérils que les Grecs appel-

lent encyclopédiques , [to] ont au-dehors quelque

reflèmblance avec les Arts Libéraux ;. 8c ils en

sportent en effet le nom parmi nous. Cependant
il n’y a d’Art. qui mérite réellement le titre de

libéral , ou peurqrnieux dire , de libre 5- que ce-

lui qui a4 pour but la verrue
La Philofophie , dires -vous , a différentes par-

ties, la Physique, la Morale , la Logique. Pour-
.1 quoi la troupe iles Libérale; n’en fera-belle

[la] Idéal-ferré d’employer ce: termes . am :OMÏP
. "a , encyelupédrgues . [ardues . puéril: ; la langue fran-
I çoiie ne pouvoit me fournir de terme: propres à expri-
mer cene qivlsion arbirrnire des Beaux Arts. J’Iurois pu

e expliquer par une périphrafe. le lem des expressions du
fient; mit fait été donner d’avaler l’expllcuion que

levante m’obligeoit de douer enfuira

.. A
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pas’aussi partie I La Physique , par exemple,
a recours à la Géométrie , a: s’en rapporte à fou

témoignage : la Géométrie fait donc partie de

la Physique , puifqu’elle l’aide dans les opéra-

tions. Point du tout. Nous tirons du feeours de
bien des chofes , qui ne font pas partie de nouso
mêmes : je dis plus , si elles en [ailoient partie.

elles ne pourroient nous aider. La nourriture
donne des recours à nos corps; en elbelle une
partie i

La Géométrie fert en quelque chofe à la

Philofophie , elle lui cit donc eflentielle P Pas
plus que l’ouvrier , chargé de la main-d’oeuvre

dans la Géométrie , ne lui et! néceffaire à elle-

méme. Elle ne fait pas plus partie de la Philo-
fophie , que l’ouvrier ne. fait partie de la Gé

métrie. vLe Philofophe 8c le Géornétre ont chacun

leur carrière diflinguée. Le premier par (es re-
cherches s’éléve à la connoiifance des effets na-

turels 8c de leurs califes 5 le (econd s’arrête à

les Calculer ou à en prendre la mefure. Le Phi-
lofophe tonnoit le mouvement &la difposition
des corps célefles , leur nature , leurs vertus,
le principe de leur aâivité : le Mathématicien
fait fuivant quelles loin ils ,deçcendent . s’élevent à

Mij
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ô: (emblent même quelquefois fufpendre leur

mouvement éternel par un repos contraire a

leur nature.
Le Philofophe fait pourquoi le miroir pré-

fente aux yeux l’image de l’objet qui lui ell op-

pofé : le Géométre vous marquera la diflance

requife entre le miroir 8: le corps, ou, si vous
voulez , la différence que mettra dans les traits

de l’image la forme différente du miroir. Le

Philofophe prouvera que le foleil ne peut être
que très-grand ; le Mathématicien , à l’aide d’une

certaine routine , démontre’quelle et! au julie

fa grandeur. Mais il a befoin pour en venir là
d’emprunter certains principes de la Philofophie.

Or , eli-ce un Art libre que celui qui porte fur

un fondement emprunté. I
Le Philofophe au contraire n’a befoin que

de lui-mème. Son édifice efi tout de lui, 8c
à lui feul. L’art fuperficiel du Mathématicien

bâtit fur le fond d’autrui : ne trouvant pas en

lui-mème (es propres principes , il les tire
"d’ailleurs , a: s’en fert pour s’élever au- delTus

de lui-mème. Si par (es forces , il pouvoit ten-
dre à la vérité 5 s’il embraifoit la nature 8c Pu.

nîvers entier; alors fans doute il efriroit de
grands avantages pour la perfefliqn de l’efpr’:
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humain , qui ne peut que s’étendre par la con-

templation des objets célefles, parce qu’il en

rapporte néceflairement quelque choie de leur
nature. [ Il] L’efprit n’acquiert fa perfeéiion

que dans la fcience immuable des biens 6c des
maux. Or, où la trouver cette (clence , si ce
n’eli dans la Philofophie à les autres Arts n’y

tendent même pas. Jugez-en par le dénombre-
ment des vertus , 8c l’examen de chacune en

particulier.
Le vrai courage comme a méprifer les dan-

gers a: les maux , à braver , à renverfer ce qui
paroit terrible au vulgaire 81 ce qui peut airer»

vir lavliberté. Lequel de nos Arts prétendus
libéraux , mettra l’homme 8c le foutiendra dans

cette heureufe difposition? -
La fidélité , cette précieufe vertu , eit la plus

fainte des qualités du cœur humain; en vain

tentez-vous de la corrompre : incapable de
fléchir fous la force , elle n’efl éblouie , ni de

vos dons , ni de vos promeiïes. Le feu , le fer.
8: la mort, dit-elle , ne me feront pas trahir

[Il] On voit que ces traits ne peuvent nuire à per-
forme , si ce n’en à celui qui les croiroit capables de
porter coup; c’efl-à-rlire , à Sénéque , ou peutaêtre à

moi , siiel’cmbloi: aussi vouloir m’en faire humeur.
M si
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donner des régles fur la pureté du langage. Si
elle veut étendre (on objet , elle, embralfe l’Hif-

taire : 8c quand elle traite de la Ve’rsification ,

elle donne a (on art toute l’étendue qu’il peut

avoir; mais en applanit-elle pour cela davan-
tage le chemin de la vertu P Donner de longs
préceptes fur les fyllabes , déterminer l’ufage

précis des mots , conferver le fouvenir de ce
qui n’a jamais été , donner des régles fur le mé-

chanifme des Vers; rien de tout cela ne déli-
vre le cœur de fes craintes , n’en déracine la

cupidité , ne met un frein à (es passions.
La Musique 8C la Géométrie ne feront pas

plus propres à cet effet. Elles n’apprendront pas

à ne rien craindre , à ne rien desirer. Sans cela
cependant , il n’ell point de connoiliances uti-

les. En deux mots, les Beaux Arts enfeignent
la vertu, ou ne l’enfeignent pas. S’ils ne l’en-

feignent pas , ils ne peuvent l’infpirer : s’ils

l’enfeignent , ce n’efl plus eux , c’efi la pure

Philofophie.

Une autre preuve bien claire , qu’ils ne (e
propofent pas d’enfeigner la vertu , cil leur
appesition entre eux. S’ils tendoient au même

but , ils fe rencontreroient fur la route.
Nos Profefleurs des Beaux Arts voudroient-
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ils vous perfuader qu’Homere enfeignoit la fa-
geffe , qu’il étoit philofophe 2 tandis que ce qu’ils

en difent , prouve qu’il ne létoit pas. En effet .

les uns en font un Stoïcien rigide , qui ne re-
connoit point d’autre bien que la vertu ; qui fuit
la volupté avec horreur ; qui préfere l’hcnnète à

l’immortalité même : les autres , un véritable

Epicutien , qui loue la situation d’une ville pa-

silique, livrée aux fellins , à la musique , aux
plaisirs z ceux-ci , un Péripatéticien , qui rocou-

noît trois efpéces de biens desirables : ceux-là,

un Académicien , qui regarde tout comme in-
certain. Ces fyflêmes (ont contradiétoires. Les
trouver tous dans Homere’, c’cli prouver qu’il

n’en avoit aucun. [3] Mais j’y confens, Ho-

[3] Cc coup frappe tout a la fois Homere 81 un bon.
nombre de [es admirateurs. M. de Fontenelle, qui a plus
d’un rapport de reflemblance avec Sénéque . Ôt qui en
particulier s’efl En un point d’honneur. comme lui. de
déprimer adroitement certains Auteurs de l’Antiquité, ’ a

employé contre Homere , le trait que Sénéque lui lance
ici. Dans le cinquîéme de (en Dialogues des Morts , Efope
qui a commencé par complimenter Homere fur la multitude
infinie des grandes 8c utiles vérités de tout genre qiron
trouve dans fer écrits , finit par avouer . qu’à la vérité les.

’ Quoi il]: (Seneca) non damara! inceflire. nim Jivrni
ribi ronftiut generis , placer: fa in dicenda pal: Il! 7 quibus
illi placerai: , driblent. Quintill. liv. Io. ch. i.
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mere a été Philofophe. Il l’étoit fans doute

avant d’être Poète. J’en conclus qu’il faut, à

fan exemple , apprendre la faience où il puifa
la fagefl’e.

Que m’importe , à moi, qulHornere (oit plus
ou moins ancien qu’Hésiode P Quel intérêt aiwje

àIfavoir si Hécube étoit plus âgée qu’Hélene 5

a: pourquoi celle-ci avoit moins fouffert de
Finjure des années? Je ne puis mlamufer à dif-

ferter avec vous fur Page! d’Achille 8c de Pa-

trocle. Vous recherche: fur quelles mers Ulyfie
erra : cherchez plutôt à mettre des bornes à

nos erreurs. .Je n’ai pas le loisir de vous entendre prou-

ver , que les tempêtes ne porterent Ulyffe que
jufqu’au détroit qui répare la Sicile de l’ltalie;

ou au contraire , que l’efpace des mers connues

ne feroit pas fuffifant pour une navigation aussi
longue que la sienne. Nos cœurs éprouvent cha-

que jour des orages non moins violents : fans
celle notre propre corruption nous expofe aux
malheurs dlUlyfre : objets fédué’teurs par leur

partifnns ne font pas même d’accord entre eux fur le vrai
Ions des endroits qu’ils admirent. Homme slétonne de fun
râlé , qlxlon lui au trouvé un: diefprlt . 8L avoue bonne-
ment qu’il ne pentu jamais aux belles choies qulon lui fait

dire.
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beauté , ennemis implacables , monllres altérés

de fana humain , chants harmonieux 8L corrup-
teurs , écueils 8L naufrages , quels dangers,
quels maux éprouva le Prince Grec , dont nous

ne (oyons pas invefiis ! Enfeignez-moi à aimer
ma patrie , mon époufe , mon pere , 8c comment

à travers tant d’écueils , je pourrai parvenir a

ce terme si utile.
Laill’ez-là vos queliions fur la pudicité de Pé-

nélope , fur fa réputation bien ou mal fondée

dans (on siécle , fur les foupçons qu’elle pouvoit

avoir de la préfence de fou époux , avant qu’il

fe fût déclaré. [4] Apprenez-moi plutôt ce que

[4] Plusieurs endroits de ce Traité peuvent fournir ma-
tîere à des applications de plus d’une forte. le ne fui!
chargé . ni d’indiquer celles que!) peut faire avec juilice g
elles n’échapperont à performe; ni de prévenir , ou de
réfuter les autres , la fource en en inépuifable. Je dirai
feulement en général. 8L une fois pour toutes , qui] ne
fufiir pas pour apprécier un objet, d’en considérer les
défauts St d’en relever les abus; il [sur l’envifager [nua

toutes [es faces , faire entrer dans la balance 8c le bien
8: le mal qu’on en peut dire. compenfer bonnement l’un
par l’autre , funtout bien diflinguer les abus qui sniffent
du fond de la marier-e, de ceux qu’en peuvenr faire la
vanité , la folie ou la malice humaine . qu’on n’thËChen

jamais d’abufer des meilleures choies , 31 des ÎMOVIÜOM

plus que de toute autre. La méthode contraire en toute
aussi ridicule qu’injufie , 8c ne peut Ê"? employé? que
P" de vains déclamateurs , dénués de bonnes rairons.
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c’eü que la pudicité; quels biens inellimables

elle renferme ; si c’efi une vertu du cœur , ou

si elle dépend encore de la pureté du corps.
Palfons a la Musique.

dominés par l’imagination, ou ennivrés du fiel de l’envie.

il faut pourtant avouer que Sénéque la fuit ici; elle a
même fait la réputation de plusieurs Écrivains , auxquels
elle a valu le titre de Philofophes. C’efi acquérir un beau
titre à peu de frais. Rien de plus nifé que de fentir vive-
ment , 8c d’exagérer avec enthousiafrne les abus fans nom-

bre dont le monde cit plein. Qu’on me permette cette
méthode inique . je vais élever des doutes fur les plus
confiantes vérités. Je formerai de fpe’cieufes objeflions

contre les plus utiles établiifelnents , contre les avantages
de la fociété des hommes entre eux, contre l’utilité de
l’obt’ervation de l’Evangile . contre toutes loi: , tout pou.

voir . toure vertu , contre toute inflirution faire ou à faire.
il ne me raflera qu’a conclurre mes inveflives par un
Talla bien éloquent: 5l je mien acquitterai fans peine en-
core , de façon a faire frémir les simples; dallent les figea
en pleurer ou en rire. Une entreprife plus difficile , moins
pernicieufe , infiniment utile , feroit de s’attacher à nous
dévoiler les avantages réels qui dans la plupart des choies
contrebalancent les défauts qu’on y apperçoit du premier
coup d’oeil , l’utilité cachée de ce qui ne nous frappe que

par fes abus . l’union intime qui lie les maux qu’on veut
détruire à des biens qu’il (au: conferver; à nous montrer
enfin les choies fous leurs côtés favorables. il en réfulte-
roit des effets préférables à cette manie d’innover en tout ,

qui mene a tout détruire. La "ce qui nous fuit f1: chargera
peut-être de ce: ouvrage. Elle rira du moins des veilles
81 des volumes immenfes , que nous confierons plus qu’illu-

filement à épnifer fur chaque objet, le chapitre du lib
Convéuients réels à lujipolés.



                                                                     

LIBÉRAUX. 2;9
Vous m’apprenez. la façon d’accorder le ton

grave avec l’aigu; comment les fons différents

de deux cordes peuvent s’allier fans dillbnance.
Enfeignez-moi plutôt à met-4re mon coeur d’ac-

cord avec lui-même; à ne point fouffrîr de
contradiâion dans mes desirs 8L dans mes pro-
jets. Vous m’apprenez quelles (ont les mefures ,

les cadences , propres à faire couler des larmes :
apprenez-moi à n’en point verfer dans mes
malheurs.

Le Géomètre m’apprend à mef’urer l’étendue

d’une vafle campagne : qu’il m’enfeigne plutôt à

mefurer celle du nécell’aire pour l’homme.

L’Arithmétique m’apprend à proflituer mes doigts

aux calculs de l’avarice : qu’elle m’apprenne

plutôt que les calculs font inutiles pour mon
unique affaire , qu’on n’en cil pas plus heureux

pour avoir des revenus dont la fupputation kiffe
les mains d’un nombre de Commis; qu’il ell

au moins fuperflu pour le bonheur , d’avoir des
biens si considérables , qu’on feroit très-malheu-

reux, si l’on étoit obligé de les compter par
foi-même.

Que me fert de l’avoir diflribuer mes terres

en différentes parties , si je ne fais pas en
même temps les partager avec mon from 3 A
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huoi bon en connaître tous les arpents , tous
les pieds , si la cupidité d’un voisin paillant ne

peut rien empiéter fur mon terrein , fans m’en-

lever ma joie 8c mon bonheur. Vous m’appre-

nez à ne rien perdre de mes domaines z je
voudrois apprendre à les perdre tous , fans rien
perdre de ma gaieté.

On me chaire , dites-vous , des terres que
j’ai héritées de mon pere , qui les tenoit de

mes ancêtres. Mais , dites-moi , performe , avant
vos ancêtres, ne les avoit-il polTédées comme

eux? A combien de particuliers , à combien
même de peuples différents ont-elles appartenu
avant que vos peres s’en fuirent emparés ? Vous

ne pouvez même le (avoir. Vous n’en avez donc

jamais été le maître abfolu , vous n’en êtes que

le fermier. Eh ! de qui ê de votre héritier: en-

core peut-être ce bonheur ne vans eflvil pas
réfervé. Il n’y a point de prefcription , difent

les Jurifconfultes , par rapport aux domaines
publics. Tels (ont ceux que vous poffédez. Ils
appartiennent primitivement , je ne dis pas feu-
lement à l’Etat , mais au genre humain.

O! le bel Art que le vôtre ! Vous favez
mefurer les fpheres: toute figure donnée , vous
vous faites fort de la réduire au quarré. Vous
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marquez la diflance de chaque aflre à notre
globe : tout en roumis à votre calcul. Servez-
vous donc de votre Art pour mefurer l’efprit
de l’homme ; dites-nous combien il eft grand ,

8L tout à la fois petit. Vous favezv donner la
définition de la ligne droite. Que vous en re-
vient-il , si vous ignorez ce que c’efl que la
reflitude dans les moeurs?

Mais il eft une feience des aflres ; il efl des
hommes qui fe vantent de la poKéder. Ils fa-
vent à quelle partie du Zodiaque répond la fluide

planeta de Saturne; ils connoiffent le cours à
la situation de celle de Mercure. [5] A quoi
bon ces connoilfances? à me donner-des frayeurs ,

lorfque Saturne 8c Mars feront en opposition ,
ou quand Mercure fe cachera fous l’horifon à
l’afpeët de Saturne ê J’aime mieux me bien per-

fuader, qu’en quelques positions que (oient les

allres , ils. y (ont pour le fervice de l’homme
8: pour fon bonheur; qu’ils ne (ont point fu-
jets à changer de direélîon. L’ordre immuable

du deflin les met feuls en mouvement : s’ils
reviennent fur leurs traces , c’el’t qu’ils doivent

néceEairement y revenir. Qu’ils (oient la caufe

[ç] Les deux Vers cités ici par Sénéque . fe trouvent
dans le premier Livre des Géorgîques de Virgile , Vers 336.
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ou le signe des événements futurs , la connoif-

fance ne nous en et! pas plus utile. S’ils font tout,

à quoi me fert d’être informé d’avance , de ce

que je ne puis les empêcher d’exécuter. S’ils ne

(ont que les signes de l’avenir; que m’importe

de prévoir ce que je ne puis éviter. Sachezvle ,

ne le rachez pas: ce qui doit être , fera. [6]-
r Si vous obfenq avec méthode, dit le Poète .

le cours rapide du foleil G celui de la lune ,
jamais vous ne fare; trompé par la férénire’ fou-

vznt peu durable de la nuit ,- jamais vous ne vous

méprendrq fur le jour qui doit fibre. [7] Je
n’avois pas befoin de les infiruflions pour être

tranquille à cet égard. Quoi donc? n’erré-je ja-

mais dans mes conjeétures fur le lendemain ê

p [6] Ce dilemme , quelque triomphant qu’il ait pu paroi.
ne à Sénèque, ne lui fera pas honneur dans le siécle
préfent. Il décéle en lui du moins du refpeü 8L de la pré-

vention pour une erreur devenue parmi nous un ridicule,
une faiblefl’e dans on rougir; ce n’efl pas qu’on ait fait de

grands efforts . 8c qu’on ait beaucoup écrit pour la dissi-

per. Elle a eu le fart que ne peut éviter une croyance
dénuêede fondement. Elle cil tombée d’elle-même ; tandis

que celles qui portent fur de folides motifs , rirent de
nouvelles forces des efforts mêmes qu’on fait pour les dé-

truite.
[7] Les trois Vers latins qui répondent a cette phrafe,

fan: pris du premier Livre des Géorgiqucs de Virgilr,
Vers 424.
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Car c’efi être trompé que de n’avoir pas prévu

ce qui devoit arriver. J’ignore ce qu’il doit ,

je fais ce qu’il peut arriver. Dès-lors je ne dé-

.fefpere de rien , je m’attends à tout. Si je ne
fuis pas aussi maltraité que je pourrois l’être,

je m’en félicite comme d’un bien. Si le fort
m’épargne toute efpéce d’adversité , alors je fuis

trompé 5 ou plutôt je ne le fuis pas: car si je

fais qu’il n’en rien ne me puine arriver,
je fais de même qu’il en possible qu’il ne m’arrive

rien du tout. J’attends le bonheur, fans en être

moins difpofé au malheur.

Je ne vous parle ni de la Peinture, ni de
la Sculpture, ni des autres Arts proflitués à
l’entretien du luxe. Je paiTerai de même fous

silence les combats de nos Athlétes couverts
d’huile 8: de poussiere : il faut que vous me
pardonniez cette efpéce d’omission; je ne puis

les mettre au nombre des Arts Libéraux, a
moins qu’on ne veuille y mettre aussi celui des

Cuisiniers , des Parfumeurs , 8c des autres mi-
nii’tres indufirieux de nos plaisirs fenfueis. Ne

voudriez-vous point encore y faire entrer le no-
ble régime de ces jeunes gens qui , dès le matin

s’enyvrent à jeun 5c (e filifoquent de vin [8] ,

[8] Ce qu’il y a de plus ’singulier dans ce prétendu

n
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8c cent autres occupations d’une vie aussi pro-
pre à énerver l’efprit , qu’à engraisser les mem-

bres. Sont-ce-là celles qui vous (emblent dignes .
d’un Romain à la fleur de l’âge?

Nos ancêtres du moins ne penfoient pas ainsi.

Lancer le javelot l’épieu, domter un che-
val , manier les armes , fe former par des exer-
cices de vigueur &Id’aûion; voilà quelles étoient

parmi eux les occupations de la jeuneife. Les
enfants ne mondifioient point d’arts. qui -pufl’ent

s’apprendre fur un lit: éducation préférable fans

doute à la nôtre. En étoit-elle cependant plus

prOpre à faire connoître 8c aimer la vertu? A

quoi fert de bien conduire un cheval , 8L d’en

(avoir modérer la fougue , si nous nous kifions

emporter à celle de nos passions ? A quoi fer-

vent de nombreufcs vi&oires à la lutte , ou
dans" les combats du celle , si nous fommes

, vaincus par les faillies d’une humeur emportée?

L’étude des Arts Libéraux n’aura donc aucune

utilité P Aucune , par rapport à la vertu s beau-

coup pour d’autres objets. Les Arts mécham-

ques (ont une foune féconde de commodités

régime , c’eft que la jeunefl’e Romaine l’oblervoit dans la

vue de (e former un tempérament robufle. Sénèque le dit
lui-même exprellément dauffa cent vingt-deuxième Lettre.

pour
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pour la (aciéré; en ont-îls pour cela plus de

rapport à la Vertu î Celferons-nous donc d’ap-

pliquer nôs enfants âl’l’étu’deides Beaux Arts?

ie ne (lis pas cela. ’Q’uàîqueïpar eux-mêmes ils

ne puîll’ent leur donner la vertu, cependant ils

font propres à les y difpofer; Ce quelles rudi-
ments de nos enfants font auxlBeaLix Arts,
dont ils ne leur donnentIpas même la connoif-
"lance , mais auxquels ils préparefir feulement

leur efprlt; les Beaux Arts le fdnt à la vertu.
Sans nous y conduire ,7 ils nous inertent pour-
tant en état de nous. y élever avec moins-de

difficulté; - * I ’
Possidonîus’partage les Arts en quatre claf-

fes à :Arts popùlaîres 8c fordidu ; Arts agréables

’& comiques ; Arts pull-ils Arts libéraux ; [9]
Les premiers (ont ceux des inàhùeuvres’qui four-

"niffent à nos befoins z dansiceui-ci pas la moin-
dre apparence d’élévation, rien qui convienne

à un homme libre. Les (emmi: ont pour En le

[9] Le morceau qu’on va lire -, et! telùiidont la traduc-
tion m’a coûté le plus de pelue a: diennuil Oeil-un dm: ob-
fcur d’idées puériles . de flux principes , de rüfonnemenu

fifilles fur une dlfpute de mots Il peut cependant aval:
[on utilité , ne dût-t-il fervir qu’à donner une notion du
«gré de lumieres répandues dans un 516d: , où de (un

blabla «menions occupoient un Bel-Efprlt phllofophe.
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plaisir des oreilles Godes yeux : il fait mettre
au nombre dehleurs produflions, ces théâtres

qui femblent (ortir d’eux-mêmes de terre , ces
Édifices dont les étages s’élevent fans bruit les

uns au-delfustdes autres , tous ces autres (pec-
.tacles où l’on voit des naffes inanimées f: (é.-

,parer comme d’elles-mêmes , fe rapprocher , s’af-

me: intensifieront; ôç ravirl’adrniration d’il-

ne multitude ignorante, toujours vivement frap-
pée des effets (andains d’un reflot: qu’elle n’ap-

Aperçoit pas. Les puérils que les Grecs appel-

lent encyclopldiques , [Io] ont ail-dehors quelque
tellemblance avec les Arts Libéraux ;. 6: ils en

,portent en effet le nom parmi nous. Cependant
il n’y a d’Art. qui mérite réellement le titre de

1256m1, ou pourrnimx dire , de libre 5- que ce-
lui qui a, pour but la vertu.,

La Philofophie , dites - vous , a différentes par-

ties, la Physique, la Morale, la Logique. Pour-
agnel la troupe des Libéraux n’en fera-elle

[in] J’ai étéforçé «remployer ces termes . am comi-

. "a , mexdnrëdlquts . [enfila , puéril: 5 la langue fran-
’ coite ne pouvoit me fournir de terme: propres à expri-
mer cette division arbitraire du Beaux Ans. J’aurais pu

. expliquer par une périphrafe. le (en des exprenions du

.texte; mais c’eût été donner d’une: l’explication que

latent: relançoit a: donner entoirs.

il
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pas aussi partie ? La Physique , par exemple ,
a recours à la Géométrie , 8L s’en rapporte à (on

témoignage : la Géométrie fait donc partie de
la Physique , puifqu’elle l’aide dans fes opéra.

tians. Point du tout. Nous tirons du fecours de
bien des chofes , qui ne font pas partie de nous-
mêmes z je dis plus , si elles en faifoient partie.

elles ne pourroient nous aider. La nourriture
donne des fecours à nos corps a en cil-elle une
partie ?

La Géométrie fert en quelque choie à la

Philofophie , elle lui cit donc eflentielle î Pas
plus. que l’ouvrier , chargé de la main-d’œuvre

dans la Géométrie , ne lui off néceflàire à elle-

même. Elle ne fait pas plus partie de la Philo-
fophie , que l’ouvrier ne fait partie de la Géo- h

métrie. ILe Philofophe 8c le Géométre ont chu
leur carrière diiünguée. Le premier par (es re-
cherches s’éléve à la connoiflîance des effets na-

turels 8c de leurs caufes 5 le recoud s’arrête à

les Calculer ou à en prendre la mefure. Le Phi-
lofophe cannoit le mouvement &Ila difposition
des corps célefles , leur nature , leurs Vertus,
le principe de leur aflivité : le Mathématicien
fait: fuivant quelles loi: il; ldeçcqndent , s’élévent à

Mij
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8: (emblent même quelquefois fufpendre leur

mouvement éternel par un repos contraire a
leur nature.

Le Philofophe fait pourquoi le miroir pré-
fente aux yeux l’image de l’objet qui lui ell op-

pofé z le Géométre vous marquera la dillance

requife entre le miroir 8: le corps , ou, si vous
voulez, la différence que mettra dans les traits
de l’image la forme différente du miroir. Le

Philofophe prouvera que le foleil ne peut être
I que très-grand ; le Mathématicien , à l’aide d’une

certaine routine , démontre’quelle et! au julie

fa grandeur. Mais il a befoin pour en venir là
d’emprunter connins principes de la Philofophie.

or , duce un Art libre que celui qui porte fur

un fondement emprunté. i
Le Philofophe au contraire n’a befoin que

de lui-mème. Son édifice cl! tout de lui, a:
a lui feul. L’art fuperficiel du Mathématicien

bâtit fur le fond d’autrui z ne trouvant pas en

lui-même (es propres principes , il les tire
d’ailleurs , 8c s’en fert pour s’élever au- dans

ide lui-même. Si par l’es forces , il pouvoit ten-
’dre à la vérité ; s’il embraffoit la nature 8: l’u-

nivers entier; alors fans doute il offriroit de
grands avantages pour la perfeéfion de l’efprù
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humain , qui ne peut que s’étendre par la con-

templation des objets célelles, parce qu’il en

rapporte nécelÏairement quelque choie de leur
nature. [ il] L’efprit n’acquiert fa perfeélion

que dans la fcience immuable des biens 6c des
maux. Or, où la trouver cette (cience , si ce
n’efl dans la Philofophie 2 les autres Arts n’y

tendent même pas. Jugez-en par le dénombre-
ment des vertus , 8L l’examen de chacune en

particulier. -Le vrai courage consiRe à méprifer les dan-

gers ô: les maux , à braver , àrenverfer ce qui

paroit terribleau vulgaire 8c ce qui peut affer-
vir la.liberté. Lequel de nos Arts prétendus
libéraux , mettra l’homme 8L le foutiendra dans

cette heureufe difposition?
La fidélité , cette précieufe vertu , cil la plus

fainte des qualités du cœur humain; en vain

tentez-vous de la corrompre : incapable de
fléchir fous la force, elle n’en éblouie , ni de

vos dons , ni de vos promeflës. Le feu , le fer.
8c la mort, dît-elle , ne me feront pas trahir

[Il] On volt que ces traits ne peuvent nuire à per-
fonne , si ce n’en a celui qui les croiroit capables de
porter coup; c’efl-à-dire , à Sénéque , ou poutcêtre à

moi , si je [emblois aussi vouloir m’en faire honneur.
M iîj
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mon fecret : redoublez les fuppllces , je ne l’en

cacherai que plus profondément. Les Beaux Arts

[ont-ils faits pour infpirer ces fentiments?
La tempérance fupérieure aux plaisirs, dé-

telle les uns 8c les rejette ; difpofe des autres
à fon gré , en regle l’ufage par la raifon , ne

les recherche jamais pour eux-mêmes. [la] Elle
fait que la regle pour n’en point abufer n’efl

pas la passion , mais le devoir. L’humanité prof-

crit toute avarice, toute hauteur envers des
égaux , fait une loi de la douceur dans les pa-

roles, de la condefcendance dans les ailions ,
de la bonté dans les fentiments , de l’affabilité

envers tous les hommes : leurs maux font les
siens ; elle n’a pas de bien plus cher que celui

qui peut en être un pour aux. ER-ce la ce que
nous apprennent les Beaux Arts P Où font leurs
préceptes fur la simplicité, la modeflie , la fru-

[ra] Cette pureté d’intention dans l’ufige des plaisirs ,

même licites 8L permls , en une idée , qu’on ne t’attend

pas à trouver dans un païen. Je n’ajoute cependant rien
du tout à celle de Sénèque , qui cit pour le moins aussi
précife de aussi nettement exprimée dans l’on texte , que

dans me maneton. On a écrit de nos jours que le plaisir
des feus méritoit d’étre , 8c étoit néceifairement le motif

mérite de toutes nos vertus. Les difclples d’EpîCure parmi

les païens ne porterent pas infqu’à ce point l’abus de fi

doâflne 81 de leur raifon.

r
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galité , l’économie ; fur la clémence , cette

vertu qui apprend à l’homme à ménager le faxai;

de fan femblable , comme le sien propre , 8: a
refpeéler l’humanité dans l’emploi qu’il fait des

hommes? I - ’ ’ ’
Quoi qu’il en fait , direz-vous; avouer que

fans les’Beaux Arts on ne parvient pas à la vertu ,

c’elt avouer qu’ils ont du moins quelque rap-

port avec elle. J’avoue de même que fans Il

nourriture un enfant-ne peut y parvenir ; la
nourriture qu’ilrprend , aura donc aussi quel-

que chofe de commun avec la vertu ê On ne
peut faire un vailleau fans bols: cependant
que fait le bois pour le vailfeau P En un
mot , de ce qu’une choie ne fe peut faire fans
une autre , il ne s’enfuit pas même qu’elle (e

faire par. (on recours. On pourroit même nier
que les-Beaux Arts [oient nécefl’aires pour par.

I venir-a la fageife : je fais qu’il cil befoin d’é-

tude. pour connoitre la vertu ,- mais je ne facho
pas que ce foi: celle de nos Arts Libéraux.
Pourquoi fans lettres ne pourroit-on être fage P
La fageiïe ne comme pas dans les lettres. Elle
donne des choies , 6c non des mots. Je ne fais
même si la mémoire dénuée de tOut (ecours n’en

feroit pas plus litre 8c plus fidele.

M iv
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Ce que j’appelle la fagelîe , a une plus vafle

étendue qu’on ne le penfe pour l’ordinaire. il

lui faut un efprit Vuide pour qu’elle [mitre s’y

développer. Chofes divines 8c humaines , futu-

res 8c [raflées , éternelles 8: pafiageres, elle
s’étend à tout,.& fur chaque quet elle multiplie

(es recherches à l’infini. S’il s’agit du temps:

cil-il quelque choie par lui-même? y avoit-il
quelque choie avant lui? a-t-il commencé avec

le monde P s’il exifloit quelque choie avant le
monde , le temps exiRoit-il aussi? [13]

. [:3] Eclairé des lamines naturelles , & aidé de celles
de la réa-élation . un Philofophe de six mais parmi nous
répondroit à ces qucfiiorû ; que le temps e11 la durée fuc-
cesslve du êtres créés 3 qu’avant le temps par conféqucnt

il n’y avoit que Dieu feul; que le temps a commencé
avec la premier: créature; que Dieu feul exifiuir avant
le monde; que in durée n’ayant pas eu de commence-
ment , en dès-lors infinie; a que ce qui ci! infini, ne
peut être fuçccssif, ni être par conféquent ce que nous
Âppellons le temps; Sénèque pouvbit regarder ces quef-
nions comme dlflicilu; mais on ne conçoit pas quelle
grande utilité il y découvroit pour amener les hommes
t la connoil’fance 8c à l’amour de la vertu. Celles qui

fulvent , ont un rapport immédiat à cet objet . a; ne
peuVent paraître indlfiérentes qu’à l’homme [input , on

aveuglé par les passions. Un enfant parmi nous infini:
du catéchifme va leur donner à toutes une décision claire ,
préclfe , fatisfaifante , qu’il confirmera de l’autorité de

Dieu me». Progiciel-le! à tous le: Philofophes P réduits
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’Combien d’autres queilions fur l’aine hu-

maine feulement, fur [on origine , fur (a na-
ture , fur le commencement de (on exilience .
fur fa durée? Paire-belle d’une demeure à une

autre? Veut-elle fuccessivement fe revêtir de
la forme des diflërentes efpéces d’animaux i N’ell-

elle foumife qu’une fois à l’efclavage du corps?

deflinée à errer enfuite dans l’efpace immenfe?

cil-elle matiere elle-même ou ne l’en-elle pas ê

[t4] Que fera-belle quand elle, aura celle
d’agir par nos membres È à quoi lui fervira (a

à la feule talion; ils ne vous répondront fur la plupart ,
a: quelquefois fur toutes , que par des fyflémes , pour le
moins arbitraires 8: dénués de preuves ; s’ils n’en (on:

même réduits à ce: égard , à la trille 8: cruelle nécessité

d’un doute univerfel.
[r4] Cette quellion fur l’immatérialité de l’aine , dénote

que la notion d’une une (piritnelle n’était pas aussi peu
familier: à l’antiquité païenne qu’on voudroit le le per-

fuader. Du telle , il en utile de remarquer, que l’aine
fût-elle matérielle , on n’en pourroit rien déduirezeontre
[on immortalité on l’éternité de (a durée future. S’il en

vrai qu’un être fpirituel peut être anéanti l quoiqu’il-ne

le doive jamais être , il n’eit pas moins certain qu’un être

matériel. fuppofé qu’il ptit fentir a: penfer , pourroit
exiiler durant l’éternité future , fana jamais perdre cette
faculté de fentir St de penfer. Qu’on ne dilc donc plus :
L’une ell marlere comme le corps . elle périra par con-
Iéquent avec lui. Principe fi confiquence , tout e11 (aux
dans ce raifonnement.

. M v
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liberté , lorfqu’elle aura rompu (es chaînes lie

fouviendra-t-elle alors de fa premiere vie?
commencera-t-elle enfin à le connaître, [t5]
quand délivrée de fa prifon terrefire, elle (e

fera retirée dans les cieux. I
Il en eh ainsi de chaque partie de la .fcience ,

que nous nommons (agrafe : les queflions n’y

ont pas de bornes ; 8c la grandeur des objets
y repend à’ leur immenfe multitude. il leur
faut donc une efpace vuide , un efprit libre de
connoillànces fuperflues. La vertu ne veut point
d’une demeure bornée 8c rétrécie. Étendue

comme elle l’efl: , un lieu étroit ne peut lui

fuflire: bannilfons-en donc tout autre objet ,
l’efprit entier n’ell pas trop grand pOur la con-

tenir.
Mais n’eit-ce rien que la variété des con-

noifiiances j? Elle a fans doute [on agrément ;

8c nous. pouvons nous le procurer. Mais en

Ils] C’en abnier des termes que de dire que l’anse ne
fe tonnoit pas. Elle pourroit (e mieux connaître; mais
de tous les être: . il n’en en aucun qu’elle cornouille au-
tant qu’elle-mème ; on , si l’on veut , dont elle connoch
autant de facultés . de propriétés , de qualités acciden-
telles & efl’entlelles , que d’elle-nième- Si l’on ne peut f0

la repréfenter [ont une image [ensime , c’en qu’elle n’en

pas malien; cela fenl influoit pour le prouver.
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ceci, comme dans le relie , tachons nous bor-
ner au néceli’aire. Vous condamnez la pompe ,

la magnificence , le luxe :les lettres ont aussi
leurs fuperfluités, leurs excès. C’en une forte
d’intempérance , que de vouloir’connoître au-doë-

la du nécefi’aire. .

Ajoutez que cette passion pour les Arts Lib
béraux , et! ce qui produit tant de faux Su
vanta , tant de babillards’infoutenables , tant de
gens aussi dépourvus de feus, que pleins d’effi-

me pour eux-mêmes. Beaucoup de connoill’anà

ces fupertlues , 8L d’autant moins de nécelïaires;

voilà leur .caraétere.

Le Grammairien Didymelcompofa , dit-on;
lui (en! quatre mille volumes : [16] quelle ex.

r travagance lje le plaindnois ,d’elfût-ilcontenté

de les lire. Quelle a été la patrie d’Homère?

Vénus étoit-elle véritablement mère d’Enée?

[16] Il ne faut pas plus comparer les volumes des An-
clens aux nôtres , pourice qu’ils pouvoient contenir , que

.3011: lettrions): , qui ne mfl’embloit:en rien 1 celle que
nous donnons aux nôtres. Ovide nous dit , par exemple ,
que fea Métaniorpltofet , qui font aujourd’liui un mince
Volume . en formoient-quinze dans fa bibliothéque. Dix-
liuit ou vingt in-folio , tels qu’en ont écrits certains éru-j
’tlits modernes , s’ils étoient dîflribués en volumes tels que

ceux des Anciens , pourroient égaler en nombre ceux. du

Grammairien Grec. l
M V3
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Anacréon fut-il plus passionné pour les femmes ,

que pour la bouteille l Sapin! merite-t-elle le
titre de courtifanne? à: cent autres quefiions
qu’il faudroit oublier , si l’on avoit eu le

malheur de les apprendre : telle étoit cepen-
dant la nature des objets de quatre mille volu-
mes: qu’on vienne après cela me dire, que la
vie n’efi pas longue l

Il me feroit nifé de vous citer .parmi les
Romains plus d’unexemple du même excès a

mais vous n’en êtes pas encore-là. [t7]

Que d’étude l quelle perte de temps l quels

fupplices pour les oreillesd’autrui , avant de
parvenir à faire dire de foi: C’en un grand
homme de lettres l Ah l qu’on allie plutôt en

ne voyant: Quel. homme de bien l que ce
nom dans fa simplicité me [emble préférable!

Quoi l il faudra que je dévore les annales
du monde entier 5 8: cela , pour (avoir quel
En en particulier l’inventeur del’art des Vers:

pour calculer fur des conjeélures fansvfonde-

L [1:75 :Ôecî fuppofe que celui à qui il adreli’e la parole ,
que] qu’il tût , car il ne le nomme pas , étoit alqrs.oc-

cupé de la lecture des Auteurs Green , 8c dans le defl’eln
de pafl’er enfuite aux Romains g méthode afl’ez ordinaire-

Inent fuivie à Rome pour l’éducation de la jumelle.

k
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mut, de.combien d’années Orphée fut anté-

rieur à Homere z pour découvrir quelques ltra-n

ces des traits qu’Ariflarque lançoit contre les

Poëtes de (on temps ? Je n’ai pas envie de
vieillir fur des fyllabes : je n’en ai pas plus de
n’aille: enterrer dans les «opérations poudreufes

de la Géométrie. J’aurois bien oublié ce con-

feil falutaire : Garde-toi d’être prodigue de ton

temps. Le plaisir d’apprendre tout cela , ne
vaut pas la. peine d’ignorer quelque choie. [18]

Appion, ce Grammairien fameux , ce feeond
Homere , au jugement des villes de la Gréce,
qu’il parcourut. en triomphe fous l’empire de

Caius Céfar s Appion prétendoit qu’Homere

n’avoit fait le premier Vers de (on lliade ,
qu’après avoir achevé l’lliade même 8c l’Odyli’éet

La preuve qu’il en apporte , c’efi que les deux

premieres lettres du premier mot- de Piliade .
prifes comme chiites . expriment précifément
le nombre des livres des deux- poëtnes pris en-
femble ; ee qui n’aurait pu être dans une [up-

i [18] C’efl le l’ensique j’ai cru devoir donner à ces
mots : hoc [clam ,1" quid ignorent? qui rendus mon mor
lignifient : je [aurois Cela . afin d’ignorer quelque chafe P
L’aveu que font les plus habiles interpretes . qu’ils n’y
comprennent rien . en ce qui me fait douter que. j’en aie

pris le lent. l
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position contraire. [t9] Voilà pourtant tu
qu’il faut l’avoir, pour être homme de’lettresi

Ne ferez-vous donc jamais attention au tempi
que vous emportent les maladies , 8c les affai-
res de l’état , ô: les vôtres, 8: tous les foin!

journaliers de la vie , à le fommeil plus que
toute autre chofe P Un regard fur la durée
de votre vie : elle ne peut s’étendre à tout

cela. iVous voyez à quoi aboutit l’étude des Beaux

Arts t nos Philofophes s’ap’plîquent aussi à belu-

coup de daufes inutiles , 8: muta-fait hors d’u-
Ïage î appréciateur: de fyllabes , de conjonc-

tions , on diroit qu’ils envient aux Grammairiens

5L aux Géométres la digne matiere de leur:

"aux; du moitwen ont-ils adoptéltoutet le;
vaines recherches. Aussi (avent-il beaucoup
mieux parler, que vivre felon les regles. Quel
mal , qu’un ’pareil excès de fubtilité l rien de

plus éloigne du vrai; qui en le but de leur art

En voulez-vous quelques exemples: ’ -
Prougote prétend qu’en tout 8: fur tout,

[19] Ces deux lettres (ont le F 8K le 7 du mot fifi!!! par
eqnel commence lllliade : lettres qui réunie: expriment

en effet le nombre 48 , qui en celui des livret de l’lliade
à de-l’Odyfiée pris raft-able. I

..:
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on peut indiflëreniment foutenir les deux con-
tradiîtoires , fans en excepter même (on (enti-

ment ; Nausiphlnes , que de tout ce qui paroit
être , rien n’en: plus , que ce qui n’en; pas ;

Parmenides , que tous les êtres n’en font qu’un

ÎEul; Zénon d’Elée , qu’il n’y a rien ; c’efi

trancher la difiiculte. Pyrrhoniens , Mégariciens ,

Erétriciens , Académiciens (tous fe réunifient à

peu près à nous apprendre , que la (dance son:
rifle à ne rien l’avoir : nouveau genre d’étudi-

tion ! ajoutez tout cela à la troupe inutile des
Arts Libéraux.

L’un m’offre .une (fiente , qui ne me fervira
de rien 5 l’aime m’enleve nient; l’efpérance de

favoîr quoiquecefoit sencore vaut-il mieux ravoir

des riens , que de ne rien; lavoir. Un troisième
veut me’èonduire au vrai; fansthnt’éclairet fur

la vérité. L’autre m’arrache ce qui peut

fervir à l’appercevoirr Siïj’en crois Prougore ,

il n’y a rien dans la nature qui ne fokldoutenx.

Selon Nausiphanes , une feule chofe et! certai-
ne , c’elt que rien n’en certain. Parménides
prétend qu’il n” a rien qu’un être g Zénon [ne]

[ne] Zénon d’Elée un pas le Zénon chef de l’École du

Portique. On peut trouver dans tous les Mionnaires limo-
tiques des notice: concernent les Philofophfl don: Séné»

que fait ici mention. ’ I
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qu’il n’y a rien du tout. En ! que femmes-nous

donc Pque (ont tous ces êtres, qui m’environ-

nent , qui me nourrilfent , qui me foutiennent 2
Rien ; qu’une ombre fans réalité , qu’un vain

phantôme. Je ne fais contre lefquels je dois
plus me fâcher, ou contre ceux qui veulent
que je ne (ache rien , ou contre les autres
qui ne me kifent pas même la certitude de ne
rien (avoir.



                                                                     

LETTRES.
SENEQUE

L ET’IT RE I. [1]
Sur le prix du temps , 6’ fiu l’ufage qu’on

* en doit flirt. [2]
Cxornz-mor , Lucilius [3], l’endebVOl-ll
à vous-mème. Le temps qu’on vous enlevoit

i [x] Les six lettres fuivantes font aussi les six premierel
dans les éditions latines de Sénéque.

[a] Le titre latin de chaque lettre nÏunt pu l’ouvrage
de Sénèque , j’ai un pouvoir le changer.

[a] Toutes let lettres de Sénéque (ont, ou (emblent du
main! être admirées à ce Lucllius z on n’en eh guere plus

innmlt de ce qui le concerne. ll étoit de balle extraâion ,
8l un peu moine figé que, Sénèque ; il s’éleva par (on mé-

rite ; il fut fait Chevalier Romain; il obtint 8: géra une
charge considérable en Sicile z voilà à peu près ce que
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jufqu’ici , celui qu’on vous déroboit ou qui votif

échappoit , ménagez-le foigneufement , 8c le
conferve: pour vous. Faites-y réflexion :’ on

nous ravit une partie de notre vie; on nous en
dérobe une autre ; si la troisiéme qui nous échappe

par notre faute, et! tout aussi considérable: Ë’ell

du moins celle donola perte devroit fur-tout
nous faire rougir.

Un coup d’oeil fur notre conduite : à quoi Ce

palient les jours? louvent à mal faire , encore
plus louvent à ne rien faire,"touîours à Êire

autre choie que ce qu’il faudroit faire. Où eu

l’homme qui (ache feulement quelle temps ci!

quelque chofe de précieux 3 qui connoilfe le prix

d’une journée g qui comprenne que chaque jour

il meurt? C’ell une coutume 8: une erreur uni.-
verfelles de regarder la mort comme éloignée
dans l’avenir: elle en déja palfée en grande

partie : tout ce que nous lainons deniere nans .
en à elle.

ces lettres même: nous opprennent des événement! de tu
vie. il fut du relie connu dam l’on temps par les talents de
l’el’prit , par le goût des feiences . a: même par quelqueo

poèmes, qui ne [ont pu venue iul’qu’à nous. Il ne fut pu

moins ellimable par les qualité; du cœur, fil faut l’en
rapporter aux lounges que Sénèque lui donne à cet égard.

A en juger cependant par le ton dont il le. lui prodigue
quelquefois , il (emble que [on «Hein étai: fur-Ion! de
l’excirer à les mérller.
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Vous ne fauriez donc trop enflamment per.

révérer dans le plan de conduite , auquel votre

Lettre m’apprend que vous vous êtes attaché.

Sakiflez les infiants : n’en kiffez échapper au-

cun. Profitez du jour préfent; vous en dépen-

drez moins de celui qui doit fuivre. La vie fe
par: à différer g 8: les délais n’en arrêtent pas

le cours rapide. ’Rien n’efl à nous , cher Lucilius, que le

temps : 8: ce bien paflàger , le feul que nous
tenions en propre de la nature , efl encore si
fragile , qu’à chaque inliant , tout ce qui nous

environne peut nous en dépouiller. Mais, ô-
eomble d’aveug1ement 2 les hommes ronflent

qu’on leur faire valoir les dons les plus minces 1

les plus communs 8: les moins néceflaires : le
temps eli l’unique choie qu’ils reçoivent fans

reconnoilfance. Seroit-ce parce qu’elle eli la
feule que la reconnoiflànce même ne puil’fe

rendre ê

l Vous me demanderez peut-être , si je fuis
moi-même fidéle à mettre en pratique ces lm”

eeptes. Je vous avouerai ingénument . qu’il en

efl du temps chez moi , comme de l’argent che:

un particulier fomptueux, mais attentif à fes
affaires : je tiens compte de ma dépenfe. Je ne
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puis pas dire , que je ne perds rien : mais je
dirai bien , 8: ce que je perds , 8: pourquoi,
a comment je le perds: je [aurai rendre rai-
fon de ma pauvreté. Aussi en cil-il de moi,
comme de la plupart des riches , qui fe ruinent
fans qu’il y ait abfolument de leur faute : tout

le monde les excufe 8L leur pardonne : performe
ne les assilie. Quoi qu’il en (oit, je ne crois
pas être pauvre , tandis,que ce qu’il me relie

peut me fufire.
N’ahufez pas cependant de mon exemple. Le

mieux en: toujours de ne rien perdre. Vous
êtes dans le bon temps , commencez à en pro-
fiter. vos bons aïeux avoient raifon : Ménager
quand le tonneau efi ri [a fin , c’efl s’y prendre

un peu tard. Ce qui sofie au fond n’ell pas
(culement la moindre partie , c’eli encore la
plus mauvail’e.

mau Rit
et

a» a»
fifi «Va *f*
et



                                                                     

DE SENEQUE. 28;
’*K’)-

"en -LETTREIL
De la Latium , 6’ de la Pauvreté.

CE que vous m’écrivez , joint à ce que j’en.

tends dire , me donne de vous les plus belles
efpérances. Tranquille dans le lieu où vous
vous trouvez , vous n’avez point recours à ces

changements éternels , qui ne font propres en
effet qu’à jetter le trouble dans l’ame. L’agita-

tation ne fut jamais la marque d’un cœur bien

difpofé. Pouvoir (e fixer, 81 demeurer [cul
avec foi-mème; voilà , felon moi, le signe
certain d’un efprit (age 8c réglé.

Je ne fais pourtant si ce grand nombre d’Ecri-

vains 8c d’ouvrages de tout genre, que vous

vous permettez de lire , ne marque point crin
tore en vous quelque fecret principe d’inconf-

tance 8c d’inflabilité. Il faut dans la leaure
favoir d’abord choisir (es Auteurs , s’y arrêter

«fuite , 8L s’en nourrir, pour ainsi dire: fans

cela, .point de fruits , du moins durables, pour
l’efprît. I

Erre partout. c’en dette nulle part. Voya-
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3er continuellement, c’ell le moyen de faire
bien des hôtes [1) 8: point d’amis. Ainsi en

cit-il nécefiahement de ceux qui voltigent fans
cefl’e d’un Auteur à un autre; fans s’habituer,

fe familiarifer avec aucun. Une nourriture qui
paire fans s’arrêter dans l’eflomac , efl inutile

a ne profite point au corps. Changer’fouvent
de remèdes, c’efl le moyen de ne fe jamais
bien porter. ’Une bleil’ure ne fe ferme pas,

lorfque fans relie on en change l’appareil. Une

plante (cuvent tranfplantée ne (auroit (e forti-

fier: les choies les plus utiles , prifes en paf-
fant, ne fervent à rien. La multiplicité des
livres afoiblit l’efprit en partageant (es forces.

Vous n’en pouvez lire autant que vous en pouvez-

avoir; il fuflit donc que vous en ayiez autant

que vous en pouvez lire. ’
Mais, direz-vous , je fuis bien-aire de lire

[t] Le ltitre d’un chez les Romains n’était pas ce qu’il

en parmi nous. Qu’un homme dans un voyage eût logé
chez quelqu’un , le quelque. nation qu’il fût . Romain on
Étranger. il en réfultoit’entre les deux une forte d’al-

liance , qui (e nommoit hofpiralire’ . 81 qui leur donnoit
refpeflivement l’un fur l’autre des droits qu’on regardoit

comme (acrés. C’en relativement à cet ufage’. que ie ne

fuis fervi de l’expression faire du Mm , qui fans ce rap-
port ne feroit pas plus conforme à notre langue , qu’à no-

ltre façon de peut!!! (Il! l’hoi’flnllré. . .
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h

tantôt l’un, tantôt l’autre. Ainsi font les clio-

rnacs dégoûtés t ils tâtent de tout; 8: la di-

versité des mets , loin de les fortifier, ne [en
qu’à augmenter le principe de leur dégoût. Te-

nez-vous-en. à. ce que vous aurez trouvé de
meilleur ,l 8: ne vous en écartez. que pour y
revenir bientôt. Travaillez chaque jour à munir

votre cœurycontre, la pauvreté , contre la mort ,

contre les; autres peltes du bonheurn
Je n’exige pas que vous vous appefanrîssiez

fur chaque ligne : je veux que de ’chaque lec-

ture vous recueilliez le trait le plus frappant 5
pour le digérer à loisir le relie de la,journée.
C’en ainsi que j’agis moi-même. Voici, par
exemple , ce qu’aujourd’hui même j’ai tiré d’5:-

picure: d’Epicure? Oui : 81 je palle allez fou-

vent dans le camp ennemi , non en qualité de

transfuge, mais comme. efpion. [a] Voici ce

[a] Erin": a eu deux fortes de diîciples. Les un Ca!-
foient coailler la Queue de l’homme dans le témoignage
d’une confluence qui n’a rien à (e reprocher1 dans le goût,

le plaisir, le bien-être qui reliure de la pratique rie la
vertu z les une: la mettoient dans les plaisirs du corps ,
dans la débauche à: len’grosslere: voluptés. On convient

airez généralement que ceux-ci prenoient mal la alcaline
du chef dont il: f: faifoient honneur. "a fol" Pmmflli le.
(culs qui aient porte , du mon, dans l’ufage de notre lan-
gue , le nom d’ipicuriena. C’en aussi (au: doute eux feula

i , i
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que j’en ai rapporté. La mon! , m’a-t-il dit,

n’a]! qu’honorable , quand elle èfl fouteau: avec

joie. La pauvreté ne mérite plus cevnom ,-quanfl

la joie l’accompagne. Etre content de la pauâ
vreté , c’en être riche. Le pauvre n’eR pas celui

qui a peu , mais celui qui desire plus qu’il n’a.

En effer, que fervent à un homme fes coi-lies.
fcs greniers, (es troupeaux , les ufures ; s’il
(oupire aprèsle bien d’autrui , s’il oublie ce
qu’il a , pour penfer à ce qu’il n’a pas .5 Quelles

bornes , direz-vous, doit-on mettre aux richef-
les? La premiere en d’avoir le néceflàire , la

feconde , ce qui fuliit.

que les Sto’iciens cherchercnt à décrier; 8: qui de leur
côté s’acharnerent à tourner-en ridicule l’aullere 8L (nim-

me morale du Portique. Pour les autres qui plaçoient la
fourceidu plaisir 8L du bonheur dans la feule 6C unique
vertu; la difiérence entr’eux 8L les Stoïciens finies tels
que Sénéque, n’en plus fensible qu’à l’efprit de l’eût 8c de

parti.

LETTRE
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1 un- aL E T T .R E I I I.
Sur le choix d’un Ami.

rE. ou: me mandez que celui à qui vous avez
confié vos lettres , pour me les rendre , et!
votre ami; 8c vous m’avertifl’ez enfuite de ne

pas néanmoins entrer , fans réferve , avec lui ,

dans le détail de ce qui vous touche , parce
que vous n’avez. pas coutume vous-même d’agir

de la forte à (on égard. C’en me dire qu’il et!

votre ami, ô: que cependant il ne l’en pas: ou
plutôt le titre d’ami n’eii ici fans doute qu’une

simple formule d’ufage , comme celui d’homme.

de bien, pour un candidat; ou de Monsieur ,
pour un palliant, dont on ne (e rappelle pas le
nom. En-ce feus , je vous entends. Mais de
regarder comme votre ami, un homme en qui
vous n’auriez pas autant de confiance , qu’en

vous-même; ce feroit avoir bien peu d’idée de

la véritable amitié.

Que votre ami entre dans toutes vos délit
bérations , mais qu’auparavant il en ait été l’ob-

jet lui-même. P’examen doit précéder l’amitié ,

8: l’amitié produire la confiance: voilà l’ordre.

N
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Jugez d’abord ; confiez-vous enfuite 2.8l ne
faites pas , dit Théophrafle , comme tant de têtes
légeres ,’ dans qui l’amitié précede tout examen ,

8: l’examen détruit toute amitié.

Pefez long-temps le mérite de celui dont
vous penfez à faire un ami. Votre choix fait,
[r] ouvrez-lui votre cœur tout entier: parlez-
lui aussi hardiment qu’à vous-même. Le mieux

eli fans doute de ne Te rien permettre , qu’on
craignit de révéler même à un ennemi. Cepen-

dant il efi des choies fur lefquelles la coutume
ordonne le fecret : ce font-là précifément celles

qu’il faut confier à un ami ; foins , inquiétudes ,

penfées de toute efpéce , que tout cela (oit
commun entre vous à: lui.

r D’ailleurs , le moyen de lui donner de-la fidé-

[r] Ce choix n’en pas également difficile à tout le mon-
de. Les hommes incapables d’amitié (ont pétris d’un limon

particulier . ont fous leurs feintes carefl’es un air froid a:
dur qui bieffe une am: rendre, un je ne (ais quoi qui glace
81 ferme un cœur fensible. Si l’an y en l’auvent trompé ,

c’efl moins ordinairement faute d’examen , que parce qu’on

n’a foi-même ni les (entiments , ni par conféquentl’idée de

la véritable. amitié. Pour (e connaître en ami . il faut un
cœur capabk’d’amirié; 81 quand réellement on en en ca-

pable , il ci! aife’ de ne s’y pas méprendre. Qu’un autre y

fait trompé ç il vouloit tromper lui-même i il a ce qu’il

rutile.
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lité . c’eü de lui en fuppofer. [z] Plusieurs
ont été trompés , par la raifon qu’ils craignoient

rrop- de l’être. Leurs foupçons furent à l’égard

de leurs amis , ô: une leçon (l’infidélité , 8: un

prétexte pour fe la permettre. Eh! d’où vient

donc aurois-je des réferves pour le mien l pour-

quoi ne me croirai-je pas feu! , quand je fuis
avec lui?

Il et! , ie le fais , des gens qui racontent au
premier venu , des chofes qui ne doivent (e
communiquer qu’à des amis. Accablés du Jar-

deau d’un (caret , ils s’en déchargent , dès qu’ils

trouvent une oreille difpofée à le recevoir. [3]

l [2] La maxime qui prefcrit d’agir avec fan ami , comme
si l’on devoit un jour l’avoir pour ennemi , en moins une
régie pour les amis , qu’une défunte d’en avoir. Maxime
mug du telle pour celui qui et! capable de l’adopter , yen-
à-dire , pour quiconque fait en lui-même qu’on auroit fuie:

1(le la mettre en pratique à fan égard. Il dl en effet diffi-
cile qu’un tel homme ait de véritable: amis : péur les au-

tres , elle les priveroit des privilèges , des doux plaisirs ,
des avantages de, l’amitié , bientôt de l’amitié même qu’il;

méritent. Leur maxime doit être celle de Sénèque: il:
7 trouveront leur bonheur 8L leur sûreté. Quicoqu a
,mérité leur amitié , n’elt pas capable de la trahir.

k [3] Il cil (allez ordinaire que ces fortes de fecrets roient
Âtrahis. Mais qu’un homme abul’e conne un ami du ferret

lque par une confiance particulier: celui-ci a dépofé du"
Ion fein, c’en dans l’idée des hommes le plus lâche du

crimes , 8L fans doute un des plus mais. "Nij
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Mais on en voit aussi qui portent la défiance
trop loin. llsredoutent juiqu’à leurs meilleurs

amis. A les voir renfermer leurs l’ecrets . on
diroit qu’ils (e défient d’eux-mêmes. N’imitez ni

les uns, ni les autres. Ne (e fier à performe,
n’ell pas un moindre excès , que de s’ouvrir à

tout le monde : le premier à la vérité cd
plus sûr; mais l’autre et! plus honnête.

Ainsi continuations-nous également l’humeur

înquiete , qui ne peut foufirir le repos, à:
l’indolence qui (e livre à l’inaâion. Ce goût

pour le tumulte 8L l’agitation n’eff rien moins
qu’amour du travail; c’eit l’emportement d’un

efprir fans regle , qui ne peut (e contenir. D’un

autre côté , ce repos éternel . qui regarde rafti-

viré comme quelque choie de fâcheux , n’ait au

fond que langueur, foiblelle 8L lâcheté. C’efi

ce que je lirois dans Pomponius , 8: ce que je
vous prie de retenir. Quelques-uns , dit-il , ai-
ment si fort la retraite, Jans laquelle ils f: con-
finent , qu’il; prennent le guai jour pour la
«tempête. ll faut l’avoir entremêler ces deux cho-

fes. L’aflion doit fuccéder au repos , comme le

repos à hélion. loterrogez la nature : elle vous
dira, qu’elle fit la nuit pour [accéder au jour,

a: le jour pour fuccéder à la nuit.

A .
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LETTRE IV.
Qu’on ne doit pas craindre la Mort;
1,.

E ous avez bien commencé : il s’agit de
perfe’vérer ; de hâter même le pas , autant que

vous le pouvez. Un cœur exempt des fouillures
du ,vice 8c du trOuble des passions , et! un bien
dont on»ne (auroit allez long-temps jouir. Si
aujourd’hui que vous travaillez à l’acquérir ,

vous ne laifi’ez pas d’en! goûter la doueeur ,

que fera -ce ,n lorfque vous y ferez parvenu ?
quel plaisir l quel bonheur, que celui d’un cœur

fans taches 8: fans passions! v u
Rappellez-vous les fentiments que vous eû-

tes , quand vous quittâtes la robe de l’enfance ,

pour prendre celle de l’âge viril ; quand on

vous conduisit pour la premiere fois à la grande
place parmi les Citoyens. [ l] Elle fera toute

[i] Les jeunes Romains ne pouvoient. avent d’avoir ml:
bas la robe de l’enfance , fe mêler en aucune façon des af-
faires de l’Etal . ni même paraître au Barreau , à la lol

leur défendoit de la quitter avant felle ou dix-fera: ont.
Règlement fige à plusieurs égards , 8: tout propre à pk
quer à à enflammer la petite ambition d’un âge . qui ne

N iij
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autre , la joie que vous refTentirez , lorfqu’une
fois vous aurez feeoué l’efprit même de l’enfanc

ce; St que la fageife vous aura mis au nombre,
non des Citoyens , mais des hommes.

Notre âge, il efl vrai, n’efl plus celui de
l’enfance ; mais ce qui cil pire , nous en con-

fetvons les .foiblelïes. Le comble du mal , et!
qu’à l’autorité des vieillards nous joignons les

vices non-feulement de la tendre jeuneife , mais

de la premiere enfance. Celle-là tremble au
moindre fuie: de crainte 5 celle-ci fans (niet
même. Que finirons-nous autre chofe ? nous

faifons l’un 81 l’autre. l
Un peu de progrès dans la route de la fa-

gell’e-vouà aura bientôt appris , qu’il y a de

certaines chofes , qui font fautant moins à
craindre , qu’elles infpîrent plus de frayeur. Ce

ne peut être un grand mal que celui qui com-

peut guere en avoir que pour ce qulil ne connaît pas. on
pour ce qui lui cil défendu. Aussi le jour ou ils prenoient
la robe civile . étoit-il pour eux un jour de Iféte 8L de
grande joie. Toute la famille . parents , amis , clients (et
réunifioient auprès du nouveau citoyen; a; le menoient
en grand cartés: par les ruer in dans les places publi-
ques , pour y partager avec lui les compliment; , Un y
être. témoins des conjouïfl’ances du peuple . fur latouvelle

acquisition que falloir la. Républiqug. v
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mente 8K finit tout-à-la-fois. La mort approche:

craignez-la , si elle peut feulement le faire fen-
tir plus d’un irritant. Mais non ; il faut ou qu’elle

ne vienne pas , ou qu’elle paire aussi-tôt. r

Il n’efl pas ailé, direz-vous , de monterifon

cœur au mépris de la mort. Illusion : les plus
frivoles motifs ont cent fois fufli pour ce: etïet.
L’un s’ell pendu à la porte d’une femme , pour

lui reprocher les rigueurs 5 l’autre s’efl précipi-

té du haut d’un toit , pour ("e fouflraire aux
réprimandes d’un maître irrité : un autre s’efl

percé le cœur de peut d’être faisi vif dans fa

fuite. Ce qu’un excès de crainte a fait , la vertu

ne le fera pas P - vQu’un de vos premiers loins fait donc d’ap-

prendre à mourir fans peine. La vie ne peut
être douce pour celui qui fonge trop à la pro-
longer , 8: qui met les années au nombre des
biens dont il fait dépendre [on bonheur.

Semblables à des malheureux qui le noyent,
la plupart des hommes n’omettent rien pour fe ,

maintenir contre»le torrent des années 3 ron-
ces , épines , ils s’attachent à tout , pour ré-

silier au courant qui les emporte. Incertains
entre la mort 81 la vie , miférables viëlimes de
la crainte de l’une 8c des tourments de l’autre .

Niv
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.ils ne veulent pas vivre , 8c ne favent point
mourir. L’unique moyen . je le répéte, de

palier heureufement la vie , c’eii de ne nous
pas inquiéter pour elle. Le cœur ne polTe’de

:poînt avec plaisir, ce qu’il n’en pas difpofé à

perdre fans regret. Mais , quoi de plus facile,
que de perdre fans regret , ce qu’on ne peut
regretter après l’avoir perdu? Ayez donc foin

de vous encourager , de vous endurcir contre
toure efpéce d’événements. Il n’en eli point qui

ne menace les tètes même les plus élevées.

L’arrêt qui fit périr Pompée fut prononcé

par fon Pupille 8c par un vil Eunuque. Un
Soldat inhumain , un Parthe infolent , décida
de la vie de Cralïus. Caius Céfar condamne
Lépidus à tomber fous le fer du Tribun Déc.»-

mus : lui-même il périt fous celui de Chéreas.

Jamais la fortune n’éleva si haut (on plus cher
favori ,’ qu’il n’eût à craindre d’elle plus encore

aqu’il n’en avoit reçu.

Défiez-vous d’un calme trompeur : il ne
.faut qu’un inflant pour foulever les flots , 8c

bouleverfer la mer. Le même jour voit un
,vaiifeau voguer 8c périr, le jouer 8K s’abforber

au même lieu.

Un brigand , un*(eul ennemi fufiit pour vousI.
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enfoncer un poignard dans le fein. Qu’aucunes

,mains paillâmes ne (oient armées contre vous ;

vos jours n’en [ont pas moins dans celles du

plus (cible de vos efelavu z qui ne craint.pas-
la mort el’t maître de votre vie.

Voyez le nombre de ceux que la violence
ou la furprife ont égorgés au fein de leurs fa-

vmilles ; a: avouez que la coleta des Rois s’eft
i-peutzètre immolé moins de viâimes, que celle

des efclaves. Ceflez de vous ralTurer fur la foi-

blelTe, ou de trembler lur la force de votre
ennemi ; il n’en performe qui ne puiiTe , s’il le

veut , vous porter le coup que vous craignez.
Que je tombe au pouvoir des ennemis 5 par

nordre du vainqueur je ferai conduit à, la mort.
Eh l l’on vous y conduit dès-à-pre’fent : depuis,

p long-temps on vous y mene. Commencez -vous
à le comprendre ? Oui , du jour de votre natif-

. fance on vous traîne à la mort.

Ce (ont ces réflexion; , ou d’autres (embla.

bles , qui feules vous feront attendre en paix
..cette dernierc heure, dont la crainte trouble 8c
- corrompt toutes les autres. [a] Je termine ma

[a] Ces réflexions peuvent fervir a dégui-fcr le mal , 8c
à étourdir l’imagination. Mais au fond clics ne (ont pas
fondes; ce n’en pas amer. dire, elles (ont prupres à En,

Nv
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lettre à l’ordinaire par la maxime du jour. Cette

:fleur , quoique cueillie dans un jardin étranger,
pourra cependant vous plaire autant qu’à moi.

C’efi être. bien-riche , que de. [avoir être

pauvre, autant que le veut 6’ le permet la nature.
’Mais les bornes de la pauvreté conforme à la

nature , en quoi comment-elles ? à n’être expo-

fé ni au tourment de la faim , ni à celui de la
foif , ni à l’intempérie des (ailons. Or , pour

duire un effet oppofe’ à celui que Sénéque s’en promet. Je

frains un mal, je le regarde comme le plus terrible des
maux; 8: vous pour me "mirer, vous me découvrez qu’il
en inévitable , vous medémontrea qu’à chaque inflant j’en

fuis menacé; vous me faire: appercevoir que j’ai déja un
pied dans le précipice : c’efl augmenter rues frayeurs , 6:

a changer mes craintes en défefpoir. Voila les remedes de
la raifon z ils peuvent aigrir nos maux. Seuls ils ne les
guériront jamais. Prouvea que , si je le veux . la mort
n’cfl pas un mal pour moi ; prouvez qu’il dépend de moi.

d’y trouver le commencement du plus parfait bonheur;
alors je l’attendrai fans crainte; je la recevrai avec joie ;
je rirai des. vaines terreurs d’une imagination qui m’empê-

’ cheroit d’afpîrer à la fin de mes maux 8! à la in"! de
’ tous les biens. L’excellence de la morale évangélique ,

comparée à celle des Philofophes a comme encore moins
dans le développement qu’elle a donné de certains princi-

pes nouveaux ou peu connus . que dans les raiforts a: les
mosifs piaillants fur lefquels elle appui: chacun de fes pré-
Ceptes; tandis qu’évidemment ceux de la Philofophie , ou
ne portent fur rien du tout, ou n’ont pour motif qu’un

’ «in slmulacre de vertu qui ne conduis à rien de réel.
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taffassier fa faim , pour étancher fa foif 5 il n’ai!

ibefoin , ni d’aller assiéger l’entrée des palais ;

ni d’y efliuyer les airs fafiueux de leurs luper-
bes maîtres; ni d’y dévorer l’opprobre d’un

bienfait que mendie la baKefïe, 8: que l’orgueil

accorde : il n’efl pas nécefl’aire de braver pour

cela les écueils de la mer, ou les dangers du

camp. V .’ Ce que la nature demande , en aifé à trou.

ver : elle l’a mis à notre portée. il n’y a que

le fuperflu qui coûte : c’ell pour lui feu] qu’on

s’agite dans les villes , qu’on vieillit fous les

armes , qu’on affronte des rivages étrangers; Le

néceflÎaire . nous l’avons (ou: les nains , 8c il

Mr. -



                                                                     

300 LETTRE V.

tu: -L E T T R E V.
Sur l’afièflation de singularité.

3.2 ne puis qu’applaudir à votre courageufe 8c

confiante application : je me réjouis de vous
voir ainsi quitter tout le telle pour vous livrer
fans referve à la fagelTe. Continuez , je vous y
exhorte ; 8: s’il le faut , je vous en prie. Mais
aussi , écoutez l’avis que j’ai à vous donner.

N’allez pas à l’exemple de ceux qui veulent

moins devenir (ages que fe faire remarquer ,
vous permettre dans votre extérieur, ou dans
votre genre de vie , certaines choies qui puifiënt
frapper par leur singularité. Un air auflere , des
cheveux négligés , unebarbe en défordre ,.coucher

fur la dure , montrer une haine déclarée pour l’ar-

gent , tout cela n’en (cuvent qu’une ambition

déguifée , qui cherche la. gloire en feignant de
l’éviter. [ 1] Loin de vous ces indignes artifices.

[i] Ce nait ne peut toucher aux vrais imitateurs d’un
Dieu pauvre , fouffrant 8L humilié. lls le font honneur , il
(Il vrai, de porter l’es livrées ’, mais il! ne [engent pas à
en tirer vanité. Ils s’applaudiliene .- contraire des mépris
mêmes qu’elles leur attirent , comme d’un nouveau trait de

ambiance avec leur modéle.
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Le nom de fage n’efi déja que trop odieux par

luiémême , quelque modefles précautions que

puine prendre celui qui le porte. Que feroit-ce
si par des manies-es extraordinaires il alloit en-
core effaroucher les efprits.

Que tout fait singulier au-dedans de nous ;
que rien ne le paroiffe au-dehors. Que l’éclat

de nos vêtements n’attire point les yeux ; que

leur mal-propreté ne les rebute pas non plus.
Refufons-nous , si nous le voulons , des meu-
bles précieux , des vafes d’or 5c d’argent; mais

ne mettons pas la frugalité a n’en point avoir.

,Que notre vie fait meilleure que celle de h
multitude; mais qu’elle ne lui foi: pas dirimée

calement contraire. Sans ces précautions , nous

allons écarter &- mettre en fuite ceux à qui
notre exemple efl le plLIsnécefi’aire. La crainte

d’avoir à nous imiter en tout , fera qu’ils ne voue

dront nous "trembler en rien.

[a] Ces maximes bien entendues , ont leur utilité: mais
dans la pratique elles ont prclque toujours les plus per-
nicieux effets- Il cit infiniment plus ailé , plus ordinaire 8l
plus pernicieux, de pécher par excès , que par défaut de
condefccndancc pour les mœurs de fan siécle. On craint
d’effarouchcr les cfprîts , 8c on les autorife dans leur éga-

rement : de pour de rebuter , on fcandalife par de crimi-
nels égards pour ce qui n’en même point; 8L la décence
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Le premier fruit qu’on fe promet de l’étude

de la fagelfe , c’eli le feus commun , l’huma-

nité , l’efprit de (aciéré: comment ces vertus

.s’allieront-elles avec des mœurs totalement étran-

geres au relie du genre humain? On veut mé-
riter l’admiration: on court rifque de n’exciter

que la haine ou les ris.
Le but que nous nous propofons efl de régler

notre vie fur les loi: de la nature. Or , quoi
-de plus contraire a ces loix, que de mettre (on
corps à la torture , de haïr une propreté simple

vêt fans frais , de rechercher une aralie rebu-

tante. de le nourrir de mets , je ne dis pas»

dont on veut le! aflaii’onner , en rend encore le poilois
plus dangereux. Le [candale n’en en cflet bien efi’icace ,
que lorfqu’il vient d’une perfunne de mérite qui fait le

donner fans fortir de la dignité de l’on caraflere. Il en
bon de ne pas choquer trop ouvertement les idées com-
munes , quoique huiles 81 pernicicufes : je le veux ç mais
lorfquil n’y a pas de milieu entre les choquer . 8L les au-
totifer; quel parti faut-il prendre? Oeil cependant . il
faut l’avouer , la position ou la raifon 8: la vertu fe trou-
vait prefque fans coli: dans la fociété. Il [un [avoir Ilu’ler

me ln loups : maxime iniufle & déteflable , qui a privé
la raifon 5: la vertu de leurs droits pour en revêtir le
vi:e 8: l’erreur . qui a fermé la bouche précifément à

ceux qui . pour le bien de l’humanité , devoient donner le
toua la multitude: 8: qui le lui d nnrr rient bl?nlôl , s’ils
lvoient le courage de ne pas rcfpefler ce qu’ils mépril’ent.
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grossiers . mais dégoutants St mal-(ains? Desi-

rer ce qu’il y a de plus délicat 8c de plus fin,
ç’efl intempérance ;. fuir ce qui cil d’un ufage

.commun 8K d’un prix ordinaire , c’eil folie. [3]

La philofophie demande de nous de la fru-
galité , 8L non une vie de tourments. Or , la
frugalité n’en pas ennemie de toute efpece d’agré-

Aments.’En deux mots , que notre vie tienne le

.snilieu entre les mœurs de la multitude, a;
:celle du Sage rigide. [4] Que tout le monde
admire notre conduite; que performe n’ait lieu

de la croire hors de fa portée.

[3] Ce peut être un motif pour un païen , qui ne connait
pas de motifs fufl’ifants pour s’y engager. II n’en cil pas

’Iinsi du Chrétien auquel PEvangile en fournit plusieurs.
.D’ailleursp. je me chargerois volontiers , si c’en étoit le
lieu , de prouver à Sénéque, que les mêmes raiforts qui
lui ont fait louer la pauvreté volontaire . le conduil’ent à

approuver de la même façon l’abflinence , le ieûne St tout

ce qu’il appelle tortures du corps contraires aux loix de
la nature. Du relie , rien n’efl plus commun 8L plus in-

’jullc , que d’envelopper la vertu dans la fentence qui en

Lprofcrit l’excès. V .[4] C’efl ce que Sénéque a voulu dire , 6L qu’il ne dit

pas. Ses tetmes pris à la lettre , palleroient les burnes de
la condcfcendance qu’on peut avoir pour la faiblelTe lur-

laine. 8: contrediroient les principes de morale qui lu!
[ont les plus familiers. On pourroit encore l’entourer en

.fuppol’ant qu’il n’entend ici par le: mœurs a que 505 fiçon’

"d’agr . St des tallages indifférents en eux- mêmes , 8L qui
n’intércllcnt en rien la vertu.
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Nous ne ferons donc que ce que (ont les

autres? Il n’y aura pas de différence entre eux

.8: nous? Il y en aura beaucoup : 8L quiconque
fauta nous regarder de près, en conviendra.
Que notre performe , plutôt que nos meubles
ou nos vêtements , excite l’admiration de ceux

qui entrent chez nous.
On admire un homme aussi content d’un plant

de terre qu’il le feroit d’un plat d’argent. J’ad-

mire tout autant celui qui ne l’eü pas plus d’un

.vafe d’argent , qulil ne le feroit d’un vafe de

terre : ne pouvoir feuillir les richeffes , efi
la marque d’une ame foîble 8l incapable de
leur résilier.

Vous aurez pour cette fois une maxime Stali-
cîenne : voulez-vous [avoir une maniere de met-
tre des bornes à vos craintes? Hécaton me l’a

apprife; c’efi d’en mettre à vos desirs. Vous

«fer-q de amincir: , dit-il , en «fait: d’efin’rer.

Comment accorder cela P La contradiâion ,
croyez-moi , n’ef! qu’apparente. [A même chaîne

lie le prifonnîer au cachot. 81 le cachot au» pri-

fonnicr. Il en et! de même de la crainte 8L de
l’efpérance. Celle-là tient à celle-ci , 8c ne peut

pas plus fe trouver ou elle n’efi pas , que ne
(e trouver pas où elle efl. Je,n’en fuis pas (ut:
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pris. Elles (ont l’une 8L l’autre le fruit naturel

des agitations d’un cœur inquiet fur l’avenir.

D’où viennent nos craintes? d’où naifïent

nos efpérances? De ce que nous ne l’avons pas

nous accommoder au préfet): , 8c nous y bor-
ner; de ce que nous portons nos penfe’es au
loin fur ce qui n’en pas encore : ainsi la vertu

la plus néceffaire à notre situation ici-bas , la
prévoyance , devient un mal pour nous. Les
bêtes fuient le danger lorfqu’elles l’apperçoivent :

l’ont-elles évité? elles font tranquilles. Le pnfi’é,

comme l’avenir, eft pour nous une fource de

tourments. Que de chofes, qui nous étoient
données pour notre bien , n’ont fervi qu’à notre

mal! La mémoire fait revivre les craintes du
paire; la prévoyance réalife par avance celles
de l’avenir. Le préfent n’efijamais la feule caufe

de nos maux.



                                                                     

306 LETTRE VI.

ne âgé c
LETTRE VI.

Sur fi: progrès dans la vertu , 6’ fiu l’utilité

des exemples , comparée à celle

des préceptes.

JE m’apperçois , Lucilius , que je deviens , ie

ne dis pas feulement , meilleur , mais pour ainsi
dire , un autre homme. Je ne prétends pas ce-
pendant qu’il ne telle plus rien à réformer en

moi: je ne puis m’ai flatter. Combien de pen-
chants n’ai.je pas à redrefl’er? combien de fen-

timents à rabaiffer ou à relever? (hit même
une preuve de mes progrès. que j’appeYÇOÎVe

dans mon cœur des vices que je n’y empaillois

pas. On félicite avec raifort certains malades,,
lorfqu’ils commencent à fentir leurs maux.

Mais je voudrois que vous entrassiez en par-
tage avec moi d’un changement si foudain. Ce
feroit un nouveau gage de l’amitié qui nous
unit; de cette vraie amitié , que l’efpérance,

la crainte , l’intérêt, ne peuvent détruire; de

cette amitié qui vit après la mort s 8C à laquelle

. on facrifie la vie. L’homme (cuvent manque
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plutôt d’amitié que d’amis. Je vous en citerois

mille exemples : mais cela ne peut regarder des
cœurs épris d’une égale ardeur pour la fageiie ,

8: qui (avent que tout entre eux et! commun,
8: l’adversité fur-tout

Vous ne fautiez , dis-je , concevoir , quels
font les. profits dont j’ai à m’applaudir a la

fin de chaque journée. Envoyez-moi , dites-
vous , la recette [alutaire dont vous retirez tant
d’utilité. Plut aux Dieux que j’euife pu déja

vous en enrichir 1 Si je me réjouis d’apprendre

quelque chofe , c’en parce qu’en l’apprenant s le

devienS’capable de l’enfeigner. Les plus belles

connoiflances , les plus utiles vérités n’auroîent

plus de goût pour moi, si j’étois réduit à les

politicier feul. La fageffe elle-même , je la refu-
ferois à ce prix. Polle’der un bien , quel qu’il

fait , ce n’eii rien, si je n’ai en même temps

avec qui le partager. [t]

A [I] Tout ceci, pour paraître digne d’un Philofofvhe.
le doit pas être pris à la rigueur. Un homme fût-il (ml .
8c dût-il toujours l’être , n’en feroit pas moins imêrcllé à

l’acquisition des lumieres 8( des vertus y dont l’aiïembiagc

forme ce que Sénéque appelle la (nigelle. On desireroit ou-
tre cela que notre Philoi’ophe rigide (e fut expîiiçué (un v

le motif qui l’engageoit a panier de la forte. Quoi qu’on
pallie dire fur l’inclination qui porte l’homme a commue
niquer les lamines qu’il s’applaudit d’avoir acquiics; tous
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Je vais donc vous envoyer la fource même

de mes biens ; c’efl-à-dire , les livres où je les

puife : 8c afin que vous perdiez moins de temps
à y chercher ce qui peut vous être utile, j’y
ai marqué d’un trait ce que j’ai trouvé de meil-

leur, & ce qui m’a paru le plus beau. Ne
comptez pas cependant tirer de ces écrits’les

avantages que vous trouverez dans le commerce
8:. les converfations que nous aurions l’un avec

r l’autre.’ll’ faut que vous foyez avec moi ; la

préfence ne peut fe fuppléer. Nous femmes

tous ainsi faits : nous en croyons mieux à nos
yeux qu’à nos oreilles. Le chemin et! long par
la voie des préceptes: il devient court 8L sûr

par celle des exemples.
Cléanthe n’aurait pas été la parfaite image

de Zénon , s’il s’était contenté d’écoutegfes le-

çons. Il le fuîvoit dans toutes (es démarches:

toujours à fes côtés , il pénétroit le fond de (on

cœur: il avoit fous les yeux ion modéle. Pla-

ton , Ariiiote, [a] 8: tous ces autres Chefs

jours faut-il avouer , qu’elle cit ordinairement l’effet de
la vanité . & que rarement le zèle y entre, même pour
quelque choie.
’ [a] il y a icîiune erreur manifeite d: la part de Séné-

que . ou de [et copines. La mort de Socrate et! anté.
rieur: de plusieurs années à la naiiTanc: même d’Ariilote.
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(le feâes si oppofées , profiterent plus des
exemples que des paroles de Socrate. Métro-
dore , Ber-maque ô: Polyene durent leur mé-
rite , plutôt Lu commerce , qu’à l’école d’Epi-

cure. kSi donc je vous exhorte à me venir ioindre ,
c’efi autant Pour mon utilité , que pour la vôtre.

Nous nous aiderons l’un l’autre infiniment; en

attendant , je vais vous payer ma petite dette.
Voici ce qui m’a frappé aujourd’hui dans Hé-

caton. Vous me demander . dit-i1 . que]; font le:
progrès que j’ai filin : je comment: à avoir en

moi un ami. C’efl en effet avoir fait de grands

progrès. Quiconque en efi là , ne fera jamais
feu]. Celui qui a en foi-même un ami , QR, Lu.
cilius, l’amitié tous les hommes.
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"(Y 4-.un

v

LETTREpX.
Le: Sage: tirent avantage de la filiturie.’ i

Le: Méchants à le: Injènflry deviennent

pire: qu’il: fifraient.

-0v1 , je m’en tiens à mon premier avis :
fuyez la multitude; Fuyez même la fociéré d’un

petit nombre de perfonnes. Je dis plus 5 fuyez
celle d’un feul homme. I e nlen connais pas avec

qui je vans voudrois en commerce. Oui, j’aie
vous iconfier à vous-même ; à vous feu! !

Craies; à ce qu’on dit , difciple de ce même

Srîlpon donrije vous parlois dans ma derniere

lettre , apperçut un jeune homme qui è pro-
menoir (cul à l’écart. Que faires-vous donc-là

tout feu] , lui dit-i1 P fie m’entretiens avec moi-
même , répôxidir’lçdeqiie .homef’ 3h ! prenez-

garde , répartitile Philofopbg ,, grenez-garde
d’avoir là unmien mauvais enfilent.

Nous n’avons pas coutume de laitier feu] un

homme en proie à la douleur , ou à la crainte;
il pourroit mal ufer de (a liberté dans la foli-
tude. Il n’y a que le [age qu’il foi: permis d’a-
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bandonner à lui -même : tout autre en abuferoit

pour (a perte. [ x]
C’efl dans la folitude , que l’homme dénué des

fecours de la fagefie , forme des deffeins per-
vers; qu’il trame fa propre ruine , ou celle des

autres; qu’il prend des mefures pour allouvir
(es passions: c’efl alors que (on cœur re dé-

voile fans crainte s le grand jour le retenoit,
le feeret l’enhardit , dissipe fes remords , en-

flamme (on audace , irrrite (es desirs , redouble
[es fureurs. L’unique avantage de la folitude,
de n’avoir à craindre ni témoins , ni traîtres;

cet avantage n’eft rien pour lui . il fe trahir

lui-même. iVoyez donc combien j’efpere , je me trompe ,

car qui dit efpérance , marque incertitude ;
voyez .4 dis-je , combien je me riens sûr de
votre vertu l je ne vois pas avec qui vous pour-
riez mieux être qu’avec vous-même. Je n’ai pas

oublié ces paroles pleines de force 8: de gran-
deur qui vous échapperent. J’en fus vivement
frappé: je m’en félicitai. Ah ! dis-je , ce n’elt

[l] Les extrémirés fe rapprochent : la faiîtude efi le
centre du (age , 8L de l’homme vivement ému par la pas-
sion. ll feroit à fouirait" qu’ils s’y rencontrafl’enr z ils font

en état de fe donner l’un à l’autre les leçons dont ils ont

le plus de belon.
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pas ici le langage des levres; c’el! celui d’un

scoeur profondément touché: je ne parle pas a

un homme du commun; il apperçoit le but , il
cil: fait pour y atteindre.

Continuez à parler 8c à penfer de la forte,
8c que votre vie fort l’expression de vos fen-

timents. Gardez-vous de ce qui pourroit vous
aiTervir. Que les Dieux oimlient les voeux que
vous leur adrefsâtes autrefois. Il s’agit aujour-

d’hui de leur en admirer d’une autre efpéce.

Demandez-leur un efprit (age ; demandez un
cœur pur. [2] demandez même la famé du
corps. Ne craignez pas d’infulter à Dieu par la

vivacité de vos inflances. Vous ne lui deman-
derez que ce qu’il convient à lui d’accorder ,

a à vous d’obtenir.

- Je n’ai plus qu’à joindre à ma lettre le petit

tribut ordinaire. La maxime que j’ai trouvée

dans Athénodore me paroit bien vraie. Un:
nargue certaine que vous cinq déraciné de votre

[a] Sénèque ne fut pas du nombre de ces Philofophes ,
qui dénués des ’lumieres de la révélation , & fourds même

à la voix de la nature . feroient perfuadés . ou du moins
difoient , que fans le lecours divin il leur étoit possible
d’acquérir les connoifl’ances 8c les vertus qui forment le

vrai (age. La lettre fuivante montre encore plus nettement
combien il étoit éloigné d’un orgueil si mal placé.

cœur
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cœur tout: cupidité 5 e’efi lorfque vous fereg

parvenu ci ne demander à Dieu . que ce que vous

parurier bri flamand": à Insane voix. îLa folie

des hommes cf! bien étrange l ils admirent
tout bas aux Dieux , les plus infâmes prie-
res. Que quelqu’un s’approche , à: prête l’o-

reille , pils fe taifent. Ils oient dire à Dieu ce
qu’ils n’oferoient communiquer à leur femblaà

bic. [4]Vivez donc avec les hommes comme
si’Dieu-vo’us voyoit, parlez ’àIDieu comme si

les hommes vous entendoient. C’en; un précepte

(alutaire dont je fouhaite que vous n’ayez au-

cun befoin.

. [4] Cette folie facrilége paroit (en: doute inconceva-
ble , 8c elle le feroit dans un Chrétien. Par rapportplux
Païen; , c’était la conféqucnce des crimes & des pas-
sions qu’ils attribuoient à leurs Dieux. L’aile: «(fixable à

la caufe.
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1 "Q" -LETTRE XLL
Sur la finira des Vertus , à. [in le carnifier:

dafiinélzfde l’homme de bien.

3.: ne puis vous donner trop d’éloges , fur ce

que vous m’apprenez de la confiance de vos

progrès dans la vertu. Chaque jour vous en
retiendrez de plus en plus les effets falutairesl.
Mais pourquoi vous arrêter à fouliaiter ce que
vous pouvez trouver en vous-même. [ 1] Il ne
s’agit pas de lever les mains au Ciel, ni d’ob-
tenir du prêtre Rentrée du fainfluairetde l’idole.

Que’vous (oyez près ou loin de [es oreilles ,

ellejn’en entendra, croyez-moi, ni plus , ni
moins vos prieres. [2.] Le Dieu que vous cher-

[r] On va voir dans la fuite de cette lettre , qu: rex-
pression dont Sénéque (e fert ici , prifc à la rigueur , ne
répondroit pis plus à (a perlite". qu’au,dugine Catholique

fut la nécessité ou nous famines , d’être aidés du recours

divin dans la pratiquepde la vertu. ’
[a] Les termuJatins (ont lqut aussi fufceptibles d’un

double fens , que ceux par ldquels j’ai tâché de les ren-
dre. Séneque n’était pas homme à croire aux idoles : mais
l’idolâtrie n’en étoit pas moins un culte refpeflé dans l’Em-

pire , a qu’on n’outrageoit pas impunément. Le simple
refus de s’y conformer dans la pratique panoit pour un
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chez, en auprès de vous ; il et! avec vous a
il eli en vous-même.

N’en doutez pas , Lucilius ; un efprit faim 8c

divin réside dans nos coeurs : il y découvre

nos vices ; il y foutient nos vertus : il y regle
fa conduite a notre égard , fur la nôtre envers
lui. L’homme de bien ne peut l’être fans Dieu,

Dénué de (on fecours , pourroit-il s’élever au-

deITus de la fortune 9 c’en de lui qu’il tient fa

grandeur 8c fa force. Encore une fois , un Dieu ,

(mais quel cil-il, qui nous le dira ?) [3] un
Dieu réside dans le cœur de l’homme vertueux.

Entrez-vous dans’un de nos bois facrés Ë l’air

antique de fes arbres , leurs branches entrela-
cées , la hauteur prodigieufe de leurs têtes , la

crime de léfe-majeflé divine 5c humaine , digne des plus
grands fuppliccs; 8: coûta la vie , ou plutôt valut le mar-
tyre à des millions de Chrétiens.

[3] C’était du temps de Sénéque une croyance ancienne,

Et fort accréditée a que-chaque homme avoit reçu de Dieu
un Ange tutélaire chargé de veiller à fa sûreté 8c à fan
bonheur. Ce qu’il dit ici prouve donc tout au plus . qu’il
doutoit si Dleu agiflbit immédiatement par lui- même fur
le cœur de l’homme vertueux; ou s’il en avoit confié le

pouvoir 8c le foin à un génie fubalterne fournis à fes vo-
lontés. Je dis , tout au plus : car au fond cette parenthéfe
paroit n’être qu’un mot accordé par complaifance pour

une opinion commune parmi les Romains , particulier:-
mcnt adoptée par les dil’ciples de Zénon.

on
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folitude 8c le silence qui regnent fous leur l’ombre

feuillage , une ombre épailïe 8L impénétrable aux

rayons de Paflre du jour , des ténébres profon-

. des au milieu d’une campagne éclairée ; tout

vous faisit , G: vous perfuade de la prefence
d’une Divinité en ce lieu.

: Il en et! de même de ces grottes immenfes .
taillées par les mains de la nature àu fein des
montagnes. Votre cœur à leur afpeâ frappé
d’une crainte religieufe rend un hommage fecret

au Dieu qui s’y fait confufément fentir.

La Religion confacre parmi nous la fource
d’un grand fleuve. Que (es eaux à leur fortie
de terre s’élancent foudainement 8c avec abon-

dance ; il lui faut des autels. Une fontaine d’eau

chaude efl honorée du culte divin. Certains
étangs ont été confacrés par la feule profondeur

extraordinaire de leurs eaux , ou pour l’épaulem-

de l’ombrage qui les couvroit. [4]

[4] il peut être utile de connoître la caufe de: erreur!
même qui ne fnbsiflent plus. On «mon: (cuvent de la
mullilude des Divinités de tout genre 84 de tout: erpéce .
dont le paganifme avoit peuplé [es campagnes. Ce que se.
néque dit iCi , nous en indique probablement la foune ,
du malus en partie. 1l n’efl performe qul n’ait éprouvé

cette forte de faisifl’ement 5: de douce horreur qui s’em-
pare de l’aune , a: qui l’occupe quelquefoh il profondé-
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Un homme que les périls ne peuvent ébran-

ler, que les passions n’ont jamais fouillé , que
l’adversité n’empêche pas d’être heureux , qui

jouit du calme au milieu des tempêtes . qui s’é-

leve au-defliussdes hommes , qui marche de pair
avec lesDieux ;un tel homme vous femble-t-il
ne rien avoir qui mérite aussi vos hommages ?

Ne direz-vous pas ê il ne fe peut que le prin-
eipe de tant de grandeur 8L d’élévation foi: fem-

blable au foible corps qu’il anime. Une pareille
vertu n’a pu venir que d’en-haut. La Puiffance

divine en feule capable de former 8c de Contenir
un efprit si élevé , un cœur si maître de lui-même a

un homme si fupérieur à tout ce qui nous frappe

ici-bas , 8c qui fe rit des. objets de nos craintes
8c de nos desirs. Tant de grandeur a befoin de
la main d’un Dieu pour (e foutenir. [5]
ment au milieu des bois, à l’afpefl d’une grotte fouter-
raine , fur les bords d’un gouffre , ou d’un précipice. Si

lion ne peut dire que le cœur foi: alors rempli dlune
crainte religieufe a: d’un femimenr de vénération , il faut

du moins avouer que ce qui! relient , en approche , de
cit tout propre à rappeller à Dieu 8c aux idées de la Re-
ligion. Qulune pareille impression ébranle dans les mêmes
circonflances une imagination de]: prévenue en faveur du
Polythéifme s la voilà toute difpofée à enfanter les Nain-

des 5L les Dryade; , les Satyre; 5L les Falun; , 8: de pro-
che en proche à peupler l’univers de Dieux 8c de DéelTes.

[s] On ne slattend pas à vol: un païen s’exprimer de
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La meilleure partie de lui-mème eii donc en-

core au lieu de fon origine. Les rayons de la
lumiete ne kiffent pas de fubsifler dans le foleil ,
quoiqu’ils fe répandent fur la terre ; ainsi en

eR-il d’un efprit qui tire fa grandeur 8L fa fain-

teté d’en-haut. Envoyé parmi nous pour rem.

placer les objets célefies. trOp éloignés de nos

yeux , il converfe avec nous , 8c n’en efl pas
moins inféparablement uni à (on principe. C’efl:

de lui qu’il reçoit tout fon mouvement ; c’efi à

lui que s’adreflient’ tous (es regards 3 C’èfl vers

lui que tendent tous (es desirs. S’il relie parmi
nous ,Ic’efl pour nous fervir de modele.

Où le trouver cet homme divin ? c’efi celui

qui ne fonde fan mérite. 8c qui n’appuie fan

bonheur que fur des biens qui foient réellement
à lui. En effet quoi de plus infenfe’ que d’efiimer

la forte fur le befuin que l’homme a d’un recours divin
qui l’éclaire dans l’étude , 8L l’aide dans la pratique de l’es

devoirs. ll feroit même diflicile de trouver dans aucun des
écrivains du Paganifrne, un témoignage aussi formel 8:
aussi précis en faveur de cette importante vérité. Séné-
que efl cependant , de tous les Auteurs de l’Antiquire’ . ce-

lui que certains écrivains ont le plus décrié a cet égard.
Quoi qu’il en foi: du motif de l’antipathie particulier: qu’ils

ont montrée pour lui ç il eft vrai du moins qu’elle pourroit

être injufle , 6c qu’elle le feroit en effet , si elle avoit fa
foune dans l’abfurde 84 pernicieufe erreur, qui détruit la
liberté de l’homme pour affurer le pouvoir de l’amande

Dieu fur lui.
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un homme pour des choies qui lui (ont étran-
geres 9 quoi de plus extravagant que de l’admi-

rer pour ce qui dans un inflant peut-être va
lui échapper 8: palier en d’autres mains. Un frein

d’or peut orner un cheval, il ne le rend pas
meilleur.

Quelle différence entre un lion abandonné a

lui-même . fans autre parure que celle de la na-
ture , 8L du courage qu’il en a reçu , 8c cet au-

tre dont la criniere couverte d’or cache mal la
foiblefTe qu’il a contraétée fous la main de (on

maître l qui préféra jamais la langueur 8L l’atti-

rail pompeux de celui-ci, à l’impétueufe viva-

cité de l’autre , à ce regard farouche , à cet air

terrible qui fait fa beauté . parce qu’il le tient de

la nature i vNous ne devons nousiglorifier que de ce qui
en: véritablement à nous. Nous aimons à voir une

vigne fe charger de raisins, 8c faire plier les
appuis qu’on lui a donnés pour aider à en l’ou-

tenir le fardeau. Quelqu’un trouVera-t-îlà redire,

qu’elle ne (oit pas couverte de grappes 8c de
pampres d’or? Qu’elle foi: féconde en vin , c’en:

la feule choie qu’on lui demande: jugeons ainsi
de l’homme par ce qui et! , 8c doit être en lui.

Qu’il ait une famille flotilîante , une demeure
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agréable St fomptueufe, des femmes considéra.

bles prêtées à niare , de vades 8: fertiles cam-
pagnes : rien de tout cela n’el’t dans lui-même :

tout efi autour de lui. Louez-le des fenils biens
qu’il ne peut ni perdre , ni recevoir , parce que

Jfeuls ils (ont propres de l’homme. Mais, me
direzovous , quels (ont ces biens P c’eli l’efprit ,

c’eii la raifort perfectionnée.

En effetle cataracte difiinflif de l’homme,
c’eli la raifon , 8L il eli heureux des qu’il remplit

la fin pour laquelle il eli né. Or, que lui prefcrit
la raifon pour qu’il arrive à cette fin P rien que

de très-airé ; de vivre conformément à (a natu-

re. Mais l’aveuglement général a rendu difficile

la pratique deice précepte. Nous nous poquns
l les uns les autres dans l’abîme : 8c ce qui rend

notre perte inévitable , c’efl que performe ne

nous-retient, tandis que la foule nous entraîne.

FIN.
APPROBATION

J’AI lu , par ordre de Monf’eigneur le Chancelier,
un Manufcrit intitulé : Traduflion des Œuvres choi-
sic: de Sénéque. il m’a paru digne d’être imprimé.

Ce 6 Avril 1761.
P. GERMAIN.

Le Privilégcfi trouve aux Leçon: de Mathémati-
que: du P. Mervzllr.

I

«magma
Samarie: il X

Stanistnphot; sek
Mondrian
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un fondement emprunté.

Le Philofophe au contra?

de lui-mème. Son édifice c

a lui feul. L’art fuperficîel

bâtit fur le fond d’autrui : n

lui-même (es propres priner
d’ailleurs . 8L s’en fert pour y

de lui-mème. Si par les font

’dre à la vérité ; s’il embrallo

nivets entier; alors fans a
grands avantages pour la px
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puis pas dire , que je ne perds rien : mais je
dirai bien , 81 ce que je perds , 8: pourquoi,
8: comment je le perds: je fautai tendre rai-
fon de ma pauvreté. Aussi en cil-il de moi ,
comme de la plupart des riches , qui le ruinent
fans qu’il y ait abfolument de leur faute : tout

le monde les excufe 8L leur pardonne : performe
ne les assitie. Quoi qu’il en fait , je ne crois
pas être pauvre , tandisjque ce qu’il me relie
peut me fufi’ire.

N’abufez pas cependant de mon exemple. Le

mieux et! toujours de ne rien perdre. Vous
êtes dans le bon temps , commencez à en pro-
fiter. vos bons aïeux avoient raifon : Ménager
quand le tonneau efi à fa fin , c’efl s’y prendre

un peu tard. Ce qui relie au fond n’eit pas
Seulement la moindre partie , c’eli encore la

plus mauvaife.

a a’96 «2a W

ÜW I; Ni:
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L E T T R E I I.
De la Leéïur: , 6’ de la Pauvreté.

CE que vous m’écrîvez , joint à ce que j’en.

tends dire , me donne de vous les plus belles
efpérances. Tranquille dans le "lieu où vous

vous trouvez , vous n’avez point recours à ces
changements éternels , qui ne (ont pr0pres en
effet qu’à jetter le trouble dans l’ame. L’agita-

tation ne fut jamais la marque d’un cœur bien

difpofé. Pouvoir le fixer . 8c demeurer feu!
avec foi»même; voilà , felon moi, le signe
certain d’un efprit fage 8: réglé.

Je ne fais pourtant si ce grand nombre d’Ecri-

vains 5c d’ouvrages de tout genre, que vous

vous permettez de lire , ne marque point en-
core en vous quelque feu-e: principe d’inconf-

tance 8L d’inflabilité. Il faut dans la leflure
l’avoir d’abord choisir l’es Auteurs , s’y arrêter

enfuite . 8L s’en nourrir , pour ainsi dire : fans

cela. 5min: de fruits , du moins durables, pour
l’efprît. ç

Etre partout. au: n’être nulle parr. Voyr
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3er continuellement, c’efi le moyen de faire
bien des hôtes [r) 8: point d’amis. Ainsi en
efl-il néceflâiremenr de ceux qui voltigent fans
cefl’e d’un Auteur à un autre; fans s’habituer,

fe familiarifer avec aucun. Une nourriture qui
paire fans s’arrêter dans l’efiomac , efi inutile

a ne profite point au corps. Changer’fouvent
de remédes, c’eli le moyen de ne le jamais

bien porter. ’Une bleffure ne le ferme pas,
lorfque fans celle on en change l’appareil. Une -

plante fouvent tranfplantée ne fautoit le forti-
fier: les chufes les plus utiles , prifes en paf-
fant, ne fervent à rien. La multiplicité des
livres alfaiblit l’efprit en partageant fes forces.

Vous n’en pouvez lire autant que vous en pouvez-

avoir; il fuflit donc que vous en ayiez autant

que vous en pouvez lire. ’
Mais, direz-vous , je fuis bien-aire de lire

[i] Le titre d’un chez le! Romains fêtoit pu ce qu’il
en parmi nous. Qu’un homme dans un voyage eût logé
de: quelqu’un , le quelque. union qu’ll fût . Romain ou

Erranger. il en refulroît entre les deux une forte d’al-
liance , qui fe nommoit hofpiralire’ , a: qui leur donnoit
refpefllvement l’un fur l’autre des droit: qu’on regardoit
comme fanés. C’en ’rflatlveuient i cet ufage’, que je ne

fuis fervi de l’expression faire du Mus . qui fans ce rape
par: ne feroit pas plus conforme à none langue, qu’à ne.
ne façon de pentu fur thonnaire. . -
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tantôt l’un, tantôt l’autre. Ainsi font les ego.

macs dégoûtés : ils tâtent de tout; 5: la dia

versitç des mets , loin de les fortifier , ne fert
qu’à augmenter le [principe de leur dégoût. Te-

nez-vous-en. à ce que vous aurez trouvé de
meilleur ,’ a: ne vous en écartez, que pour y

revenir bientôt. Travaillez chaque joue à munir

votre cœur contre la pauvreté , contre la mort ,

contre les; autres pefles du bonheurs
Je n’exige pas que vous vous appelantissiez

fur chaque ligne : je veux que de chaque lec-
ture vous recueilliez le trait le plus frappant;
pour le digérer à loisir le tette de la,journée,
C’en ainsi que j’agis moi-mème. Voici, par
exemple , ce qu’aujourd’hui même j’ai tiré d’EÎ-

pleure: d’Epicure? Oui : à je paire airez fou-

vent dans le camp ennemi, non en qualité de
transfuge, mais comme elpion. [a] Voici ce

[1] Épicure a eu deux fortes de dlÎclples. Les un: fai-
foient commet la mielle de l’homme dans le témoignage
d’une confcrence qui n’a rien à fe reprocher, dans le goût.

le plaisir, le bien-être qui rléflrlte de la pratique de la
vertu : les autres la mettoient dans les plaîsirs du corps ,
dans la débauche a; [nigaudera voluptés. On convient
elfe: généralement que ceux-ci prenoient mal la doEtriue
du chef dont il: [e falfolenr honneur. il: (ont pourtant les
feula qui aient porté . du moins dans l’ufage de notre lan-
gus , le nom d’Epicurieu. c’en aussi [ana doute eux (euh

i V . l
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que j’en ai rapporté. La pauvret! , m’a-t-il dit,

n’efl qu’honorable , quand elle à]? fouanne avec

joie. La pauvreté ne mérite plus cernom ,-quanfi

la joie l’accompagne. Ette content de la patr-
vreté , c’eli être riche. Le pauvre n’efl pas celui

qui a peu, mais celui qui desire plus qu’il n’a.

En effet, que fervent à un homme fes coffres.
[es greniers, les troupeaux , fes ufures ; s’il
foupire après le bien d’autrui , s’il oublie ce

qu’il a , pour penlër à ce qu’il n’a pas P Quelles

bornes , direz-vous, doit-on mettre aux richef-
l’es? La premiere en d’avoir le néceflaire, la

feconde , ce qui (unit.
1

que les Sta’iciens chercheront à décrier, de qui de leur
côté s’acharnerent à tourneren ridicule l’aullere 8L fubli-

me morale du Portique. Pour les nitres qui plaçoient la
fource’du plaisir 8L du bonheur dans la feule à: unique
vertu; la différence entr’eux & les Stoïciens renies tels
que Séuéque, n’en plus fensible qu’à l’efprit de fefle 5c de

parti.

LETTRE
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’5 ure-
LETTRE III.

Sur le choix d’un Ami.

r
æ. eus me mandez que celui à qui vous avez
confié vos lettres , pour me les rendre , cil
votre ami; 8L vous m’avertilïez enfuite de ne

pas néanmoins entrer , fans réferve , avec lui,
dans le détail de ce qui vous touche. parce’
que vous n’avez pas coutume vous-même d’agir

de la forte à fou égard. C’efi me dire qu’il cit

votre ami, 8: que cependant il ne l’eli pas: ou
plutôt le titre d’ami n’eli ici fans doute qu’une

simple formule d’ufage, comme celui d’homme,

de bien. pour un candidat; ou de Monsieur,
pour un pallant, dont on ne le rappelle pas le
nom. En4ce feus, je vous entends. Mais de
regarder comme votre ami, un homme en qui
vous n’auriez pas autant de confiance , qu’en

vous-même ; ce feroit avoir bien peu d’idée de

la véritable amitié.

Que votre ami entre dans toutes vos déli-
bérations , mais qu’auparavant il en ait été l’ob-

jet lui-même. P’examen doit précéder l’amitié ,

8:. l’amitié produire la confiance: voilà l’ordre.

N
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Jugez d’abord ; confiez’vous enfuite :48: ne

faites pas , dit Théophralie , comme tant de têtes

légeres ,- dans qui l’amitié précede tout examen ,

8c l’examen détruit toute amitié.

Pelez long-temps le mérite de celui dont
vous penfez à faire un ami. Votre choix fait,
[l] ouvrez-lui votre cœur tout entier: parlez-
lui aussi hardiment qu’à vous-même. Le mieux

cil fans doute de ne fe rien permettre , qu’on
craignit de révéler même à un ennemi. Cepen-

dant il eii des choies fur lefquelles la coutume
ordonne le fecret : ce font-là précifément celles

qu’il faut confier à un ami; foins , inquiétudes ,

penl’ées de toute efpéce , que tout cela fait

commun entre vous 81 lui.
: D’ailleurs , le moyen de lui donner de-la fidé-

[i] Ce choix n’en pas également difficile à tout le mon-
de. Les hommes incapables d*arui:ie’ (ont pétris d’un limon

PIYlÎCulÎCI’ 1 on! fous leurs feintes airelles un air froid a:

dur qui bielle une me tendre. un je ne fais quoi qui glace
8: ferme un coeur fendille. Si l’on y cil l’auvent trompé ,
t’ai! moins ordinairement faute d’examen , que parce qu’on

n’a fui-même ni les fentiments , ni par conféqucnt l’idée de

la véritable amitié. Pour le connaître en ami , il faut un
cœur capable d’amitié; 81 quand réellement on en efl ca-
pable . il en ailé de ne s’y pas méprendre. Qu’un autre y

fait trompé j il vouloit tromper lui-même z il a ce qu’il
nérite.
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lité , c’ell de lui en fuppofer. [1] Plusieurs
ont été trompés , par la raifon qu’ils craignoient

trop- de l’être. Leurs foupçons furent à l’égard

de leurs amis , 8L une leçon (l’infidélité , 8c un

prétexte pour le la permettre. Eh! d’où vient

donc aurois-je des réferves pour le mien l pour-

quoi ne me croirai-je pas feu] , quand je fuis
avec lui?

Il cil , je le fais , des gens qui racontent au.
premier venu, des chofes qui ne doivent le
communiquer qu’à des amis. Accablés du far-

deau d’un fecret , ils s’en déchargent , dès qu’ils

trouvent une oreille difpofée à le recevoir. [3]

[a] La maxime qui prefcrir d’agir avec [on ami , comme
li l’on devoit un jour l’avoir pour énneml , ’elt moins une

règle pour les amis , qu’une définie d’en avoir. Maxime

utile du relie pour celui qui 4’ "Table de l’illopter , c’eû-

à-dlre , pour quiconque fait en lui-même qu’on auroit fuie:
de la mettre en pratique à fou égard. Il en en effet dim-
cile qu’un tel homme ait de véritables amis : pour les air
qtres , elle les priveroit des priviléges, des doux plaisirs ,
des avantages de l’amitié , bientôt de l’amitié même qu’ils

méritent. Leur maxime duit Être celle de Sénèque: ils
7 trouverOnt leur bonheur 8: leur sûreté. Quiconque a
,mérité leur amitié . n’eit pas capable de la trahir.

[3] Il cit (allez ordinaire que ces fortes de ferrets fuient
’trahis. Mais qu’un homme abnie contre un and du ferret

.que par une confiance particuliere Celui-ci a dépolé dans
(on fein, c’eft dans l’idée des hommes le plus lâche des

crimes , 8c fans doute un des plus rares. ’ ’ V
ü
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Mais on en voit aussi qui portent la défiance
trop loin. ilsvredoutent jufqu’à leurs meilleurs

amis. A les voir renfermer leurs feu-et: a on
diroit qu’ils le défient d’eux-mêmes. N’imitez ni

les uns , ni les autres. Ne le fier à performe,
n’en pas un moindre excès , que de s’ouvrir à

tout le monde z le premier à la vérité et!
plus sûr; mais l’autre cl! plus honnête.

Ainsi condàmnons-nous également l’humeur

inquiete , qui ne peut fouffrir le repos r 5K
l’incidence qui fe livre à l’inaéiion. Ce goût

pour le tumulte 8c l’agitation n’en rien moins

qu’amour du travail; clef! l’emportement d’un

efprit fans regle , qui ne peut fe contenir. D’un

autre côté , ce repos éternel , qui regarde ram?

me comme quelque chofe de fâcheux , n’ell au
fond que langueur, foiblelfe St lâcheté. C’eû

ce que je kifois dans Pomponius , 8c ce que je
vous prie de retenir. Quelques-uns, dit-il, ai-
ment si fin: la retraite, dans laquelle ils f: con-
finent , qu’il: prennent le graal! jour pour la
«empire. Il faut (avoir entremêler ces (leur cho-
fes. L’aûîon doit fuccétler au repos , comme le

repos à hélion. Interrogez la nature : elle vous
dira, qu’elle fit la nuit pour fuccéder au jour,

a: le jour pour fuccéder à la nuit.

v a



                                                                     

DE SENEQUE. 293
53”:

LETTRE IV.
Qu’on ne doit pas craindre la Mort;

,.
ous avez bien commencé : il s’agit de
perfe’vérer ; de hâter même le pas , autant que

vous le pouvez. Un cœur exempt des feuillures
du ,vice 8: du trouble des passions , en un bien
dont on-ne fautoit airez long-temps jouir. Si
aujourd’hui que vous travaillez à l’acquérir ,

vous ne lainez pas d’en goûter la douceur ,

que fera -ce ,- lorfque vous y ferez parvenu .3
quel plaisir ! quel bonheur, que. celui d’un cœur

fans taches 8L fans passions! ,
Rappellez-vous les fentiments que vous eû-

tes, quand vous quittâtes la robe de l’enfance ,

pour prendre celle de l’âge viril ; quand on

vous conduisit peut la premiere fois à la grande
place parmi les Citoyens. [ I] Elle fera toute

[I] Les icunes Romains ne pouvoient. avant (lavoir mil
bas la robe de l’enfance . l’e mêler en aucune façon des af-

faires de l’Etat , n! même pruine au Barreau , 8c la lol
leur défendoit de la quitter avant [du ou dibfept ans.
Règlement [age à plusieurs égards , à tout propre à pl-
quer à à enflammer la petite ambition alun âge , qui ne

N il]
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autre , la joie que vous refleurirez , lorfqu’une
fois vous aurez feeoué l’efprit même de l’enfan-

ce ; a: que la fageire vous aura mis au nombre,
non des Citoyens , mais des hommes.

Notre âge, il en vrai, n’en plus celui de

l’enfance ; mais ce qui efl pire . nous en con-
fervons les foiMefies. Le comble du me! , et!
qu’à l’autorité des vieillards nous joignons les

vices non-feulement de la tendre ieunefle , mais

de la premiere enfance. Celle-là tremble au
moindre fujet de crainte g celle-ci fans fujet
même. Que fadons-nous autre choie P nous

faifons l’un 8c l’autre. ’
Un peu de progrès dans la route de la fa-

gelTe-vous aura bientôt appris , qu’il y a de

certaines choies , qui (ont d’autant moins à
craindre , qu’elles infpirent plus de frayeur. Ce

ne peut être un grand mal que celui qui com-

peut guerc en avoir que pour ce qu’il ne conno?! pas. ou
pour ce qui lui en défendu. Aussi le jour où ils prenoient
la robe civile , étoit-il pour eux un jour de [fêle 8L de
grande joie. Toute la famille , parents , amis , clients (c.
réunifioient auprès du nouveau citoyen; a: le menoient
en grand cartez: parles ruer ù dans les places publi-
ques , pour y partager avec lui les compliments , 8L y
être témoins des conjouïITances du peuple , fur latouvclle

acquisition que fanoit la Républiquflo »
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mente 8: finit tout-à-la-fois. La mort approche:

craignez-la , si elle peut feulement le faire fen-
tir plus d’un inflant. Mais non ; il faut ou qu’elle

ne vienne pas , ou qu’elle palle aussi-tôt. l

Il n’efl pas aifé, direz-vous , de menterie]:

cœur au mépris de la mort. Illusion : les plus
frivoles motifs ont cent fois fufli pour cet effet.
L’un s’efl pendu à la porte d’une femme , pour

lui reprocher fes rigueurs ; l’autre s’eil précipi-

té du haut d’un toit , pour fe foufiraire aux
réprimandes d’un maître irrité : un autre s’efl

percé le cœur de pour d’être faisi vif dans fa

fuite. Ce qu’un excès de crainte a fait , la vertu

ne le fera pas à
Qu’un de vos premiers nains fait donc d’ap-

prendre à mourir fans peine. La vie ne peut
être douce pour celui qui fonge trop à la pro.
longer , 8: qui met les années au nombre des
biens dont il fait dépendre fan bOnheur.

Semblables a des malheureux qui le novent,
la plupart des hommes n’omettent rien pour fe .
maintenir connerie torrent des années 5 ron-
ces , épines , ils s’attachent à tout , pour ré-

silier au courant qui les emporte. lncertnins
entre la mort Bila vie , miférables viE’times de

la crainte de l’une 8: des tourments de l’autre .

Niv
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ils ne veulent pas vivre , 8: ne favent point
mourir. L’unique moyen , je le répéte, de

palier heureufement la vie . c’ell de ne nous
pas inquiéter pour elle. Le cœur ne polTe’de

(point avec plaisir, ce qu’il n’eft pas difpolé à

perdre fans regret. Mais , quoi de plus facile,
que de perdre fans regret . ce qu’on ne peut
regretter après l’avoir perdu? Ayez donc foin

de vous encourager , de vous endurcir contre
toute efpéce d’événements. Il n’en cil point qui

ne menace les tâtes même les plus élevées.

L’arrêt qui fit périr Pompée fut prononcé

par fon Pupille 8L par un vil Eumlque. Un
Soldat inhumain , un Parthe infolent , décida
de la vie de CraEus. Caïus Céfar condamne
Lépidus à tomber fous le fer du Tribun Déci-I

mus : lui-même il périt fous celui de Chéreas.

Jamais la fortune n’éleva si haut fon plus cher
favori ,’ qu’il n’eût à craindre d’elle plus encore

qu’il n’en avoit reçu.

Défiez-vous d’un calme trompeur : il ne

.faut qu’un inflant pour foulever les flots , 8:

bouleverfer la mer. Le même jour voir un
lvaill’eau voguer 8c périr, le jouer 8c s’abforbet

au même lieu.

Un brigand , unsfeul ennemi fufiit pour vous
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enfoncer un poignard dans le fein. Qu’aucunes

.rnains puilfantes ne foient armées contre vous 3

vos jours n’en font pas moins dans celles du
plus foible de vos efclaves : qui ne ’craint.pas*

la mort cil: maître de votre vie.

Voyez le nombre de ceux que la violence
ou la firrprife ont égorgés au fein de leurs fa-
milles 5 8c avouez que la colere des Rois s’eil

ïpeutæêtre immolé moins de viaimes, que celle

des efclaves. Cellez de vous affurer fur la foi-
blelfe, ou de trembler fur la force de votre
ennemi 5 il n’en: performe qui ne puille , s’il le

veut , vous porter le coup que vous craignez.
Que je tombe au pouvoit des ennemis 3 par

-v ordre du vainqueur je ferai conduit a la mort.
1 Eh i l’on vous y conduit dès-à-préfent : depuis

q long-temps on vous y mene. Commencez-vous
à le comprendre ? Oui, du jour de votre natif-
fance on vous traîne à la mort.

Ce font ces réflexion; , ou d’autres fembla.

bles , qui feules vous feront attendre en paix
7 cette derniere heure, dont la crainte trouble 8c

corrompt toutes les autres. [a] Je termine ma

[a] Ces réflexions peuvent fervir à dégiiifcr le mal , 8c
à étourdir l’imagination. Mais au fond clics ne font pas
fondes", ce n’en pas allez. dire, elles font propres à pro.-

Nv
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leur: à l’ordinaire parla maxime du jour. Cette

«fleur , quoique cueillie dans un jardin étranger,

pourra cependant vous plaire autant qu’à moi.

C’efi Erre. bien riche , que de [avoir être

pauvre, autant que le veut 6 le permet la nature.
iMais les bornes de la pauvreté conforme à la
nature , en quoi comment-elles 2a n’être expo-

fé ni au tourment de la faim . ni à.celui de la
foif , ni à l’intempérie des (ailons. Or , pour

duire un elfe: oppofe’ à celui que Sénéque s’en promet. h

crains un mal. je le regarde comme le plus terrible de:
smaux; 5: vous pour me raffiner , vous me découvrez qu’il
en inévitable. vous medémongrez qua chaque influa! j’en

fuis menacé; vous me faites appercevoir que j’ai déja un
pied dans le précipice z c’efl augmenter mes frayeurs , 5:

e changer mes craintes en défcfpoll. Voilà les remedes de
la raifon r il: peuvent aigrir ne; maux. Seul: ils ne les
guériront jamais. Prouve: que , si îe le veux , la mon
Nef! pas un mal pour moi ç prouvez quill dépend de moi,

il)! nouVEr le commencement du plus parfait bonheur;
alors je l’attendrai (un: crainte; ie la recevrai avec joie ç
je rirai des vaines (erreurs (Tune imagination qui mlempê-

i encroit dlaIpirer à la fin de mes maux & à la fource de
v tous les biens. L’excellence de la murale lvnngélique ,

tomparée à celle des Philofophu . comme encore mon;
dans le développement qu’elle a donné de certains princie

pas nouveaux ou peu connus , que dans les niions a: le;
madis [ululants fur lefquels elle appuie chacun de [es pré-
ceptes; tandis qu’évidemmem ceux de la Philofophic . on

u portent fur rien du tout. ou nient pour motif qu’un
i flein ilmulacre de vertu qui ne conduit à rien de réel.
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ralïassier fa faim , pour étancher fa foif ; il n’en

ibefoin, ni d’aller assiéger l’entrée des palais ;

ni d’y efÎuyer les airs fafiueux de leurs fuper.

bes maîtres ; ni d’y dévorer l’opprobre d’un

bienfait que mendie la balïelïe, 8c que l’orgueil

accorde : il n’efl pas néceflaire de braver pour

cela les écueils de la mer, ou les dangers du

camp. I .i Ce que la nature demande , en ailé à trou-
ver : elle l’a mis à notre portée. il n’y a que

le fuperflu qui coûte : c’en pour lui feu! qu’on

s’agite dans les villes , qu’on vieillit fous les

armes , qu’on affronte des rivages étrangers. Le

néceflàire o nous l’avons fous les mais: , 8s il

tuât. i
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4351 rL E T T R E V.
A Sur l’aflèflation de singularité.

3 E ne puis qu’applaudir à votre courageufe 8c

confiante application : je me réjouis de vous
voir ainsi quitter tout le relie pour vous livrer
fans refene à la flagelle. Continuez , je vous y
exhorte ; 81 s’il le faut , je vous en prie. Mais
aussi, écoutez l’avis que j’ai à vous donner.

N’allez pas à l’exemple de ceux qui veulent

moins devenir rages que le faire remarquer ,
vous permettre dans votre extérieur , ou dans
votre genre de vie , certaines chofes qui puilfene
frapper par leur singularité. Un air auflere , des
cheveux négligés ,une barbe en défordre . coucher

fur la dure , montrer une haine déclarée pour l’ar-

gent, tout cela n’en louvent qu’une ambition

déguifée , qui cherche la gloire en feignant de

l’éviter. [ 1 J Loin de vous ces indignes artifices.

[l] Ce (fait ne peut toucher aux vrais imitateurs d’un
Dieu pauvre , (unifiant 8L humilié. lls le font honneur . il
e11 vrai. de porter les livrées; mais ils ne fougent pas à
en tirer vanité. ils s’applaudill’ent au contraire des mépris

mêmes qu’elles leur attirent . comme d’un nouveau trait de

Memblance avec leur modèle.
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Le nom de fage n’efl dé): que trop odieux par

hièmême , quelque modefles précautions que

puiITe prendre celui qui le porte. Que feroit-ce
si par des manietes extraordinaires il alloit en-
core effaroucher les efprits.

Que tout fait singulier ail-dedans de nons 5
que rien ne le paroiffe au-dehors. Que l’éclat

de nos vêtements n’attire point les yeux s que

leur mal-propreté ne les. rebute pas non plus.
Refufons-nous , si nous le voulons , des meu-
bles précieux , des vafes d’or 5c d’argent; mais

ne mettons pas la frugalité à n’en point avoir.

.Que notre vie fait meilleure que celle de h
multitude; mais qu’elle ne lui (oit pas dirimé.

tralernent contraire. Sans ces précautions , nous

allons écarter 86 mettre en fuite ceux à qui
notre exemple efl le plusinécellàire. La crainte
d”avoîr à nous imiter en tout , fera qu’ils ne voui.

dront nous reliembler en rien. [z].

[z] Ces maximes bien entendues , ont leur utilité: mais
dans la pratique elles ont pulque toujours les plus per-
nicieux même Il efl infiniment plus nifé . plus ordinaire a:
plus pernicieux, de pécher par «ces , que par défaut de
condefcendance pour les mœurs de (on siècle. On craint
dielfawurher les cfprits , 8c on les amarile dans leur éga-
rement : de peur de rebuter , on fcmdalife par de crimi-
nels égards pour ce qui men même point; 8L la décent:
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Le premier fruit qulon le promet de l’étude

de la (ageffe , c’en le fens commun , l’huma-

nité , l’efprit de fociété: comment ces vertus

-s’allieront-elles avec des mœurs totalement étran.

geres au refle du genre humain? On veut mé-
riter l’admiration : on court rifque de n’exciter

que la haine ou les ris.
Le but que nous nous propol’ons cil de régler

notre vie fur les loi): de la nature. Or , quoi
de plus contraire à ces loi: , que de mettre fou
corps à la torture , de haïr une propreté simple

à fans frais , de rechercher une crafle rebu-
tante, de le nourrir de mets , je ne dis pas,

dont on veut le! aflail’onner. en rend encore le poil’on
plus dangereux. Le fenndnle nlell en ailer bien eflicace ,
que lorfqulil vient d’une perfmne de mérite qui fait le
donner fans fortîr de la dignité de (on cnraRere. il en
bon de ne pas choquer trop ouvertement les idées rom-
munes . quoique fanfics à: pernicicufes: je le veux ç mais
lorfquil n’y a pas de milieu entre les choquer . à; les au-
torifer; quel parti faut-il prendre? C’en cependant , il
faut [avouer , la position ou la raifon dt la vertu le trou-
vmt prefque fans curie dans la fuclété. Il [un favulr hurlgp
me le: loup; : maxime iniufle 8L déteflable , qui a privé

la raifon a: la vertu de leurs drolrs pour en revêtir le
vl:c 8L l’erreur , qui a fermé la bouche précifément à
ceux qui. pour le bien de l’humanité , devoient donner le
(on à la multitude 1 St qui le lui d nnNr aient bl’JnlÔK , s’ils

Ivoient le courage de ne pas rcfpeflcr ce qu’ils méprirent.
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grossiers , mais dégoutants 8c mal-(ains? Desi-

[er ce quîl y a de plus délicat 8L de plus fin,

fief! intempérance; fuir ce qui cil dlun ufage
commun 8c dlun prix ordinaire , c’en folie. [3]

La philofophie demande de nous de la frup
galité . 8L non une vie de tourments; Or , la
frugalité n’en pas ennemie de toute efpece d’agré-

ments; En deux mots , que notre vie tienne le
milieu entre les mœurs de la multitude, a;
:celle du Sage rigide. [4] Que tout le monde
lemire notre conduite ; que performe n’ait lieu

de la croire hors de fa portée.

[3] Ce peut être un motif pour un païen , qui ne cannoit
pas de motifs fuffifants pour s’y engager. il n’en en pal

ilinsi du Chrétien auquel PEvangile en fournit plusieurs.
.D’ailleurs. je me chargerois volontiers , si c’en étoit le

lieu, de prouver à Sénèque. que les mêmes rairons qui
lui ont fait louer la pauvreté volontaire . le conduifent à

approuver de la même façon l’abflinence . le ieûne à tout

ce qu’il appelle tortures du corps contraires aux loix de
la nature. Du ralle , rien n’en plus commun Br plus in-

[hile , que d’envelopper la vertu dans la fentence qui en
tprofcrit Percés. l

[a] Clef! ce que Sénéque a voulu dire v a! (Nil m dit
pas. Ses termes pris à la lettre , palferuicnr les bornes de
la condcfcenzlance qu’on peut avoir pour la faiblefl’e hu-

’I’°Îne, 81 contrediroient les principes de morale qui lui

fait les. plus familiers. On pourroit encore l’excufer en
fuppofant qui! n’entend ici par [ex moeurs . que des façons

" (hg..- , St des niares indifférents en cux- même: l se W
n’intérclîent en rien la vertu.
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Nous ne ferons donc que ce que (ont les

autres? Il n’y aura pas de différence entre eux

a nous? Il y en aura beaucoup: 81 quiconque
fauta nons regarder de près, en conviendra.
Que notre performe , plutôt que nos meubles
ou nos vêtements , excite l’admiration de ceux

qui entrent chez nous.
On admire un homme aussi content d’un plat

de terre qu’il le feroit d’un plat d’argent. J’ad-

mire tout autant celui qui ne l’en pas plus d’un

Ivafe d’argent, qu’il ne le feroit d’un vafe de

terre : ne pouvoir fouffrir les richefïes, cf!
la marque d’une ame faible 86 incapable de
leur résifler.

Vous aurez pour cette fois une maxîme Stol-

cicnne : voulez-vous fanoir une maniere de met-
tre des bornes à vos craintes? Hécaton me l’a
apprife; C’eû d’en mettre à vos desîrs. Vous

ctflëre( de craindre , dît-il , en enflant d’efiaz’rer.

Comment accorder cela? La contradîflion,
croyez-moi, n’en qu’apparente. Pa même chaîne

lie le prifonnîer au cachot , 8C le cachot au pri-

fonnicr. Il en cit de même de la crainte 8c de
l’efpérancç. Celle-là tient à celle-ci , à ne peut

pas plus le trouver où elle n’efl pas , que ne
(a trouver pas où elle en. Je,n’en fuis pas (tu:
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pris. Elles (ont l’une St l’autre le fruit naturel

des agitations dlun cœur inquiet fur l’avenir.

D’où viennent nos craintes? d’où naifTent

nos efpérances? De ce que nous ne l’avons pas

nous accommoder au prefcnt , 5c nous y bor-
ner; de ce que nous portons nos penfées au
loin fur ce qui n’en pas encore : ainsi la vertu
la plus néccfïaire à notre situation ici-bas , la

prévoyance , devient un mal pour nous. Les
bêtes fuient le danger lorfqu’elles l’apperçoivent :

l’ont-elles évité? elles (ont tranquilles. Le pafiË,

comme l’avenir, cit pour nous une fource de

tourments. Que de choies, qui nous étoient
données pour notre bien , n’ont fervi qu’à notre

mal! La mémoire fait revivre les craintes du
palle; la prévoyance réalife par avance celles
de l’avenir. Le préfent n’efl jamais la feule caufe

de nos maux.
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« il?L E T TR E VI.
Sur fis progrès dans la vertu , &fitr l’utilité

des exemples , comparée à celle

des préceptes.

Je m’apperçois , Lucilius , que je deviens , je

ne dis pas feulement , meilleur , mais pour ainsi
dire , un autre homme. Je ne prétends pas ce-
pendant qu’il ne relie plus rien a réformer en

moi : je ne puis m’eri flatter. Combien de pen-

chants n’ai-je pas à redœfier? combien de fen-

timents à rabailïer ou à relever? C’elt même

une preuve de mes progrès, que j’apperçoive

dans mon cœur des vices que je n’y empaillois

pas. On félicite avec raifon certains malades,,
lorfqu’ils commencent à fentir leurs maux.

Mais je voudrois que vous entrassiez en par-
tage avec moi d’un changement si foudain. Ce
feroit un nouveau gage de l’amitié qui nous
unit; de cette vraie amitié , que l’efpérance,
la crainte , l’intérêt , ne peuvent détruire; de

cette amitié qui vit après la mort , 8c à laquelle

. on facrifie la vie. L’homme louvent manque
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plutôt d’amitié que d’amis. Je vous en citerois

mille exemples : mais cela ne peut regarder des
cœurs épris d’une égale ardeur pour la fageffe ,

a: qui favent que tout entre eux et! commun,
8c l’adversité fur-tout

Vous ne [auriez , dis-je , concevoir , quels
(ont lesp profits dont j’ai à m’applaudir à la

fin de chaque journée. Envoyez-moi , dites-
vous , la recette falutaire dont vous retirez tant
d’utilité. Plût aux Dieux que j’eulTe pu déja

vous en enrichir l Si je me réjouis d’apprendre

quelque chofe , c’efl parce qu’en l’apprenant r le

deviens-capable de l’enfeigner. Les plus belles
connoilTances , les plus utiles vérités n’auraient

plus de goût pour moi , si j’érois réduit à les

pofféder feul. La fagefle elle-même , je la refu-
ferois fi ce prix. Polle’der un bien , quel qu’il

fait , ce n’ell rien, si je n’ai en même temps

avec qui le partager. [l]

A [l] Tout ceci. pour paroitre cligne d’un Philol’ophe,
ne doit pas être pris à la rigueur. Un homme fût-il [ml .
de dût-il toujours l’être , n’en feroit pas moins indu-(Té 3

l’acquisition des lumieres Sc des vertus r dont l’aiTcmblagq

forme ce que Sénéque appelle la fagefle. On desireroit on-

tre cela que notre Philofophe rigide (e En expliqué fun I
le motif qui rengageoit à penfer de la forte. Quelqu’un
puma dire fur l’inclinarion qui porte Phormium: à commu-
niquer les Iraniens qu’il s’applaudit d’avoir acquilca; tous
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Je vais donc vous envoyer la fource même

de mes biens ; c’efl-a-dire , les livres où je les

puife : 8: afin que vous perdiez moins de temps
à y chercher ce qui peut vous être utile, j’y
ai marqué d’un trait ce que j’ai trouvé de meil-

leur! 5K ce qui m’a paru le plus beau. Ne
comptez pas cependant tirer de ces écrits’les

avantages que veus trouverez dans le commerce
8c les converfations que nous aurions l’un avec
l’autre.’ll. faut que vous (oyez avec moi S l1

préfence ne peut fe fuppIéer. Nous fommes
tous ainsi faits : nous en croyons mieux à nos
yeux qu’à nos oreilles. Le chemin efi long par

la voie des préceptes: il devient court 8L sûr

par celle des exemples.
Cléanthe n’aurait pas été la parfaite image

de Zénon , s’il s’étoit contenté d’écoutegfes le-

çons. Il le fuivoit dans :toutes [es démarches:
toujours. à l’es côtés , il pénétroit le fond de fan

cœur: il avoit fous les yeux (on modèle. Pla-

ton , Ariflote, [a] & tous ces autres Chefs

jours faut-il avouer . qu’elle cit ordinairement l’effet de
la vanité . 8c que rarement le 1.61: y entre, même pour
quelque choie.

[a] Il y a ici une erreur amulette de la part de Séné-
que . ou de l’es copines. Le mon de Socrate en Inte-
rieure de plusieurs années à la uniffance même d’Arillote.
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(le (cèles si oppofées , profiterent plus des
exemples que des paroles de Socrate. Métro-
dore , Hermaque St Polyene durent leur mé-
rite , plutôt au commerce , qu’à l’école d’Epi-

cure. 1Si donc je vous exhorte à me venir joindre,
c’efl autant pour mon utilité , que pour la vôtre.

Nous nous aiderons l’un l’autre infiniment; en

attendant , je vais vous payer ma petite dette.
Voici ce qui m’a frappé aujourd’hui dans Hé.

caton. Vous me demandq . dit-il , que]: [ont la
progrès que j’ai faits : je commence à avoir en

moi un ami. C’efl en effet avoir fait de grands

progrès. Quiconque en efl là , ne fera jamais
feul. Celui qui a en foi-même un ami , où, Lu-
cilius , l’ami -.de tous les hommes.
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«m

n v a...LETTREQX.
Les Sages tirent avantage de la [blitudef

les Méchant: 6’ le: lnjènfi’sy deviennent

pire: qu’ilr n ’e’toirnt.

-0u1 , je m’en tiens à mon premier avis :
fuyez la multitude. Fuyez même la fociété d’un

petit nombre de perfonnes. Je dis plus 5 fuyez
celle d’un feu] homme. Je n’en connois pas avec

qui je vous voudrois en commerce. Oui. j’ofe
vous confier à vous-même ; à vous [en] .’

Cranes; à ce qu’on dit, difciple de ce même

Stilpon dont-je vous parlois dans ma derniere
lente , apperçut un jeune homme qui è pro-
menoit feul à l’écart. Que faites-vous donc-là

tout feu] , lui dit-il ? je m’entrerîens avec moi-

même , répondit ’le,jeune home," .Ah l prenez-

garde , répartie]: REilofophe. ; grenez-garde
d’avoir la un’bien mauvais revidant.

Nous n’avons pas coutume de [ailler feul un

homme ’en proie à la douleur , ou à la crainte 3

il pourroit mal ufer de la liberté dans la foli-
tude. 1l n’y a que le [age qu’il fait permis d’ -
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bandonner à lui -même : tout autre en abuferoit

pour (a perte. [ l]
C’en dans la folitude , que l’homme dénué des

recours de la fageffe , forme des defïeins per-
vers ; qu’il trame fa propre ruine , ou celle des

autres; qu’il prend des mefures pour allouvir
fes passions: c’eft alors que (on cœur fe de-

voile fans crainte; le grand jour le retentât,
le feeret l’enhardit , dissipe fes remords , en-
flamme fou audace , imite (es desirs , redouble
fes fureurs. L’unique avantage de la folitude,
de n’avoir à craindre ni témoins , ni traîtres;

cet avantage n’eft rien pour lui, il fe trahit

lui-même. IVOyez donc combien j’efpere , je me trompe ,

car qui dit efpérance , marque incertitude ;
voyez .. dis-je, combien je me tiens sûr de
votre vertu l je ne vois pas avec qui vous pour.
riez mieux être qu’avec vous-même. Je n’ai pas

oublié ces paroles pleines de force 8L de gran-
deur qui vous échapperent. J’en fus vivement
frappé: je m’en félicitai. Ah! dis-je , te u’eü

[l] Les extrémités f: rappmchmt z la folitude efl le
centre du [age , & de l’homme vivement ému par la pas-
sion. ll feroit à folihaiter qu’ils s’y rencontrafl’ent : ils (ont

en état de fe donner l’un à l’autre les leçons dont lls ont

le plus de befoin.
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pas ici le langage des levres; c’eii celui d’un

Icœur profondément touché: je ne parle pas a

un homme du commun; il apperçoit le but , il

cit fait pour y atteindre.
Continuez à parler 5c à penfer de la forte,

8c que votre vie fait l’expression de vos fen-
timents. Gardezuvous de ce qui pourroit vous
aiTervir. Que les Dieux owlient les vœux que
vous leur adrefsâtes autrefois. Il s’agit aujouro

d’hui de leur en adrefl’er d’une autre efpéce.

Demandez-leur un efprit (age ; demandez un
cœur pur, [a] demandez même la fauté du
corps. Ne craignez pas d’infulter à Dieu par la

vivacité de vos inflances. Vous ne lui deman-
derez que ce qu’il convient à lui d’accorder ,

8l à vous d’obtenir.

Je n’ai plus qu’à joindre à ma lettre le petit

tribut ordinaire. La maxime que j’ai trouvée

dans Athénodore me paraît bien vraie. Un:
marque certaine que vau: cinq déradai de votre

[a] Sénèque ne fut pas du nombre de ces Philol’ophcs ,
qui dénués des iumieres de la révélarion , 8: tourds même

à. la voix de la nature , s’étaient periuade’s , ou du moins

difoient , que fans le l’entour: divin il leur étoit possible
d’acquérir les connoiflances 8c les vertus qui forment le
vrai (age. La lettre fuivante montre encore plus nettement
combien il étoit éloigne d’un orgueil si mal placé.

CRU,
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cœur tout: cupidité 5 c’efi lorfque vous ferq

parvenu si ne demander à Dieu , que ce que vous

pourriq .ùti annoncier: à home voix. gLa folie

des hommes et! bien étrange l ils adreiient
tout bas aux Dieux , les plus infâmes prie-
res. Que quelqu’un s’approche , B: prête l’o-

teille , ils (e tarifent. ils oient dire à Dieu ce
qu’ils n’oferoient communiquer à leur (embla:

ble. [4]Vivez donc avec les hommes comme
si’Dieu vous voyoit, parlez à’Dieu comme si

les hommes vous entendoient. C’efi un précepte

falutaire dont je fouhaite que vous n’ayez au-

cun befoin.

.[a] Cette folie facrilege paroit [W doute inconceva-
ble , 8c elle le feroit dans un Chrétien. Par rapport’allx
Paiens, c’était la conféquence des crimes 84 des p25-
siens qu’ilsaarilmoient à leur: Dieux. L’effet «flemme à

la CIME.
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1 u. -”LETTRE XLL
Sur la flutter de: Vertus , ê fur le «même

dlfiiaflzfde l’homme de bien.

E ne puis. vous donner trop d’éloges , fur ce

que vous m’apprenez de la, confiance de vos

progrès dans? vertu. Chaque jour vous en
reiÏentirez de. plus en plus les effets faluraircs.

Mais pourquoi vous arrêter à fouhaiter ce que
vous pouvez trouver en vous-même. [ 1] Il ne
s’agit pas de lever les mains au Ciel, ni d’ob-

tenir du prêtre l’entrée du fahûuairede l’idole.

Que vous foyez près ou loin de (es oreilles ,
.ellejn’en entendra, croyez-moi, ni plus , ni
moins vos prieres. [a] Le Dieu que vous cher-

[r] On va voir dans la fuite de cette lettre, que l’ex-
pression dont Sénéque fe fert ici, prifc à la rigueur , ne
répondroit pas plus q [a peltée» qu’au,dogme Catholique
fur la nécessité ou nous femmes , d’être aidés du (cœurs

divin dans la pratiquepde la vertu. ’
[a] Les termyJatins (ont tQut aussi fufceptibles d’un

double feus , que ceux pa’r leiquels j’ai tâché de les renc
dre. Sénèque n’étoit pas homme à croire aux idoles : mais
l’idolârrie n’en étoit pas moins un culte rei’peflé dan, ram-

pire . 8L qu’on n’outragecit pas impunément. Le simple

refus de s’y conformer dans la pratique paiioit pour un
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chez, efl auprès de vous 5 il et! avec vous 5
il cil en vous-même.

N’en doutez pas , Lucilius 5 un efprît faim: 8:

divin réside dans nos cœurs : il y découvre

nos vices 5 il y foutient nos vertus : il y regle
fa conduite à notre égard , fur la nôtre envers
lui. L’homme de bien ne peut l’être fans Dieu,

Dénué de (on recours , pourroit-il s’élever au.

cleans de la fortune P c’efi de lui qu’il tient (a

grandeur 8: (a force. Encore une fois , un Dieu ,

(mais quel cil-il, qui nous le dira ?) [3] un
Dieu réside dans le cœur de llhomme vertueux.

Entrez-vous danslun de nos. bois facrés ? liait

antique de (es arbres , leurs branches entrela-
cées , la hauteur prodigieufe de leurs têtes , la

crime de léfe-majeflé divine 8e humaine , digne des plus
grands fuppliccs; 8c coûta la vie , ou plutôt valut le mar-
tyre à des millions de Chrétiens.

[3] C’était du temps de Sénéque une croyance ancienne

8l fort accréditée : que’clnque homme avoit reçu de Dieu
un Ange tutélaire chargé de veiller à [a sûreré 8: à l’on

bonheur. Ce qu’il du ici prouve donc tout au plus . qu’il
doutoit si Dieu agiffoit immédiatement par lui- même fur
le cœur de lihomme vertueux; ou s’il en avoit confié le
pourvoir 8: le foin à un génie fubaltefne foulais à les vo-
lontés. Je du , tout au plus z car au fond cette parenthéfe
paroit n’être qu’un mol accordé par complail’ance pour

une opinion commune parmi les Romains . particulierh
ment adoptée par les difciples de Zénon.

o ai
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faiitude 8L le silence quiregnent Tous leur l’ombre

feuillage , une ombre épaille 6L impénétrable aux

rayons de l’aûre du jour , des ténébres profon-

. des au milieu d’une campagne éclairée ; tout

vous faisit , 8: vous perfuade de la préfence
d’une Divinité en ce lieu. ’

: Il en cil de même de ces grottes immenfes ,
taillées par les mains de la nature au fein des
montagnes. Votre cœur à leur afpeél frappé

diane crainte religieufe rend un hommage (ecret
au Dieu qui sly fait confulément (entir.

La Religion confacre parmi nous la fource
d’un grand fleuve. Que (es eaux à leur (ortie
de terre s’élancent foudainemenr 8c avec abon-

dance ; il lui faut des autels. Une fontaine dleau
chaude en honorée du culte divin. Certains
étangs ont été confacrés par la feule profondeur

extraordinaire de leurs eaux , ou pour l’épaiifeur

de l’ombrage qui les couvroit. [4]

[4] Il peut être utile de connoitre la aure de: erreurs
Même qui ne fubsiflent plus. On félonne (cuvent de la
multitude des Divinités de tout genre 84 de toute efpéce ,
dont le paganifrne avoit peuplé les campagnes. Ce que se.
néque dit ici, nous en indique probablement la fourre .
du moins en partie. il n’en verranne qui n’ait éprouvé
cette forte de faisifl’ement 8e de douce horreur qui s’en.
par: de l’une , de qui l’occupe quelquefois si profondé-
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Un homme que les périls ne peuvent ébran-

ler, que les passions n’ont jamais fouillé , que
l’adversité n’empêche pas d’être heureux , qui

jouît du calme au milieu des tempêtes . qui s’é-

leve au-deifus.des hommes , qui marche de pair
avec les Dieux; ; un tel homme vous (emble-cil
ne rien avoir qui mérite aussi vos hommages ?

Ne direz-vous pas i il ne (e peut que le prin-
cipe de tant de grandeur 8c d’élévation fait fem-

blable au foible corps qu’il anime. Une pareille
vertu n’a pu venir que d’en-haut. La Puifïance

divine en feule capable de former ô: de foutenir
un efprit si élevé , un cœur si maître de lui-mème 5

un homme si (upérieur à tout ce qui nous frappe

ici-bas . ô: qui le rit des. objets de nos crainte!
8: de nos desirs. Tant de grandeur a befoin de
la main d’un Dieu pour (e foutenir. [5]
ment au milieu des bois, à l’afpefl d’une grotte fouter-
raine , fur les bords d’un soutire , ou d’un précipice. si
l’on ne peut dire que le cœur [oit alors rempli d’une
crainte religieufe à d’un fentiment de vénération , il faut

du moins avouer que ce qu’il relient , en approche , de
en tout propre à rappeller à Dieu & aux idées de la Re-
ligion. Qu’une pareille impression ébranle dans les même:

circonflances une imagination déja prévenue en faveur du
Polythéifme . la voilà toute difpofée à enfanter les Nnïa-

de: 8L les Dryade: . les Satyre; 8L les Faune: . 5c de pro-
che en proche à peupler l’univers de Dieux 8c de Déclin.

[r] On ne s’attend pas à voir un païen s’exprimer de
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La meilleure partie de lui-même cil donc en-

core au lieu de (on origine. Les rayons de la
lumiere ne [aillent pas de fubsifler dans le foleil ,

quoiqu’ils fe répandent fur la terre ; ainsi en

eli-il d’un efprit qui tire (a grandeur ô: (a fain-

teté d’en-haut. Envoyé parmi nous pour rem-

placer les objets céiefles trop éloignés de’nos

yeux , il converfe avec nous , 8c n’en eû pas
moins inféparabiement uni à fon principe. C’elt

de lui qu’il reçoit tout (on mouvement ; c’efl à

lui que s’adrefl’ent. tous (es regards 5 c’eii vers

lui que tendent tous les desirs. S’il relie parmi
nous , ’c’ell pour nous fervir de modela.

Où le trouver cet homme divin i c’efl: celui

qui ne fonde fort mérite , 8L qui n’appuie (on

bonheur que fur des biens qui foient réellement
à lui. En effet quoi de plus infenfé que d’efiimer

la forte fur le befoin que l’homme a d’un recours divin
qui i’éciaire dans l’étude , a l’aide dans la pratique de l’es

devoirs. il feroit même difliciie de trouver dans aucun des
écrivains du Paganifme, un témoignage aussi formol à
aussi précis en faveur de cette importante vérité. Séné-
que et! cependant , de tous les Auteurs de i’Antiquite’ , ce-

lui que certains écrivains ont le plus décrié a cet égard.
Quoi qu’il en (oit du motif de l’antîpatllie particuliere qu’ils

ont montrée pour lui; il en vrai du moins qu’elle pourroit
être injufle . St qu’elle le feroit en elfet , si elle avoit il
fource dans l’abfurde 8L pernicieufe erreur, qui détruit la
liberté de l’homme pour affurer le pouvoir de l’amande

Dieu fur lui.
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un homme pour des choies qui lui (ont étran-
geras Ë quoi de plus extravagant que de l’admi-

rer pour ce qui dans un inflant peut-être va
lui échapper 8L palier en d’autres mains. Un frein

d’or peut orner un cheval , il ne le rend pas
meilleur.

Quelle différence entre un lion abandonné à

lui-même , fans autre parure que celle de la na-
ture , 8c du courage qu’il en a reçu , 84 cet au-

tre dont la criniere couverte d’or cache mal la
foibielle qu’il a contraâ’tée fous la main de [on

maître l qui préféra jamais la langueur 8C l’atti-

rail pompeux de celui-ci , à l’impétuettfe viva-

cité de l’autre , à ce regard farouche , à ce: air

terrible qui fait fa beauté . parce qu’il le tient de

la nature i
Nous ne devons nous’glorifier que de ce qui

ell véritablement à nous. Nous aimons à voir une

vigne fe charger de raisins, 8c faire plier les
appuis qu’on lui a donnés pour aider à en fou-

tenir le fardeau. Quelqu’un trouvera-t-il’à redire,

qu’elle ne (oit pas couverte de grappes 8c de
pampres d’or i Qu’elle fait féconde en vin , c’elt

la feule choie qu’on lui demande: jugeons ainsi

de l’homme par ce qui et! , 8c doit être en lui.

Qu’il ait une famille florill’ante , une demeure
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agréable 8c fomptueufe , des femmes considéra.

bles prêtées à ufure , de veltes 8c fertiles cam-

pagnes : rien de tout cela n’efl dans lui-même :

tout et! autour de lui. Louez-le des feuls biens
qu’il ne peut ni perdre , ni recevoir , parce que

-Teuls ils font propres de l’homme. Mais , me
direz-vous , quels (ont ces biens P c’efl l’efprit ,

c’efl la raifort petfeéüonnée.

En effetle camâere diflînâlf :de l’homme,

c*efi la raifon , 8c il eü heureux dès qu’il rempli:

la fin pour laquelle il efi né. Or. que lui prefcrit
la raifon pour qu’il arrive à cette fin ? rien que

de très-ailé ; de vivre conformément à fa natu-

re. Mais l’aveuglement général a rendu difficile

V la pratique de ce précepte. Nous notas pondons
les uns les autres dans l’alfime : 8l ce qui rend

notre perte inévitable , c’efi que performe ne

soustraient, tandis que la foule nous entraîne.

FIN.
A P P R 0 B A T I 0 N.

J’AI lu, par ordre de Monf’eîgneur le Chancelîer.

un Manufmt intitulé : TraduElion de: (Æuwes choi-
sies de Séne’que. Il m’a paru digne (l’être imprimé.

Ce 6 Avril 1761.
P. GERMAIN.

Le Privilégejê trouve aux Leçon: de Mathémati-
ne: du P. Manille.
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